
โรงเรียนพุทธนิคม
โรงเรียนมิชชันนารีพุทธสาสนา ของคณะธรรมทาน

ขอบอกบุญ

  

	 		๑.		นักเรียนทีี่สอบไล่วิชาพุทธสาสนาได้คะแนนเยี่ยม		๓		คน

	 		๒.		นักเรียนที่สอบไล่ได้คะแนนเยี่ยมทั่วไป														๑		คน

	 		๓.		นักเรียนอนาถา	บิดามารดาถึงแก่กรรมแล้ว								๓		คน

 ท่านผู้มีกำาลังทรัพย์ทั้งหลาย ได้มีสัทธาบำารุง

กิจการส่งเสริมปฎิบัติธรรม ตามวิธีทันสมัย คือ

การอบรมเด็กโดยให้การศึกษา และอบรมความ

ประพฤติตามทางพุทธสาสนา ประกอบไปด้วย.

โดยบริจาคทรัพย์ให้รางวัลเปนทุนเล่าเรียนแก่ :-

	 	 เงินรางวัลเปนทุนเล่าเรียนได้มีผู้สัทธาบริจาคให้ไว้

(จนถึง	 ๓๑/๔/๗๐)	 เปนเงินรวม	 ๔๐	 บาทแล้ว	 คณะ

ธรรมทานขอขอบคุณและอนุโมทนา	 จะได้ประกาศราย

นามและการใช้จ่ายในฉบับวิสาขะ.



โรงเรียนพุทธนิคม
ที่คณะธรรมทาน    ริมทางรถไฟ    สถานีไชยา

 โรงเรียนพุทธนิคม	 ได้เปิดสอนชั้นมัธยมต้น	 ตั้งแต่วันที่	 ๑	 พฤษภาคม

พ.ศ.	 ๒๔๘๐	 มีนักเรียนชั้นมัธยมปีที่	 ๑,	 ๒๘	 คน	 ชั้นมัธยมปีที่	 ๒,	 ๒๖	 คน.

หลักสูตร์	 การปิดภาค,	 วันหยุด	 และระเบียบการเก็บเงินค่าเล่าเรียนตามอย่าง

โรงเรียนประจำาจังหวัด	หยุดรอบสัปดาห์	ในวันแปดค่ำ�และวันพระ.

การสอนพุทธสาสนา
 นักเรียนชาวไทยล้วนนับถือพุทธสาสนา	 เปนการสมควรอย่างยิ่ง	 ที่จะ

ได้เรียนรู้เรื่องสาสนาของตนไว้บางพอควร.	 โรงเรียนมีการสอนพุทธสาสนา

ในชั่วโมงวิชาหน้าที่ศีลธรรม	 ตามหลักสูตร์,	 ในชั่วโมงแต่งเรื่อง	 และใน

ชั่วโมงพิเศษของวันขึ้นและแรม	 ๑๔	 ค่ำ�	 สอนเฉภาะหลักสำาคัญในพุทธสาสนา

ที่พอเหมาะกับความเข้าใจของเด็ก	 มี	 พระพุทธ,	 พระธรรม,	 พระสงฆ์,	 ศีลห้า,

ผลของการทำาความดีคือความสุข,	 ผลของการทำาความชั่วคือได้รับความทุกข์,	 ผู้

รู้ความหมายของพุทธสาสนา	 ย่อมรักความดี	 ความจริง	 เปนผู้มีความสุขอยู่

ภายในร่มเงาของพุทธสาสนา	 คนที่ไม่รู้จักพระ	 ประพฤติความชั่วร้ายต่างๆ

ด้วยหลงผิดว่าเปนสิ่งที่ควร.

การอบรมความประพฤติดี
 โรงเรียนมีการอบรมความประพฤติดี	 ตามทางพุทธสาสนาเปนพิเศษ

นักเรียนทุกคนต้องปฎิบัติตนตามกฎของชาวพุทธ		ดังต่อไปนี้.

ก



กฎของชาวพุทธ  สำาหรับนักเรียน
๑.	 ไม่เสพของเสพติดของมึนเมาทุกชนิด	 	 :	 	 เช่น	 สุรา	 หมากพลู	 บุหรี่	 ฯลฯ

   		(ถ้าไม่ดื่มน้ำ�ชากาแฟด้วยยิ่งดี)

๒.		ไม่เล่นการพนันทุกชนิด

๓.	 มีความมัธยัสถ์	 ใช้จ่ายแต่ที่จำาเปน	 	 เช่น	 	 :	 	 ไม่แต่งตัว	 และใช้สิ่งของที่มี 

 ค่าเกินสมควรแก่นักเรียน	 	 รักษาของใช้และเครื่องใช้ในการเรียนให ้

     สะอาดและทนนาน		ฯลฯ

๔.	 มีความพากเพียรในการงาน	 	 และหน้าที่ของตน	 	 :	 	 คือมีความหมั่นในการ 

	 	 	 เรียน	 	 ไม่ขาดเรียน	 	 ทำาการงานทางบ้านทุกๆอย่างที่ตนควรจะทำาได้	 	 เปน 

					บุตรที่ดีของบิดามารดา			ฯลฯ

๕.     ถือหลักทางใจ	 	 และความประพฤติเปนสัมมาทิฏฐิกบุคคลตามหลักธรรม 

                         ในพุทธสาสนา	 	 เปนฝักฝ่ายข้างความดี	 	 ความจริง	 	 ความยุติธรรม	 	 ไม่เปน 

                       ฝักฝ่ายข้างคนชั่ว	 	 คนพาล	 	 เอาเปรียบผู้อื่น	 ฯลฯ	 (นักเรียนแจ้งความ 

                      เท็จผิดกฎข้อนี้ด้วย	 	 นักเรียนที่เห็นเพื่อนนักเรียนด้วยกันประพฤติผิดกฎ 

  ข้างต้นนี้นำาความมาแจ้งให้ครูทราบ	 	 	 โรงเรียนจะบันทึกไว้เปนความ 

                                                   ชอบ		ในการรักษาชื่อเสียงของโรงเรียนส่วนหนึ่ง)

การให้รางวัลทุนเล่าเรียน
   เพื่อเปนการช่วยเหลือนักเรียนที่มีความประพฤติดี	 	 นักเรียนอนาถา	 บิดา 

มารดาถึงแก่กรรมเสียแล้ว	 	 และนักเรียนที่เรียนได้อย่างดีเยี่ยม,	 	 คณะธรรมทาน 

ได้จัดหาเงินจำานวนหนึ่ง		ไว้เปนเงินรางวัลทุนเล่าเรียนแก่

     ๑.		นักเรียนที่สอบไล่วิชาพุทธสาสนาได้คะแนนเยี่ยม		๓		คน

					๒.		นักเรียนที่สอบไล่ได้คะแนนเยี่ยมทั่วไป														๑		คน

โรงเรียนพุทธนิคมข



๓.			นักเรียนอนาถา		ที่ได้เข้าเล่าเรียนมาแล้วไมต่่ำ�กว่า	๑	ปี	๓	คน.

	 	 	 	 การให้รางวัลจะพิจารณาความประพฤติ	 	 และการเคารพต่อระเบียบ 

									ของโรงเรียนเปนสิ่งสำาคัญด้วย.

ขอเรียนท่านผู้ปกครองให้ทราบไว้
 ท่านผู้ปกครองทั้งหลาย		ควรจะสนใจในการเรียน		และความประพฤต ิ

ของบุตรท่าน	 	 ให้ยิ่งกว่าของรักชนิดอื่นๆ.	 	 	 ไก่ชนหรือสัตว์เลี้ยงชนิดอื่นๆ 

เปนเครื่องเล่นสนุกสนานชั่วคราว,	 	 ส่วนเด็กที่เปนบุตรหลานนั้น	 	 ถ้าพยายาม 

อบรมให้เปนคนดีมีประโยชน์	 	 ก็จะทำาประโยชน์ให้แก่ครอบครัวและชาติ

ประเทศจนตลอดชีวิต	 	 ถ้าปล่อยให้ตกไปข้างฝ่ายชั่วจนไม่อาจจะกลับเปนคน 

ดีได้แล้ว	 	 ท่านก็จะต้องเสียใจจนตลอดชีวิต,	 	 และยังเปนภัยแก่ครอบครัว	 	 และ 

ชาติประเทศยิ่งกว่าสัตว์เลี้ยง		หรือสัตรูนอกบ้านเสียอีก.

 ความประพฤติดีเปนสิ่งสำาคัญที่สุด	 	 แม้มีความรู้น้อยแต่มีความประพฤต ิ

ดี	 	 ก็สามารถรับผิดชอบกระทำาการงาน	 	 ที่พอควรแก่ความสามารถของตนได้ด ี

คนที่มีความรู้มากถ้าเปนคนชั่วก็ไม่เปนประโยชน์แก่ใครเลย	 	 และมักจะใช ้

ความรู้ในทางทุจริตคดโกง		เปนภัยแก่ผู้อยู่ใกล้เคียงเปนอย่างยิ่ง.

 การอบรมความประพฤติดี		เปนหน้าที่ส่วนหนึ่งของโรงเรียนที่ดีทั้งหลาย

และโรงเรียนพุทธนิคม	 	 มีความมุ่งหมายจัดการอบรมความประพฤติดีเปนสิ่ง

สำาคัญที่สุด.	 	 	 การอบรมความประพฤติจะเปนไปด้วยดี	 	 ก็ด้วยการช่วยเหลือ

ของผู้ปกครอง	 	ช่วยแนะนำาตักเตือนให้เด็กเคารพต่อคำาสั่งสอนและระเบียบอยู่

เสมอ		เมื่อเด็กยังมีความประพฤติเสียหายประการใด		เปนต้นว่าเกียจคร้านการ 

งาน,	 	 ชอบเที่ยวเตร่,	 	 ใช้จ่ายสุรุ่ยสุร่าย,	 	 ไม่เคารพบิดามารดา	 ฯลฯ	 	 ผู้ 

ปกครองก็ควรจะแจ้งให้ครูใหญ่ทราบ	 	 โดยไปพบปะเอง	 	 หรือจะมีจดหมาย 

ไปก็ได้.

โรงเรียนพุทธนิคม ค



	 ความประพฤติดีช่วยให้การเรียนดีขึ้นด้วย	 	 เด็กที่มีความประพฤติดีจะได ้

รับรางวัลของโรงเรียน	 	 อันเปนรางวัลเบื้องต้น	 	 และเมื่อเติบโตไปภายหน้าจะ 

ได้รับผลของความดีนั้นๆ	 เปนความสุขสมบูรณ์ด้วยทรัพย์	 	 สมบัติ	 	 มีผู้นับถือ 

ยำาเกรง		เปนที่เชิดชูวงษ์ตระกูลได้เปนอย่างดี.

       นายยี่เก้ย  พานิช
        ครูใหญ่		และ		ผู้จัดการ

ชาวพุทธ
ชาวพุทธคือผู้ต้องการความสุขสม่ำ�เสมอทั้งทางกายและใจ

จึงเต็มใจปฏิบัติตนในเบื้องต้น  ตามกฎต่อไปนี้

         ๑.    ไม่เสพของเสพติด  ของมึนเมาทุกชนิด

         ๒.    ไม่เล่นการพนัน

         ๓.    มีความมัธยัสถ์  ใช้จ่ายแต่ที่จำาเปน

         ๔.    มีความพากเพียรในการงาน  และหน้าที่ของตน

                  ๕.    ถือหลักทางใจ  และความประพฤติ  เปนสัมมา-  

               ทิฏฐิกบุคคล  ในพระพุทธสาสนา

ท่านเปนชาวพุทธแล้วหรือยัง ?

โรงเรียนพุทธนิคมง



 

พระพุทธสาสนา

ภาคความรู้ทั่วไป
 ดูก่อนอานนท์ !   ภิกขุ  ภิกขุนี  อุบาสก  อุบาสิกา  ใดๆ,  ประพฤติ

ธรรมสมควรแก่ธรรม  ปฏิบัติชอบยิ่ง  ปฏิบัติตามธรรมอยู่,  ผู้นั้นย่อม

ชื่อว่า สักการะ  เคารพ  นับถือ บูชา ตถาคต  ด้วยการบูชาอันสูงสุด.
                   มหาปรินิพพาน.					มหา.			ที.	

ปีที่  ๕            สิงหาคม  ๘๐   เล่ม  ๒

ตาย !
	 เกิดมาชาติหนึ่ง		จะตายดีหรือไม่ดี		ก็ตายหนเดียวเท่านั้น		จะตายแก้ตัว 

อิกหน	 	 ๑	 	 หรือ	 	 ๒	 	 หนไม่ได้	 	 ไม่เหมือนการค้าขาย	 	 จะได้แก้ตัวคราวหลัง 

ได้	 	 ควรตายอย่างดีที่สุดที่จะตายได้	 	 คือมีความองอาจกล้าหาญ	 	 มีอาการ

อดทนแช่มชื่นบริสุทธิ์สอาด	 	 ปราศจากโทษโดยประการทั้งปวง	 	 พร้อมทั้ง 

กาย	 	 วาจา	 	 ใจ	 	 และทิฏฐิความเห็น	 	 มีสติสัมปชัญญะ	 	 และปัญญาสามารถ 

อย่างดีที่สุด.

     ของ สมเด็จพระพุทธโฆษาจารย์

ค. ก            ก



  

สมเด็จพระพุทธโฆษาจารย์
เยี่ยมและพักแรมในสวนโมกข์

 เมื่อวันที่		๒๖		เดือนมิถุนายนศกนี้,		สมเด็จพระพุทธโฆษาจารย์	(ญาณวโร- 

เจริญ)	 วัดเทพศิรินทราวาส	 	 ประธานกรรมการพระมหาเถรสมาคม	 	 ผู้บัญชา 

การสงฆ์แทนองค์สมเด็ดพระสังฆราชเจ้า,	 ได้แวะเยี่ยมสวนโมกขพลาราม 

ของคณะธรรมทาน		และพักแรมในสวนโมกข์ฯ		๑		คืน.	 	 	จับรถไฟเดินทาง 

กลับกรุงเทพฯ	 	 ในวันรุ่งขึ้นที่	๒๗,	 	ภายหลังจากที่ได้เที่ยวเยี่ยมท้องถิ่นปักษ ์

ใต้หลายจังหวัดมาแล้ว.

 คณะธรรมทานซึมซาบในคุณธรรมและการุณยภาพ	 ของท่านเปน 

อย่างสูง,	 เห็นว่าควรบันทึกไว้ในหน้ากระดาษหนังสือพิมพ์พุทธสาสนาของ 

คณะตามสมควร			ดังต่อไปนี้

 แขกผู้มีความกรุณา	 	มากเท่าๆที่ท่านมีเกียรติผู้นี้	 	 ไม่เพียงแต่จะหว่าน 

โปรยความกรุณา	 	 และธรรมทานอย่างเดียว	 	 ท่านได้ทำาตนเปนตัวอย่างที่ดีที่สุด 

ในการดำาเนินตนตามแนวแห่งพระโอวาทของพระพุทธองค์	 	 อันชาวเราเรียกกัน 

ว่า	 	พระธรรมวินัย,	 	อยู่ทุกระยะฝีก้าวหรือทุกอิริยาบถ.	 	 	ข้อนี้เปนการจูงใจ 

ให้ชาวคณะธรรมทาน	 	 ตลอดถึงพระภิกขุสามเณรผู้พำานักในสวนโมกข์	 ฯ	 	 รู้ 

สึกว่าเปนคุณอันประเสริฐยิ่งไปกว่าความกรุณาประการอื่น	 	 ซึ่งมีอยู่อย่างไม่

น้อย.	 	 	 และท่านทราบดีมาก่อนแล้วว่า	 	 สวนโมกข์ฯมีสภาวะเช่นไร,	 	 คมนาคม 

ในแถบนั้นเปนเช่นไร,	 	 แต่อาศรัยความเสียสละของท่าน	 	 จึงกะโปรแกรม 

แวะสวนโมกข์		ซึ่งท่านจะต้องเดินเท้าตลอดหนทาง		๑๔๐		เส้น		ตามถนนอัน 

ขรุขระเปนส่วนมาก,	 	 และพักแรมในสวนโมกข์	 	 อันมีเสนาสนะง่ายๆเลวๆ 
ข



และแห้งแล้งโดยประการอื่นอิกหลายประการ.							มันเปนการเสียสละซึ่งพวกเรา 

ในนามคณะธรรมทานจะลืมไม่ได้,	 	 ทั้งไม่เคยคาดฝันมาก่อนว่าจะได้รับ 

การุณยภาพจากท่านถึงเพียงนี้.

 เมื่อได้ทราบโปรแกรมของท่าน,	 	 พระภิกขุพุทธทาส	 	 ในนามของ

คณะธรรมทาน	 	 ได้อาสัยรถขบวนเช้าในวันเดียวกัน	 	 ไปรอรับท่านล่วงหน้าที ่

สถานีสุราษฎร์	 	 เพื่อความสดวกบางอย่างด้วยกันทั้งสองฝ่าย,	 	 ได้อาสัยรถบ่าย 

เดินทางมาพร้อมกัน		ถึงสถานีไชยา		๑๔		น.เศษ.			ท่านได้กรุณาแจกหนังสือ 

แก่บุคคลบางคน	 	 และระเบียบการไหว้ห้าครั้งซึ่งเปนสมาธิวิธีอย่างง่ายๆ	 แต่ม ี

ผลดีชนิดหนึ่งทั่วทุกคน		แก่พระภิกขุสามเณรในเขตต์ไชยา		๗๐		รูปเศษ		อันมา 

รอรับอยู่พร้อมกับนักเรียนโรงเรียนพุทธนิคม	 	 ของคณะธรรมทาน	 ๕๒	 คน 

และคนอื่นๆ	อิกไม่น้อย.

 ต่อจากนั้น	 	 ท่านเดินเท้าไปตำาบลพุมเรียง	 	 ซึ่งเปนที่ตั้งของสวนโมกข์ฯ 

เปนเวลาเกือบสองชั่วโมง.	 	 	 ได้ปราสัยและแจกหนังสือและแบบไหว้ห้าครั้ง 

แก่พระภิกขุสามเณรในเขตต์ตำาบลพุมเรียง	 	 ที่มารอรับอยู่ที่ทางแยกหน้าสวน 

โมกข์	 	 ครู่หนึ่งแล้ว	 	 จึงถึงสวนโมกข์เวลา	 ๑๖	 น.เศษ.	 	 	 ท่านได้เที่ยวดูของ 

บางอย่าง		เช่นกระต๊อบที่ทำาขึ้นอยู่อาสัยกันในสวนนั้นเปนต้น		แล้วจึงไปพักผ่อน 

ยังที่อันจัดไว้เปนที่พักของท่าน,	 	 ริมสระส่วนหนึ่งณะที่นี้,	 	 ท่านได้ปราสัยผู้ 

ต้อนรับ,	 	แล้วสนทนาและแนะแนวความคิดความเห็น	 	ทั้งทางปฏิบัติ	 	และทาง 

หลักวิชชาฝ่ายปริยัติอันจะถือเอาเปนหลักเกณฑ์แก่พระภิกขุพุทธทาส	 	 ผู้เปนที ่

ปฤกษาของภิกขุทุกรูปในสวนโมกข์ฯ	 จนกระทั่ง	 ๑๙	 น.เศษ,	 ต่อจากนั้นท่าน

ได้ให้ทานธรรมเทสนา	 	 บนโต๊ะซึ่งใช้เปนธรรมาสน์	 	 ภายใต้พุ่มไม้ร่มครึ้ม 

ใกล้ๆบริเวณนั้น	 	 มีผู้นั่งฟังบนพื้นดิน,	 	 รวมหลายสิบคน.	 	 	 แม้ท่านจะเหน็ด 

เหนื่อยและตรากตรำามาตลอดวัน,	 	 แต่ความกรุณาและความมีอนามัยเปนอย่าง 

ดีของท่าน	 	 ยังทำาให้ท่านสามารถแสดงธรรมขนาดกัณฑ์ใหญ่	 	 อันกินเวลา 
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ร่วมสองชั่วนาฬิกา.

 ท่านเริ่มเทสนาด้วยการแสดงพระพุทธคุณ	 	 ด้วยภาษาไทยธรรมดาอย่าง 

ง่าย	 	 พอที่จะทำาให้ผู้ฟังรู้จักพระพุทธองค์ได้ถูกตรง	 	 ซึ่งตามธรรมดาก็นับ 

ได้ว่าเปนเทสนากัณฑ์หนึ่งแล้ว	 	 ต่อนั้นจึงแสดงข้อความ	 	 ชื่อ	 	 อนุสังคหิตสูตร ์

ในฐานเปนธรรมที่ผู้เข้าใจในพระพุทธองค์เปนอย่างดีแล้ว	 	 จะพึงประพฤติยึด 

ถือ	 	 เพื่อคุณอันสูงยิ่งขึ้นไป,	 	 มีใจความว่า	 	 สัมมาทิฏฐิปัญญาเห็นชอบของผู ้

ใดก็ตาม		เมื่อได้		สีล,		สุตะ,		สากัจฉา,		สมถะ,		และวิปัสนา		ห้าอย่างนี้เปน 

เครื่องอนุเคราะห์ส่งเสริมแล้ว	 	 สัมมาทิฏฐินั้นๆ	 ของผู้นั้น	 	 ก็เปนอันหวังได้ว่า 

จักมีเจโตวิมุติและปัญญาวิมุติเปนผลเปนอานิสงส์.	 	 การอธิบาย	 ได้แยก 

อธิบายทีละอย่าง	 	 พร้อมทั้งอุทาหรณ์อันชัดเจนตลอดเวลา.	 	 	 ข้อนี้ทำาให ้

ทุกคนรู้สึกอัศจรรย์	 	 ในความเปนพระธรรมกถึก	 	 เต็ม	 ๑๐๐	 เปอร์เซ็นต์ของ 

ท่าน	 	 –นั่นคือเสียงไม่แห้งแหบ	 	 เยือกเย็นชัดเจนสม่ำ�เสมอตลอดเวลา,	 	 ไม่ 

พลั้งเผลอ	 	 แม้ว่ายุงจะคอยรบกวนท่านอยู่เสมอๆ.	 	 	 ส่วนพิเศษ,	 	 ท่านยังได้ 

เล่าถึงการท่องเที่ยวเดินทางที่แล้วมา,	 	การเทสนาสั่งสอนคนทั่วไป	 	และตลอด 

ถึงนักโทษในเรือนจำา.	 	 	 เวลา	 ๒๒	 น.จึงได้พักผ่อน	 	 จำาวัดในกระต๊อบที่จัดไว ้

เปนที่พักสำาหรับท่าน,		อันเปนกระต๊อบที่โตที่สุด		ที่สวนโมกข์ฯมี.

 เช้าวันรุ่งขึ้น	 	 เมื่อเสร็จกิจอันเกี่ยวกับสรีรกายแล้ว	 	 ท่านได้ใช้เวลาที่ 

เหลืออยู่เล็กน้อยก่อนหน้าฉันอาหาร		สนทนาเรื่องอันเปนคุณสาระแก่วิธีดำาเนิน 

การปฏิบัติธรรมกับพระภิกขุพุทธทาส	 	 เช่นเดียวกับตอนเย็นวันก่อน.	 	 	 โดย 

ความช่วยเหลือของพระปลัดช่วย	 	 ติสฺโส	 	 เจ้าอาวาสวัดโพธาราม	 	 มีชาวบ้าน

จัดอาหารบิณฑบาตร์	 	 มาถวายในตอนเช้าวันนี้อย่างเหลือเฟือ.	 	 	 เสร็จการ 

ฉันแล้ว		ท่านแสดงธรรมเทสนากัณฑ์น้อยๆเปนภัตตานุโมทนา		และชี้ประโยชน์

แห่งการบำาเพ็ญทานโดยวงกว้างอิกครั้งหนึ่ง	 	 แล้วจึงมีการกล่าวยถา,	 	 สัพพี. 

เวลา		๘		น.เศษ		จึงออกเดินทางจากสวนโมกข์		ขึ้นมาทางสถานีรถไฟ.

ภาคทั่วไปง



 ท่านได้แวะเยี่ยมคณะธรรมทาน	 	 ริมทางรถไฟ,	 	 มอบหนังสือเทสนาและ 

บทประพันธอื่นๆ	 	 ที่ท่านร้อยกรองและแสดงโดยตนเอง	 	 ให้แก่คณะธรรมทาน 

๑	 	 ชุด	 (๘	 	 เล่ม)	 เช่นเดียวกับที่มอบให้สวนโมกข์ฯในวันก่อน.	 	 	 และหนังสือ 

เทสนาภาษาจีนพิมพ์ด้วยตัวอักษรจีนล้วนอิก		๒		ชุด	(ชุดละ		๔		เล่ม).

 หนังสือภาษาไทย	 	 คือ	 หนังสือ	 ประเภทธรรม	 	 อภิณหปัจจเวกขณ ์

โสฬสปัญหา	 (เท่าบาลี)	 โสฬสปัญหาเทสนา	 	คิลาโนวาท	 	มหาสฬายตนิกสูตร 

แว่นธรรมวินัย		และ		อัฏฐพลกถา.

	 หนังสือภาษาจีน		พิมพ์ด้วยอักษรจีน		คือ		เรื่องสาธุกถา		นาวูปมากถา 

เรือนใจ		และหิริโอตตัปปะ.

	 นอกจากหนังสือข้างต้นนั้น	 	 ท่านได้ให้ไวยาวัจจกรมอบเงินอนุโมทนา 

ร่วมทำาบุญในกิจการของคณะธรรมทาน			จำานวนห้าบาทถ้วน.

 เวลาจวนเพล	 	 จึงออกจากคณะธรรมทาน	 	 ไปสู่วิหารวัดเวียงไชยะ	 	 ซึ่ง 

อยู่ห่างคณะธรรมทานออกไปเดิน	 ๓	 นาที.	 	 	 สถานที่ของคณะธรรมทานแคบ 

ไป		จึงตกลงพร้อมกันว่า		จะสมทบรวมกันต้อนรับท่านถวายภัตตาหาร		และมี 

การแสดงธรรมเทสนา	 	 ร่วมกันกับพระสงฆ์และราษฎรอื่นๆ	 ณะที่วัดเวียงไชยะ 

แห่งเดียว	 	 ท่านได้ไปนมัสการพระบรมธาตุไชยา	 	 ซึ่งอยู่ห่างออกไปอิกเล็กน้อย 

แล้วจึงกลับมาฉันเพล	 	 พร้อมด้วยภิกขุสามเณรที่ต้อนรับ	 	 ท่านพระครูโศภน-

เจตสิการาม	 	 เจ้าคณะแขวงได้เปนหัวแรง	 	 และหัวหน้าดำาเนินกิจการณ์ในส่วน

นี้ให้เปนไปด้วยดี	 เมื่อทายกทายิกาที่ไปเลี้ยงดูได้รับประทานอาหารเสร็จแล้ว

ท่านเริ่มการแสดงธรรมเทสนาอิกครั้งหนึ่ง	 	 ด้วยหัวข้อว่า	 	 ธรรมย่อมรักษาผู้

ประพฤติธรรม.	 	 	 ธรรมเทสนากัณฑ์นี้	 เปนยาหอมชูกำาลังอย่างดีสำาหรับชาว 

ไชยา		และท่านเรียกของท่านว่า	“ร่ม”	ที่ท่านได้ให้แก่ชาวไชยา		คนละคัน	ๆ.

	 ท่านเริ่มเทสนา	 	 ด้วยการปรารภ	 	 ถึงมงคลนามของเมืองนี้	 	 คือคำาว่า

ไชยา	 	ซึ่งแปลว่า	 	 ชำานะ,	 	ทุกคนควรพยายามเพื่อชำานะ,	 	ท่านจึงสอนให้เข้าใจ 
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ในการที่จะชำานะความโกรธด้วยความไม่โกรธ,	 	 ชำานะความไม่ดีด้วยความดี, 

ชำานะความตระหนี่หรือคนตระหนี่ด้วยการให้ทาน,	 และชำานะคนพูดเท็จพล่อยๆ	 

ด้วยการกล่าวแต่ความจริง,	 	 คนชนะคือคนประพฤติธรรม.	 	 	 ธรรมย่อมกลับ 

รักษาผู้ประพฤติธรรมนั้นๆ	 ให้ปลอดภัย	 	 เหมือนร่มคันใหญ่ป้องกันผู้กางมิให ้

เปียกฝน.

	 การประพฤติธรรมเปนอย่างไรบ้าง,	 	 ท่านแสดงข้อธรรม	 ๔	 อย่าง	 	 คือ 

ปัญญา	 –	 ความฉลาด,	 	 สติ	 –	 ความเฉลียว,	 	 วิริยะ	 –	 ความเพียร,	 	 และ 

ขันติ	 –	 ความอดทน.	 	 	 ท่านจำาแนกโดยเลอียดทีละอย่างๆพร้อมทั้งอุทาหรณ ์

ที่ชัดเจนอย่างมาก,	 	 ในฐานเปนสิ่งที่ทุกคนๆ	 ควรพยายามทำาให้เกิดมีขึ้นในตน. 

ใครทำาให้เกิดได้	 	 ผู้นั้นชื่อว่าผู้ประพฤติธรรม	 	 จะได้รับความคุ้มครองจาก 

พระธรรม	 	 เหมือนคนเดินทางเมื่อยามฝนตก	 	 ย่อมได้รับความคุ้มครองไม่ให ้

เปียก	 	 จากร่มคันใหญ่ฉันนั้น.	 	 	 สิ้นเวลา	 ๑	 ชั่วนาฬิกาครึ่ง	 	 มีผู้ประชุมฟังทั้ง 

คฤหัสถ์		บรรพชิต		รวมสองร้อยคนเศษ.			เวลา	๑๔	น.เศษ		จึงไปสถานี		จับ 

รถไฟจากไชยา		ไปชุมพร.

	 ชาวคณะธรรมทานย่อมกำาหนดความกรุณา		และคำาแนะนำาชี้แจงของท่าน 

ไว้ในใจอย่างซาบซึ้ง	 	 โดยเฉภาะพระภิกขุพุทธทาสได้กล่าวว่า	 	 ได้รับความรู ้

ใหม่ๆจากท่านเปนอันมาก	 	 ทั้งในฝ่ายวิธีดำาเนินการปฏิบัติและหลักวิชชาฝ่าย 

ปริยัติกระทั่งถึงวิธีแปลหนังสือ,	 	 รู้สึกว่ามากอย่างเหลือที่จะจำา	 	 และตอบแทน 

ไหว	 	 ในการเสียสละ,	 	 ความกรุณา,	 	 ความไม่ถือตัว	 ฯลฯ	 ของท่าน	 	 และอิก 

ข้อหนึ่งซึ่งควรถือเอาเปนทิฏฐานุคติอย่างยิ่งก็คือ	 	 ความเคร่งครัดในการสำารวม 

ตามธรรมวินัยของท่าน	 	 ราวกะว่าท่านเปนภิกขุผู้บวชใหม่เมื่อวานนี้.	 	 	 นี่ส่อ 

ให้เห็นชัดว่า	 	 พระภิกขุสงฆ์สามารถสำารวมอย่างเคร่งครัดจนแก่เฒ่าและมรณ 

ภาพ	 	 ผิดกับบางคนซึ่งเห็นกันอยู่โดยมากว่า	 	 เมื่อบวชนานเข้าหน่อย	 	 ก็จะมีสีล 

ภาคทั่วไปฉ



เปนปรกติในสันดานไม่รู้จักขาดจักทำาลายเอาเสียทีเดียว	 	 เปนผู้หยาบๆหย่อนๆ 

ไปกว่าเมื่อแรกบวชใหม่ๆ.	 	 	 เราชาวคณะธรรมทานตลอดถึงพระภิกขุสามเณร 

ที่สำานักในสวนโมกข์	 ฯ	 	 รู้สึกว่าเราได้เห็นตัวอย่างที่ดีที่สุด	 	 ซึ่งเราจะถือเอา 

เปนทิฏฐานุคติในยามแก่เฒ่า	 	 หรือสมัยที่เราคุ้นเคยกับพระธรรมวินัยหนักเข้า 

ทุกที.

                “คณะธรรมทาน”		บันทึก

ในสวนโมกข์
พรรษานี้  มีภิกขุสามเณรจำาพรรษา  ๖  รูปคือ
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	 ๒.		อินฺทปญฺโญ			ภิกขุ				น.	ธ.	เอก					อายุ		๓๒						,,							๑๑

	 ๓.		อตฺตโร			 					ภิกขุ					น.	ธ.	เอก					อายุ		๒๒						,,								๒

	 ๔.		ติกฺขปญฺโญ				ภิกขุ				น.	ธ.	เอก					อายุ		๒๑						,,									๑

	 ๕.		พุทฺธสิริ		สามเณร						น.	ธ.	เอก					อายุ		๒๑

	 ๖.		ภิกขุอยู่ช่วยดูแลเสนาสนะ	 	 	 	 			๑		รูป.

  สมเด็จพระพุทธโฆษาจารย์ในสวนโมกข์ ฯ      ช



 ขโณมา โว อุปจจคา
เวลาอันสำาคัญ  ซึ่งผ่านมาเปนครั้งคราว  อย่าผ่านพ้นท่านไปเสียเลย !

พระพุทธภาษิต  นาควรรค  ธ.  ขุ

 You  have  only  just  a  minute,
    เวลานั้น  จำาเพาะมี  นาฑีหนึ่ง
 Only  sixty  seconds  in  it.
    เพียงหกสิบ  ตากะพริบ  รีบคนึง
 Forced  upon  you  can’t  refuse  it,
    บังคับผึง  ต้องไม่พลาด  หนอชาติชาย,
 Did’nt  seek  it  did’nt  choose  it,
    อย่าหาพ้น  ภูมิของตัว  อย่ามัวคลำา
 It’s  up  to  you  to  use  it,
    มันเกิดมา  ให้ท่านทำา  ตามกาลหมาย
 You  must  suffer  if  you  lose  it,
    ถ้าปล่อยล่วง  เลยไป,ต้อง  เข้าคลองร้าย
 Give  account  if  you–abuse  it.
    และเกิดเรื่อง  เคืองระคาย  ถ้านาย“แพ้.”
 You  have  only  just  a  minute,
    สหายเอ๋ย  ระยะนี่  นาฑีเอก
 Only  sixty  seconds  in  it,
    อย่าโหยกเหยก  มีหกสิบ  กะพริบแน่
 Just  a  tiny  little  minute,
    นาฑีน้อย  กะจิหริด  พินิจแล้
 But  Eternity  is  in  it.
    อนันตสุข  มีแน่ ๆ ในนี้เอย.
      From  “Dhamma – Bold  Upasaka”

        translated  by  “l.P.”

ซ



 ธรรมทานของพวกเรา
ฉบงง	๑๖

ธรรมทาน	 ใช่การ		อวดดี		 ดีไม่ค่อยมี	 						ขืนอวด		ก็หมด		อดเอง

ธรรมทาน	 การกล่าว		ตามเพลง		ใช่พูดโฉงเฉง											ที่แท้		ก็การ		หว่านธรรม

ธรรมทาน	 คือการ		จูงนำา			ในพุทธสาสน์สำา–	 		หรับเรา		เหล่าพุทธ		มามกา

ธรรมทาน	 ของเรา	เหล่าไทย				ยังไม่ทันสมัย							แท้นัก	น๊ะท่าน		วานตรอง

ธรรมทาน ล้ำ�ทาน	 ทั้งผอง,	 เพื่อนเอ๋ยควรมอง	 	 ญี่ปุ่น	 ฯลฯ	 ฝรั่ง	 ลังกา

ธรรมทาน	 เขาวาง	 กว้างกว่า	 ทันสมัยกว่า	 	 	 ทั้งแปล	 ทั้งแต่ง	 ทั้งกวีฯ

ธรรมทาน	 ใหม่สด	 รสดี	 	 ก็เพราะพิสูจน์ชี้	 	 ถูกหลัก	 สมเกณฑ์	 เด่นจริง

ธรรมทาน	 “บริมาณ	 !”	 ไม่ยิ่ง	 	 “คุณภาพ	 !”สิยิ่ง	 	 น่ากริ่ง	 น่านึก	 ฝึกฝัน

ธรรมทาน	 งานครู,	 รู้กัน	 	 ว่าโลกทุกวัน	 	 ยิ่งป่วย	 ยิ่งทราม	 ส่วนใจ

ธรรมทาน	 ควรได้	 ศาสตรสมัย–	 	 ใหม่เปนทาษใช้	 	 เปนกระสาย– 

	 	 	 	 	 	 	 	 	 -เปนสื่อ		มือรอง

ธรรมทาน	 จึ่งคม	 สมปอง	 	 	 สมจิตต์มิตรผอง	 	 ผู้ศึกษาแผน	 	 ปัจจุบันน์

ธรรมทาน	 ต้องต้าน	 ทานทัน	 วิทยศาสตรอัน	 	 ยะยั้ว	 ยั่วหนุ่ม	 กลุ้มกาม

ธรรมทาน	 เมื่อซ่าน	 สูงตาม	 	 ใหม่สดงดงาม	 	 จึ่งต้าน	 ทานทัน	 มันหนอ

ธรรมทาน	 เรามี	 กี่คำา	 	 พูดให้เปนส่ำ�	 	 เปนแสง	 ส่องซึ้ง	 ถึงใจ

ธรรมทาน	 ที่ดี	 ต้องไข	 ขยายอรรถออกให้	 เปนเรื่อง	 ของคน	 จริงๆ	

ธรรมทาน	 ปานอ้อย	 อ่อยอิ่ง	 	 ครึ	 ครึพริ้งพริ้ง	 	 หรือเรื่อง	 อ่านจำา	 ตำารา

ธรรมทาน	 ปานนั้น	 ท่านว่า	 “เปนเรื่องฟากฟ้า	 	 ใช่เรื่อง	 ของฉัน	 ขันเอย	 !”

              โดย  “สิริวยาส”
	 	 	 	 															ในนามคณะเผยแพร่พุทธสาสนาทั่วไป

		 	 	 	 	 				 												๑๕		ธันว์.		๗๙
   ๑๔๕ ค. ๒

“ธรรมทาน”พวกเราเอาภา–	 ระสอนสาสนา		 	 	 	 	 	 เปนทาน	อันเอก	อวยไป

“ธรรมทาน!”พวกเรา				อย่ารอ		อย่าต้องใครง้อ  ใครจ้าง !		จึ่งขาน	ทานธรรม



 มาเถอะเพื่อน !
จาก  the  “COME”,by  Miss  A.  C.  Albers

แปล,  ประพันธ์และอธิบายคำา  โดย  “สิริวยาส”

     Come,  friend,  sit  in  my  boat  and  sail  with  me.

     The  dawn  is  fresh,  the  hours  are  on  the  wing,

     We’ll  sail  the  clouds  and  sailing  on,  will  sing

     A  ringing  anthem  of  Eternity.

   มาเร็ว  เกลอ,   แล่นเรือ   ไปด้วยข้า

   อรุณใหม่   นาฬิกา   อ้าปีกหนี

   เราจะขึ้น   ก้อนเมฆผล็อย   ลอยเมฆี

   สดุดี   “อนันตชีพ”๑   พลาง,รีบไป.

     You  dare  not  come  for  fear  that  you  may  lose

	 	 			One		fleeting		hour		that		holds	on		earth–born		chance?

	 	 			Your		feet		are		bound		by		chain	of		circumstance?

     Shake  off  that  chain,  be  fearless,  free and choose.

   อ้อ  ไม่กล้า   มา,เพราะกลัว   ตัวจะพลาด

   “ชั่วโมงซึ่ง   หมายมาด”๒   หรือสหาย ?

   หรือขาติด   ตรวนชีพ    บีบใจกาย ?

   จงปัดหาย   และกล้าแกล้ว   แล้วเฟ้นฟรี

 ๑๔๖



  Break  every  obstacle  that  progress  bars,

  Harken  the  carol  of  the  wind  that  blows,

  The  fervent  secret  of  the  moonlit  rose,

  And  hear  the  lily  whisper  to  the  stars.

  จงฟาด ฟัน   อุปสัค   ซึ่งปักขวาง

  จงฟังเสียง   ลมคราง   เปนเพลงซี่

  ทั้งกุหลาบ   แสงจันทร์จับ   ความลับมี

  และฟังดอก   พลับพลึงที่   กระซิบดาว.

  There  is  a  song  that  rings  through million  years,

  Those  million  years  that  centre  in  a  night

  It  sends  its  notes  unto  the  sunlit  height

  Its  echoes  vibrating  throughout  the  spheres.

  มีเพลงบัน –    เลงนาน   ล้านปีแล้ว

  ล้านปีที่    มีศูนย์แน่ว   คืนหนึ่ง,  เอ้า !

  มันกางโน้ต   สูง,แสง   แดดจับวาว

  ส่งเสียงเร้า   กระเซ้าทั่ว   ทั้งจักรวาล.

   Know  your  own  self ;  shake  off  life’s  sullen  shroud.

   You  hold  within  yourself  your  Universe :

   Then  freely  with  the  morning  star  converse

   And  steer  your  boat  unto  you  gold – edged  cloud.

  รู้ตัวไว้,   สลัดสาย   ระยาง๓ ซี

  ก็ท่านมี   โลกของท่าน   ในตัวท่าน  :

  จึ่งคุยกับ   “ดาวรุ่งฤกษ์”   อย่างเบิกบาน

  ถือท้ายเรือ   หมายสถาน   เมฆขลิบทอง.๔

 มาเถอะเพื่อน   ๑๔๗



  Control  the  senses,  for,  alas,  they  spin

  Webs  of  illusion,  Seek  the  Great  Release.

  The  path  that  leads  unto  the  endless  peace

  Is  yours  alone ;  it  lies  within,  within.

  ข่มอินทรีย์.     เพราะ,  โอ้ !  มัน    ชักใยเปน–

  ภาพลวงเล่น ;    จุ่งเฟ้น   วิมุติก่อง.๕

  ทางไปสู่    ศานติรส    ไม่หมดมอง๖

  ก็เปนของ   ท่านเท่านั้น   มันอยู่ใน – (อยู่ในเอย).

 อธิบายคำาบางคำา
๑,	 	 อนันตชีพ	 	 หมายถึงโลกุตตรธรรมหรือความหลุดพ้น	 	 อันเปนสุขยั่งยืน 

						คงที่ตลอด		อนันตกาล.

๒,	 ชั่วโมงซึ่งมาดหมาย,	 	 คือชั่วโมงสำาคัญ	 	 ที่ชาวโลกคิดว่าตนจะตะครุบ

						ได้เสน่ห์ชีพที่ตนคอยจ้องมานานแล้ว.

๓,	 	 สายระยางชีวิตหรือตรวนชีพ	 	 	 หรือสรรพสิ่งที่ผูกมัดกดทับดวงใจนานา 

						ประการ.

๔,		มีโลกของตัวเองในตัวเอง										หมายถึงรู้สิ่งที่ตนต้องรู้ทุกสิ่งในใจเอง.

	 “ดาวรุ่ง”	 หมายถึงนิมิตรหรือแนวแห่งการครองชีพ.	 เมฆขลิบทอง 

						คือสถานะที่ดีที่สุด		ที่ทุกคนพึงไป.

๕,	 วิมุติก่อง	 	 วิมุติอันสุกใสอย่างยิ่ง,	 	 ได้แก่ความที่ดวงจิตรหลุดพ้นเปน 

	 	 อิสสระจากความรู้สึกที่ร้ายกาจ	 ที่เกิดขึ้นทรมานจิตรอยู่เสมอ	 	 ตาม 

						ธรรมชาติของบุถุชนคือผู้ที่ยังมิได้วี่แววของวิมุติ.

๖,		คำานี้ที่แปลว่า		ไม่หมดมอง		เพื่อให้สัมผัสกลอน		ฟังยากสักหน่อย		แต่ก ็

					หมายความว่า		ไม่มีที่สิ้นสุด	ไม่มีขีดขั้น		ตามศัพท์		Endless 	นั่นแล.

          															ผู้แปล.

ภาคทั่วไป๑๔๘



 ท่านโลกนาถในอินเดีย

“นโม		ตสฺส		ภควโต		อรหโต		สมฺมา		สมฺพุทฺธสฺส	!”

ข่าวดีสำาหรับวรรณะที่ถูกกดข่มในอินเดีย

      มิใช่โดยการกำาเนิด		ที่คนเราจะเปนศูทร.

	 	 				มิใช่โดยการกำาเนิด		ที่คนเราจะเปนพราหมณ์.

	 	 				โดยนานากรรมที่เขาประพฤติ		เขาเปนศูทร	!

	 				 				โดยนานากรรมที่เขาประพฤติ		เขาเปนพราหมณ์	!

          วสลสูตร		(๕/๒๗).

 โอ,	 	 ดูกรหริชน๑ทั้งหลาย	 !	 	 	 พี่น้องชาย	 และพี่น้องหญิง	 ทั้งหลาย	 !	 

จงลุกขึ้น	 	และเงี่ยหูฟังเถิด	 !	 	 	ดวงใจของอาตมา	 	 เพียบล้นไปด้วยความกรุณา 

อันหาขีดจำากัดมิได้	 	 ในท่าน	 !	 	 	 จงระลึกให้ได้ว่า	 	 ความจริง	 	 เปนสิ่งสูงสุด	 ! 

เพราะฉนั้น	 	 ความจริงเท่านั้น	 	 ที่จะให้สถานะอันสูงสุดแก่ท่าน.	 	 	 ความจริง 

เปนสิ่งที่สูงสุด		และอาจให้ผลอันสูงสุดประเภทเดียว.

ในปลายปีก่อน ตามที่เราได้เสนอข่าวเรื่องประชาชนวรรณะศูทรหลายล้าน

คนในอินเดีย  พากันประกาศว่าตนจะเลิกถือสาสนาฮินดู  แต่ยังไม่ทราบ

ว่าจะถือสาสนาไหนดี,  และท่านโลกนาถเปนผู้หนึ่ง  ในบันดาที่ชักชวน

ชนเหล่านั้นเข้ามาสู่พุทธสาสนา นั้น,  บัดนี้เราได้รับสำาเนาคำาเทสน์ของ

ท่านผู้นี้  เห็นว่าเปนเรื่องน่าอ่านฟังตามเคย  จึงนำาลงสู่หน้ากระดาษของ

เราสืบไป.   เปนสำาเนาที่แปลเปนไทยโดย  “ทูรโลการมณจิตต์.”  –บ.พ.

                                . . . . . . . .

  ๑.  หริชน แปลว่าคนของพระเปนเจ้า  :  หริ แปลว่าพระเปนเจ้าสูงสุดองค์ใดองค์หนึ่ง. ..ผู้แปล

ค. ๓   ๑๔๙



	 หริชนทั้งหลาย	 !	 	 	 จงระลึกให้ได้ว่าในครั้งหนึ่ง	 	 ท่านได้เคยเปนพุทธ– 

สาสนิกชน	 	 และท่านเปนพวกที่ถูกกดทับดูแคลนจากพวกฮินดู	 	 โดยการไม่ยอม 

ให้ท่านเข้าไปในโบสถ์แห่งสาสนาฮินดู,	 	 (ทั้งที่ท่านนับถือสาสนาฮินดู).	 	 	 ทุกวันนี ้

หนึ่งในสามของสากลมนุสส์	 	 เปนพุทธสาสนิก.	 	 	 เพราะฉนั้น	 ท่านจงมาเปน 

พุทธสาสนิก	 	 และสมทบกันกับ	 	 มหาภาดรภาพ	 	 แห่งความรักของสากลมนุสส ์

เถิด.	 	 	 ไม่มีการถือชั้นวรรณะในพุทธสาสนา ! 	 	 เพราะฉนั้นจงมาเปน 

พุทธสาสนิก,	 	 และด้วยเหตุนั้นแหละ	 	 ท่านจะสามารถกู้สถานะทางสมาคมของ 

ท่านขึ้นได้	!

	 พุทธสาสนา	 	 เปนมหาวิทยาลัยที่ใหญ่ที่สุดของโลก	 	 ซึ่งสามารถสอนให ้

ท่านทราบถึง	 	 อิสสรภาพภายใน–อิสสรภาพภายนอก–และอิสสรภาพโดย 

รอบตัว	 !	 	 	 จงหมุนเข้ามาสู่พุทธสาสนาเถิด,	 	 และแล้วลัทธิถือชั้นวรรณะใน 

อินเดียก็จะสบั้นทำาลายลง	 	 ในตัวมันเองด้วยตัวมันเอง.	 	 	 การได้พบพระ

พุทธสาสนา	 	 เปนวิธีที่เปนของจริงอยู่ในตัวเอง	 (natural) 	 ที่สุด	 	 ง่ายที่สุด 

มีเหตุผลที่สุด,	 	 สำาหรับการทำาลายเสีย	 	 ซึ่งลัทธิการถือชั้นวรรณะ.	 	 	 วิธี 

อื่น	ทุกวิธี	 เปนเพียงการบังหน้าไว้ชั่วแล่น		 (artificial).	 	 ไม่เปนจริงในตัวเอง, 

และจะต้องพลาดห้าแต้ม.	 	 พระพุทธสาสนา	 	 สอนการรวมกันเปนจุดเดียว 

และสามัคคีกรรม  (Unity & Co–Operation). 	 พระพุทธสาสนาสอนอิสสรภาพ 

ทั้งข้างนอกและข้างใน.	 	 	 พระพุทธสาสนาเปนสาสนาเดียวเท่านั้น	 	 ที่ได้สร้าง 

ให้มี		พระเจ้าศรีอโศกราช		และศรีอาณาจักร์		ของพระองค์.

	 ดูกรหริชนทั้งหลาย	!			จงระลึกให้ได้ว่า		พุทธสาสนาจะให้	กระดูกสันหลัง

แก่ท่าน	!			พุทธสาสนาจะให้อิสสรภาพ		และอพันธนภาพแก่ท่าน	!			พุทธสาสนา 

จะให้ความเชื่อมั่นตัวเอง	 	 อันประเสริฐแก่ท่าน	 !	 	 	 พุทธสาสนาจะสอนการ 

ภาคทั่วไป๑๕๐



ชนะตัวเองให้แก่ท่าน	 !	 	 	 พุทธสาสนาจะทำาให้ท่านมีบุญญบารมีและผุดผ่อง	 ! 

พุทธสาสนาจะยกท่านขึ้นสู่ภาวะอันสูง	 	 ในทางใจ	 !	 	 	พุทธสาสนาจะให้ความสุข 

อันสูงสุดแก่ท่าน	 !	 	 	 พุทธสาสนาจะให้ทุกๆอย่าง	 แก่ท่าน,	 	 และยังจะให้ยิ่งขึ้น 

กว่านั้น		ขึ้นไปอิก	!

	 เพราะฉนั้น		จงศึกษาพระพุทธสาสนา	!			จงรับคำาสั่งสอนอันเปนมิ่งขวัญ 

ของพระพุทธองค์	!			และแล้วความบรมสุข		ก็จะเปนของท่าน	!

	 หริชนทั้งหลาย	!			จงระลึกให้ได้ว่า		สาสนาต่าง	ๆ	ทั้งหมดนั้น		มิใช่พ้อง 

เปนอย่างเดียวกัน	 !	 	 	 พระพุทธสาสนาเปนเอกสาสนา.	 	 	 พุทธสาสนาเปน 

สาสนาที่สบหลักวิทยาศาสตร์,๑	 สำาหรับดวงใจที่มอบให้กับหลักวิทยาศาสตร์. 

พุทธสาสนาเปนสาสนาแห่งการจำาแนกพิสูจน์.	 	 	 พุทธสาสนาเปนสาสนาแห่ง 

เหตุผล.	 	 	 วิธีการของวิทยาศาสตร์	 	 เปนสิ่งที่เราจะหาพบได้เฉภาะในพุทธ- 

สาสนา.	 	 	 สาสนาอื่นๆทั้งหมด	 	 ขัดกับหลักวิทยาศาสตร์	 	 มากบ้างน้อยบ้าง. 

พุทธสาสนาเปนสาสนาเดียวในโลก	 	 ที่กลมเกลียวกันได้กับหลักวิทยาศาสตร ์

อย่างสมบูรณ์.			พุทธสาสนาเปนสาสนาเดียวเท่านั้น		ที่รับรองหลักคณิตศาสตร์๒  

ด้วยความเต็มใจ	 	 เพื่อปฏิบัติการณ์.	 	 	 พุทธสาสนาเปนสาสนาเดียวเท่านั้น 

ที่สามารถต้านทาน	 	 ต่อการพิสูจน์ด้วยหลักคณิตศาสตร์.	 	 	 พุทธสาสนาเท่านั้น

ที่ประกอบด้วยอริยสัจจ์สี่	 	 และทางปฏิบัติอันประกอบด้วยองคาพยพแปด

ประการ		สำาหรับทำาลายเสียซึ่งความโทมนัส		และความทุกข์.			นี่ไม่เปน 

 ท่านโลกนาถในอินเดีย   ๑๕๑

	 ๑	 วิทยาศาสตร์	 (science) คำานี้	 หมายถึง	 หลักที่ประกอบด้วยเหตุผลมีความจริงอันพิสูจน์

  ให้เห็นชัดเจนได้เสมอไป,	 มิได้หมายถึงการแยกธาตุผสมธาตุปรุงเปนนั่นเปนนี่	 โดยเฉภาะ

        	อย่างเดียว	ตามที่กล่าวกันติดปากทั่วๆ	ไป.				--ผู้แปล.

	 	 ๒	 	 คณิตศาตร์	 หมายถึง	 วิทยาศาสตร์สายหนึ่ง	 ที่เปนไปในแง่การคำานวนทบทวนด้วยจำานวน.

									เราเรียกว่าวิชาเลข.				--ผู้แปล.



เครื่องชี้ให้เห็นชัดว่า  พุทธสาสนาเปนสาสนา

ที่ดีสุด  ในบันดาสาสนาทั้งปวง  อิกหรือ ?
 คณิตศาสตร์	 	 เปนวิทยาศาสตร์	 	 ที่หมดจดสมบูรณ์ที่สุด	 	 ในบันดา 

ศาสตร์ทั้งปวง.	 	 	 พระพุทธสาสนา	 	 เปนสาสนาที่หมดจดสมบูรณ์ที่สุด	 	 ใน 

บันดาสาสนาทั้งปวง.	 	 	 มันเปนสิ่งควรอัศจรรย์ที่สุด	 	 เปนศรีอันรุ่งเรืองที่ 

สุด	 	 ที่สาสนาอันหมดจดสมบูรณ์ที่สุด	 จักสนิทสนมกลมเกลียวกันได้อย่าง 

งดงาม		กับวิทยาสาสตร์ที่หมดจดสมบูรณ์ที่สุด			ในบันดาศาสตร์ทั้งหลาย.

 พระพุทธสาสนา		ย่อมมอบให้ซึ่งอานุภาพและกำาลัง	 !	 	 	ดั่งนั้น		จงมา 

เปนพุทธสาสนิกเถิด,	 	 และแล้วรัฐบาลก็จะยอมรับรู้ในความมีสิทธิอันชอบ 

ธรรม		ที่แท้จริง		ของท่านทั้งหลาย	!			ท่านจะได้รับอำานาจ		ก็เฉภาะในเมื่อ 

ท่านทำาตนเองให้มีอำานาจ		ด้วยการยอมรับถือพระพุทธสาสนา	!

 ญี่ปุ่นเปนประเทศพุทธสาสนิก	!			จงดูเถิด		เปนประเทศที่มีอำานาจเพียงไร. 

ดั่งนั้น	 	 จงมาเปนพุทธสาสนิกเถิด	 	 และแล้วโลกทั้งหมดก็จะหมอบตัวสั่นเทิ้มอยู่ 

แทบเท้าท่านทั้งหลาย.๑	 	 จงคิดให้ซึ้ง,	 	 พุทธสาสนิก	 ๕๐๐	 ล้านคน	 	 จะเปน 

ผู้เคียงข้างท่าน	 	 ถ้าเมื่อท่านเปนพุทธสาสนิก.	 	 	 จงมาเปนพุทธสาสนิก,	 	 และ 

สมทบเข้าในครอบครัวพุทธสาสนิกอันมหึมา		ของโลกเถิด	!

 เยรุซเลม	 	 ย่อมอยู่ในกำามือของพวกคริสเตียน.	 	 	 เมกกา	 ก็อยู่ในกำามือ 

ของพวกโมหมัด.	 	 	 พาราณสี	 	 ก็อยู่ในกำามือของพวกฮินดู.	 	 	 ทำาไมพุทธคยา 

ภาคทั่วไป๑๕๒

๑. เราผู้แปล เข้าใจว่า ท่านโลกนาถจะให้อะไรแก่พวกหริชน มากมายจนเกินไป เขาเลยกลัว

  ไม่กล้าเข้ารับเอาพุทธสาสนา ก็เปนได้. ถ้าหากท่านโลกนาถบอกให้ แต่บางอย่าง อาจเปน

      ผลดีกว่านี้กระมัง.



จึงจะไม่อยู่ในกำามือของพวกพุทธสาสนิก !	 	 	 พุทธคยาเปนเมกกาของ 

พุทธสาสนา.	 	 	 มวลพุทธสาสนิก	 	 ต้องการพุทธคยา.	 	 	 แต่รัฐบาลอินเดีย 

ปฏิเสธ	 	 ที่จะยกพุทธคยาคืนให้แก่พุทธสาสนิกชน	 	 ผู้เปนเจ้าของอันแท้จริง. 

อะไรเปนต้นเหตุของเรื่องนี้	?			ความรู้สึกในใจของพวกพุทธสาสนิก		๕๐๐		ล้าน

ยังคงรู้สึกเจ็บปวดรวดเร้าอยู่	 	 ตลอดเวลาที่พุทธคยายังตกอยู่นอกกำามือของ 

เขา.๒	 	 พุทธสาสนิกชนและพวกฮินดู	 	 กลายเปนผู้มึนตึงต่อกัน	 	 ก็ด้วยเรื่อง 

ปัญหาพุทธคยา.	 	 	 และพวกฮินดูเสียความช่วยเหลือที่ควรจะได้รับจากพวก 

พุทธสาสนิก		๕๐๐		ล้านคนไป.			เพราะฉนั้น		ฮินดูจงมาเปนพวกพุทธสาสนิก, 

และขอให้ชาวเจ้าเหล่าหริชน	 	 จงนำาทาง	 	 โดยเข้าเปนพุทธสาสนิก	 	 พวกแรก, 

และแล้ว	 	 มหาพุทธคยาวิหาร	 	 ก็จะคืนกลับเปนของพุทธสาสนิกผู้เปนเจ้าของ 

อันแท้จริง	 	 ได้ในตัวมันเองโดยตัวมันเอง.	 	 	 นี้เปนวิธีเดียว	 	 ที่จะทำาบัญช ี

ประมวญรายการการช่วยเหลือของโลกพุทธสาสนิกทั้งสิ้นได้	 	 และในฐานเปน 

ความชอบของพวกฮินดู		พวกที่เคยถูกกดขี่.

	 เดี๋ยวนี้		อินเดียกำาลังอ่อนแอ		เพราะได้แบ่งแยกกันเด็ดขาดเปนพวกๆ	ซึ่ง 

นับถือลัทธิสาสนาเปนปรปักษ์ต่อกัน	 	 ซึ่งต่างก็ตัดทอนกำาลังของกันและกัน,		

กำาลังโยนความอ่อนแอ		เข้าใส่กันและกัน.			พวกฮินดู		ปฏิเสธที่จะกลายเปน

พวกโมหมัด.	 	 	 และพวกโมหมัด	 	 ก็ปฏิเสธการที่จะกลายเปนฮินดู.	 	 	 เพราะ 

ฉนั้นจงให้เขาทั้งสองทำาสัญญากัน,	 	 เดินเข้ามาพบกัน	 	 คนละครึ่งทางเถิด. 

ขอให้โมหมัดและฮินดูทั้งสองพวก		จงพากันรับถือพระพุทธสาสนา,		และแล้ว 

ปัญหายุ่งยากทั้งหลาย		ก็จะกลายเปนสิ่งที่ถูกสางเสร็จเรียบร้อยไปในตัว.

	 เมื่อชาวอินเดียนทั้งหมดพากันเปนพุทธสาสนิกแล้ว,	 	 มิใช่เพียงเท่าที่เขา 

 ท่านโลกนาถในอินเดีย   ๑๕๓

   ๒. ตรงนี้ชาวหริชน  อาจเข้าใจไปว่า ท่านโลกนาถลวงเขาไปขาย ซื้อพุทธคยาคืนมาให้

             พวกพุทธบริษัทก็เปนได้.    --ผู้แปล

ค. ๔



ทั้งหลายจะได้รับเสรีภาพเท่านั้น	 	 แต่เขาจะทำาให้โลกทั้งสิ้นพากันสั่นสะเทือน 

ไปทีเดียว.	 	 	การที่คนถึง	๔๐๐	ล้านคน		พากันเข้าสมทบเปนพุทธสาสนิกใน 

อินเดีย		อาจที่จะเขย่าโลกทั้งโลก		ให้สั่นได้.

	 จงย้อนดูวันคืนอันรุ่งเรืองแห่งพระเจ้าอโศก	 	 	 	 ในเมื่ออินเดียทั้งหมดกลม

เกลียวเปนอันเดียวกัน	 	 ภายใต้การคุ้มครองของมหาจักรพรรดิผู้เปนพุทธ- 

สาสนิก.	 	 	 พุทธสาสนาเปนสาสนาแห่งความจริง	 	 ซึ่งปัดเป่าปัญหายุ่งยาก 

ลำาเค็ญแห่งลัทธิไม่คบหาสมาคมกันได้จริงๆ.	 	 	 พุทธสาสนาเปนสาสนาแห่ง 

กรุณยภาพอันไม่มีขีดจำากัด.	 	 	 การุณยภาพย่อมทำาให้ร่วมใจกันได้.	 	 	 ใน 

หมู่ที่ร่วมใจกันได้	 	 ย่อมมีกำาลัง.	 	 	 พุทธสาสนาให้กำาลัง	 	 โดยทางการุณย 

ภาพ		และความรวมกันได้เปนเอกภาพ.

 โอ,	 	 หริชนทั้งหลาย	 !	 	 	 จงมองดูไปในอนาคต.	 	 	 อินเดียจะต้องกลาย 

เปนพุทธสาสนิก	ในวันหนึ่ง.			ในทุกที่ทุกทาง		เราจะเห็นนิมิตร์แห่งการแปรรูป 

เพื่อเปนพุทธสาสนิก.	 	 	 ประชาชนในที่ทุกแห่งกำาลังมีความสนใจอย่างแรงกล้า 

ในคำาสอนแห่งพระพุทธองค์.	 	 	 พุทธสาสนาจะกลับเปนสาสนาของอินเดียอิก. 

ดั่งนั้น	 จงก้าวให้ถูกเสียแต่ใน	 	 	 	 	 จงหลบเลี่ยงความที่จะต้องเสียใจ 

ในภายหลัง.	 	 	 จงรับถือพุทธสาสนา,	 	 และให้เวลาล่วงไปด้วยอาการเช่นนั้น. 

จงรับถือพุทธสาสนา,	 	 และนั่นจะเปนการเร่งกำาลังเร็วให้แก่ความแปรรูปใหม่

เปนพุทธสาสนิก.	 	 	 จงรับถือพุทธสาสนา,	 	 และทำาตนเปนผู้นำาของการพลิกตัว 

เปนพุทธสาสนิกครั้งใหญ่หลวงแห่งยุคปัจจุบันน์				ด้วยการทำาเช่นนั้นเถิด.

	 ดูก่อนหริชนทั้งหลาย	 !	 	 	 อนาคตของอินเดีย	 	 นอนแบอยู่ในกำามือของ 

ท่าน	!			ท่านจงเปนพุทธสาสนิก		และเรียกเอาสมัยรุ่งเรืองแห่งพระเจ้าอโศกราช 

ภาคทั่วไป๑๕๔

บัดนี้.



คืนกลับมาให้แก่สมัยแห่งลัทธินิยมวัตถุ	 	 (materialistic) 	 ในปัจจุบันน์นี้เถิด	 ! 

จงรับถือพระพุทธสาสนาและรับเอาความจำาเริญสุข	!

 พุทธสาสนา		คือนางห่านทอง		ซึ่งออกไข่เปนทอง	!			พวกพราหมณ์ได ้

ฆ่าห่าน	จึงเสียไข่	!			ยุคทองแห่งศิลปะและสวัสดิภาพ		ตามแบบแห่งพุทธสาสนิก 

เปนที่รู้จักแก่ชาวโลกทั่วไป.	 	 	 หน้าสมุดที่แจ่มใสที่สุดในหนังสือประวัติศาสตร์

อินเดีย	 	 ก็คือหน้าที่กล่าวถึงพุทธสาสนิกอันรุ่งเรือง	 	 แห่งพระเจ้าอโศกราช 

และจักรพรรดิผู้เปนพุทธสาสนิก		องค์อื่น	ๆ.		และแม้ในทุกวันนี้	 	 เหล่าพุทธ- 

สาสนิกชน		แห่ง		พม่า		สยาม		และลังกา		เปนประชาชนที่เปนสุขที่สุด		บันดามี 

บนพื้นผิวโลก.	 	 	 จงรับเอาพระพุทธสาสนาเถิด	 !	 	 	 จงรับเอานางห่านทอง	 ! 

และแล้วไข่อันเปนทอง	 	 ทั้งทางจิตรและทางวัตถุ	 	 ก็จะไหลลงอยู่ในคอกของ 

ท่านเปนอันมาก		ตลอดกาลาวสาน.

			พรอันสูงสุด		และกรุณาอันหาขีดจำากัดมิได้		แด่ท่านทั้งหลาย		ทุกคน !

                    LOKANATHA

                      (Italian  Buddhiit  Monk)

               May  l,  2480/1936

  (หมายเหตุ		:–							ถ้าหากการเคลื่อนไหวครั้งนี้					ของท่านโลกนาถ

	 	 ยังเปนที่สนใจท่านผู้อ่าน								เราจักนำาจดหมายของท่านที่ติดต่อกัน

	 	 กับหัวหน้าพวกหริชน								ลงสู่กันฟังสืบไป.				---บ.พ.)

 ท่านโลกนาถในอินเดีย   ๑๕๕



 พระพุทธศาสนาในสยามทุกวันนี้

พระไตรปิฎกกับคัมภีร์สาสนา
ธรรมทายาท  เขียน

 พระพุทธเจ้าตรัสไว้ว่า	 	 “ธรรมวินัยจักเปน	 ศาสดาแทนพระองค์”	 	 เรา

เหล่าพุทธบริษัท	 	 จึงได้ยึดหลักธรรมวินัยเปนสำาคัญ	 	 ก็ธรรมวินัยนั้นมีอยู่ใน 

พระไตรปิฎก	 ฯ	 	 ได้พิมพ์เปนเล่มสมุดครบถ้วนแล้ว	 ๔๕	 เล่มจบ,	 	 การชำาระ 

พระไตรปิฎกพิมพ์นั้น	 	 สำาเร็จด้วยเอกชนเปนผู้ชำาระ,	 	 น่าเสียดายว่าวิธีการนี้ 

ไม่ตรงตามแบบสังคายนาในครั้งโบราณ	 	 ซึ่งประชุมสงฆ์ช่วยกันชำาระและ 

รับรอง.	 	 	 ถ้าเราจะเปิดพระไตรปิฎกฉบับสยามรัฐดู	 	 จะได้เห็นระเบียบการ 

แตกต่างกันไปเปนตอนๆ	 เช่นในการย่อหน้า	 	 ในการทำาสารบาญ	 	 ในการทำาบท 

ภาชนีย์ข้างท้ายเล่ม	 ฯลฯ,	 	 นอกจากนี้ยังมีการผิดพลาดอยู่ไม่น้อยซึ่งเท่ากับ 

เปิดโอกาสให้พุทธสาสนิกต่างแคว้นเขาพากันติเตียนเราได้.

สจฺจำ	เว					อมตา	วาจา	

สจฺจำธาเรนฺติ	 ปณฺฑิตา,

เอเตน	 สจฺจวชฺเชน

ปลายนฺตุ	 อธมฺมิกา.

เรื่องนำาของเล่มนี้

๑๕๖



 เราควรทำาได้ดีกว่านี้	 	 ซึ่งถ้าจะไม่ถือทิฏฐิมานะ	 	 ควรจะตั้งกองชำาระ 

พระไตรปิฎกขึ้นให้ถูกถ้วนและให้ระเบียบการลงกันทุกเล่ม.	 	 	 ถ้าพระไตร- 

ปิฎกอันเปนหลักสำาคัญที่สุดในพระพุทธสาสนาเกิดมีที่บกพร่องดังว่ามา		ก็เท่า 

กับเรามีศาสดาที่บกพร่องใช่หรือไม่.	 	 	 ทำาไมพวกเราจึงไม่ถือกันว่า	 	 พระ 

ไตรปิฎกเปนหลักธรรมสำาคัญแทนองค์พระพุทธเจ้าอยู่ในทุกวันนี้	 ?	 	 	 ควรละ 

หรือ		ที่พวกเราจะนิ่งดูดายปล่อยให้เปนไปตามยถากรรม		อันจะนำามาซึ่งความ 

เสื่อมทราม.

 ส่วนคัมภีร์	 ในพระพุทธสาสนาอื่นๆ	 ซึ่งพิมพ์ขึ้นแล้วก็มีมาก	 	 ยังไม่ได้

พิมพ์ก็ไม่น้อย	 	 ล้วนแต่ปล่อยให้เอกชนเปนผู้ชำาระ	 	 โดยที่สุดแบบเรียนบาล ี

เช่นธัมมปทัฏฐกถา		และมังคลัตถทีปนี้		ก็ได้ยินว่า		มีผิดพลาดเหลือล้นพ้นคณนา 

บางแห่งก็แก้กลับไปกลับมาตามคราวที่พิมพ์	 	 จนทำาความยุ่งยากแก่ครูและ

นักเรียน.	 	 	 ถึงหนังสือเรื่องพระสาสนาที่พิมพ์เปนภาษาไทย	 	 ในความรับรอง

ของมหามกุฎราชวิทยาลัย	 	 ก็มีผิดพลาดอย่างเอนกอนันต์	 	 ไม่มีผู้เอาใจใส ่

เพื่อให้เปนแบบเรียนหรือแบบสอนที่ดีที่ถูกต้องอย่างแท้จริง.

	 จะพูดถึงราคาขายก็แพงเปนที่สุด,		อย่างขูดเลือดขูดเนื้อ	!			คิดเอากำาไร 

เล่มละหลายสิบเปอร์เซ็นต์		ดูทำาตัวเปนพ่อค้ามากกว่าตั้งใจจะเผยแผ่พระสาสนา 

ให้แพร่หลาย,	 	 จนคนบางเหล่าลักลอบพิมพ์ขึ้นขายหักราคาถึงกับต้องลดลง 

ตามกัน	 	 ซึ่งไม่ใช่ลดเพื่อพระสาสนา	 	 แต่ลดราคาเพราะความจำาเปนในเชิงการ 

ค้าขาย.๑

 ส่วนคัมภีร์เถื่อนยังมีอีกมากหลาย	 	ที่จานลงลานก็มี	 	พิมพ์เปนเล่มก็มี, 

ผิดจากพุทธวจนะ		แอบอ้างเอาออกขายหลอกลวงคนโง่		อ้างนรก		อ้างสวรรค ์

ชี้ทางให้ทำาบุญประดุจใบปลิวแจ้งความให้ไปซื้อตั๋วคูปอง	 	 เพื่อเดินไปสวรรค์ 

เปนดังยาเสพย์ติดให้โทษอย่างร้ายกาจ,	 	 บางเรื่องก็เปนความโง่เขลาของ 

พระไตรปิฎกกับคัมภีร์สาสนา   ๑๕๗

 ๑. เดี๋ยวนี้  ราคาหนังสือได้ลดลงตามความเห็นนี้แล้ว.

 ค. ๕



ผู้แต่ง	 ผู้แปล	 	 ทำาให้ผิดพลาดมีอยู่ดาษดื่นทุกวันนี้.	 	 	 หนังสือเหล่านี้เปนหนังสือ 

ทำาลายพระพุทธสาสนาโดยอ้อม	 	 ไม่เห็นพระสงค์องค์เจ้าใดๆ	 ผู้ที่ได้รับแต่งตั้ง 

ให้รับภาระพระสาสนา	 	 จะเหลียวแลกำาจัดเสี้ยนหนาม	 	 และยาเสพย์ติดให้โทษ 

แห่งมหาชนเสียให้สิ้นเชิง.

	 ข้าพเจ้าเห็นว่าคณะสงฆ์จะเปนใครก็ตาม	 	 ควรลงมือแก้ไขความเสื่อม 

แห่งพระพุทธสาสนาดังนี้		:–

	 ๑.	 ตั้งกองชำาระพระไตรปิฎกเสียให้ถูกถ้วน	 	 และเปนระเบียบเรียบร้อย 

ถึงแม้ว่ายังไม่พิมพ์ก็ควรให้มีพระไตรปิฎก		ที่บริสุทธิ์ไว้ก่อน.

	 ๒.	 ตั้งกองชำาระคัมภีร์บาลี	 	 ตั้งแต่ธัมปทัฏฐกถา	 	 และมังคลัตถทีปนี 

เปนต้นทั่วๆ	 ไป	 	 ให้เปนแบบเรียนที่ถูกต้อง	 	 อย่าปล่อยให้เลอะอย่างทุกวันนี้.๒

	 ๓.	 ตั้งกองพิจารณาหนังสือเกี่ยวกับพระพุทธสาสนา	 	 ที่เอกชนแต่งจาน 

ลงลานหรือพิมพ์ขาย	 	ถ้าเห็นผิดพลาดอย่างไร	 	ก็ทำาบันทึกไว้ประกาศในหนังสือ 

แถลงการณ์หรือหนังสือข่าวให้พุทธสาสนิกชนรู้กันทั่วไป	 	 หรือเห็นว่าใช้ได ้

ก็ให้ใบรับรองฉะเพาะครั้งอย่างกรมศึกษาธิการ.

 ๔.	 ตั้งราคาให้ถูกอย่าให้ขาดทุน	 	 มุ่งหมายเอากุศลเปนกำาไร	 	 เพื่อ 

ให้พระสาสนาแพร่หลายให้พุทธบริษัทได้เรียนได้รู้กันทั่วถึง	 	 และเลิกวิธีการ 

ค้าเห็นแก่เงินเสียทั้งสิ้น.

	 ๕.	 ตั้งกองรจนาแบบแผนขึ้นค้นคว้าหลักธรรม	 	 แต่งแบบเรียนแบบสอน 

ออกเผยแผ่แก่ปวงชนทุกชั้นชาติ		หรือจัดให้มีการแต่งประกวดขึ้นก็ได้.

 ข้าพเจ้าติเพื่อก่อ	 	 ไม่ได้ติเพื่อทำาลาย	 	 เมื่อได้ชี้แจ้งข้อบกพร่องแล้ว	 	 ก ็

แสดงวิธีแก้ไขไว้พร้อมสรรพ์	 	 สิ่งเหล่านี้เปนของทำาได้โดยไม่ยากเลย.	 	 	 ถ้า 

ไม่มีการแก้ไขในเรื่องนี้	 	 เราเหล่าพุทธสาสนิกชน	 	 จงช่วยกันนึกต่อไปเถิดว่า 

พระเถรานุเถระทั้งหลาย	 	 คงจะสิ้นความปรารถนาต่อพระสาสนาเสียแล้ว	 	 หรือ 

ภาคทั่วไป๑๕๘

    ๒. บัดนี้ได้ตั้งแล้ว  กำาลังดำาเนินตนอยู่.



มิฉะนั้นก็ไร้ความสามารถเสียแล้ว	 	 การที่ได้แต่งตั้งให้เปนสมเด็จเปนพระราชา 

คณะผู้ใหญ่มอบภาระให้เปนผู้บำารุงสาสนา	 	 ถ้าไม่จัดแก้การบกพร่องดังว่านี ้

การเปนสมเด็จพระราชาคณะก็ไร้ประโยชน์แก่พระสาสนาอย่างแท้จริง	 	 พระ 

เถรานุเถระตั้งแต่ครั้งก่อน	 ที่ท่านเปนสงฆ์เห็นแก่พระพุทธสาสนาโดยแท้นั้น 

แม้ไม่ได้มีใครยกย่องตั้งแต่งวางหน้าที่ให้ท่าน	 ท่านก็ยังได้พยายามกระทำาไป 

โดยเพียรจนสำาเร็จประโยชน์,	 ก็พระเถรานุเถระของเราทุกวันนี้ได้รับความ 

ยกย่องตั้งแต่งด้วยแล้วดังนี้ก็หาทำาไม่	จะว่าอย่างไรกัน	! 

 ขอให้ช่วยกันนึกว่า	 	 ถ้าพระเถรานุเถระผู้มีหน้าที่แก้ไขความบกพร่อง 

แต่ท่านกลับละเลยเสียเพราะเห็นแก่ตัวกลัวความลำาบาก	 	 หรือเพราะไม่สามารถ

ดังนี้ไซร้	 เราเหล่าพุทธบริษัทจะรู้สึกอย่างใด	 	 และทำาอย่างไรเราจึงจะได้แบบ 

แผนซึ่งแสดงธรรมวินัยที่บริสุทธิ์มาเปนองค์ศาสดา	 	 ข้าพเจ้าจะไม่ขอร้อง 

วิงวอนพระเถรานุเถระองค์ใดโดยฉะเพาะ	 	 เพราะเปนหน้าที่ของท่านซึ่งท่านรู้ 

สึกตนอยู่ว่ามีหน้าที่อย่างไร	 	 ถ้าการแก้ไขจะไม่เกิดขึ้นในเร็ววันแล้ว	 	 ก็เปน 

เครื่องส่อให้เห็นว่า	 	 นั่นคือความโอ้เอ้หรือเพิกเฉยอันไม่ใช่แนวพุทธจริยา 

ไม่ใช่ปฏิปทาของพระสาวก	 	 และก็สมตามพุทธพยากรณ์ว่า	 	 พระสาสนาของ 

พระองค์จะเสื่อมก็เพราะพุทธบริษัทนี้เอง.๓

 ขอให้เราช่วยกันนึกว่า	 	 เมื่อรูปการณ์เปนอยู่ดั่งนี้	 	 เราจะพลอยนิ่งดูดาย 

ไปด้วยหรือ	 	 เรามีวิธีอย่างไรบ้าง	 	 ที่จะช่วยกันจรรโลงพระพุทธสาสนาให้รุ่ง 

เรือง	 	 เพื่อให้มีธรรมวินัยซึ่งเปนองค์ศาสดาที่บริสุทธิ์	 	 เราต้องคิดจริงพูดจริง 

และทำาจริง			มิฉนั้นเราจะไม่พบของจริง.

        คัดจากหนังสือพิมพ์รายวันสจฺจำฯ

      วันที่  ๓๐ กันยายน  ๒๔๗๕

พระไตรปิฎกกับคัมภีร์สาสนา   ๑๕๙

   ๓.  เริ่มมีโครงการณ์เข้าไปแล้ว.



อริยสัจ

	 	 						อริยสัจ		ธรรมยอดแล้	 	 สี่สถาน

	 	 คือ		ทุกข์		กาย		ใจ		จน	 	 เจ็บแค้น,

	 	 สมุทัย		เหตุเกิดการ	 	 	 นั้นเล่า,		ท่านว่า–

	 	 ความอยาก		เปนเชื้อแม้น	 	 ก่อไฟ.

	 	 					ดับอยาก		พรากซึ่งเชื้อ	 	 เพลิง,		เรียก  นิโรธแล

	 	 โดยพึ่ง	 มรรคแปด 	ใน	 	 อรรถนั้น

	 	 ปัญญาชอบ		ถึงสุด	 	 	 สมาธิชอบ

	 	 อริยสัจทำาแจ้ง		ชั้น	 	 	 นิพพาน		ถึงแล.

        ครูเทพ	(จากไทยเขษม)

ภาคทั่วไป๑๖๐

 ในสมัยประชาธิปตัย	 ซึ่งเปนสมัยที่ทำาให้ปากอันเคยเปนหมัน	 	 กลายเปนปาก 

ที่ไม่เปนหมันนั้น	 	 ย่อมเปนโอกาศให้คนเราได้แสดงความคิดนึกของตนโดยวงกว้าง. 

สำาหรับทางพุทธสาสนา	 	 ก็มีผู้กระทำาทำานองเดียวกับทางฝ่ายการเมือง	 	 เช่นหนังสือพิมพ์

สจฺจำ	 	 เคยลงความเห็นเอกชนในเรื่องนี้มาแล้ว	 	 คณะเราเห็นว่า	 	 ความเห็นนั้นๆ	ยังคงเปน

ความเห็นที่ควรแก่การพิจารณาของพุทธสาสนิกชนทั่วไปอยู่		ทั้งเราเห็นว่าสิ่งใดถูก		ก็จะ 

ได้ชื่นชมยินดี,	 	 สิ่งใดพลาดจะได้ช่วยกันแก้ไข,	 	 และสิ่งใดที่ได้แก้ไขไปแล้ว	 	 ก่อน

หน้าที่ท่านทั้งหลายจะได้อ่านข่าวนี้	 	 ก็พึงถือว่าเปนมุมน้อยๆ	 แห่งความเจริญของพระ 

พุทธสาสนาในยุคปัจจุบันน์,		จึงนำาลงเพื่อประโยชน์แก่ผู้ที่ยังไม่เคยอ่าน.

 หวังว่า	 	 คงไม่มีใครเข้าใจว่า	 	 การทำาดังนี้เปนการมุ่งร้ายเฉภาะตัว	 	 เพราะเปน 

การปลุกเพื่อละ,	 	 ติเพื่อก่อ,	 	 และเปนการเห็นแก่ส่วนรวม	 	 โดยเรามีสิทธิที่รับผิดชอบ 

ในความเสื่อมหรือเจริญของพระพุทธสาสนาเท่ากัน	 	จึงดูดายกันสืบไปมิได้.	 	 	ขอวิงวอน 

อิกว่า		จงช่วยกันเอาใจใส่พิจารณา,		และช่วยกันแก้ไขอย่างเต็มที่ทุกคน.

	 	 	 	 	 									คณะบรรณาธิการ



 คุณภาพของไตรสรณาคม
บรรยายโดย  หลวงบริบาลเวชกิจ

สาสนาคืออะไร ?

 ตามที่เข้าใจหรือใช้กัน	 	 หมายว่าเปนประเภทหรือหมวดหนึ่งของการ 

สอนที่มีวัตถุประสงค์จะให้ผู้ประพฤติตามได้สำาเร็จผลสำาราญทั้งกายใจ	 	 ด้วย 

สันติสุขตลอดกาลชั่วนี้ชาตินี้		และชั่วหน้าชาติหน้า		สาสนาจึงจะประกอบด้วย 

คำาสอนและผู้ถือตาม.

 สาสนาแปลว่าคำาสอน		หรือจัดการสอนตามลัทธิของศาสดา.

 ศาสดาก็คือผู้เปนเจ้าของคำาสอน	 	 หรือผู้ตั้งคำาสอน	 	 หรือผู้รู้คำาสอน 

แบบนั้นก่อนคนอื่น.

 แต่ธรรม	 	 ศัพท์นี้มีความหมายหลายประการ	 	 เช่นหมายว่าเที่ยงตรง 

แท้จริง		ไม่เปลี่ยนแปลงไม่เบียดเบียนผู้อื่น		มรรคผลนิพพาน		สภาวะอันแท้จริง 

กฎบัญญัติ	 	 ฉะนั้นคำาสอนของสาสนาใดจะเปนธรรมที่ดีงาม	 แท้จริง	 เที่ยงตรง 

เพียงไรนั้น	 	 ต้องตกเปนหน้าที่ของผู้จะถือต้องวินิจฉัยใคร่ครวญดูเอง	 	 ที่กล่าว 

นี้กล่าวตามความหมายของศัทพ์ที่นิยมใช้กัน.

 ผู้ถือตามหรือสาวก	 	 คือผู้เชื่อผู้ปฏิบัติ	 	 เปนหมวดใหญ่	 	 หมู่ผู้ปฏิบัต ิ

ธรรมนั้นปฏิบัติได้ถูกต้องครบถ้วนเปนอย่างเดียวกัน	 	 มักเรียกสาวกชั้นนั้นว่า 

สงฆ์	 	 ซึ่งหมายว่าหมู่บุคคลผู้ปฏิบัติดีปฏิบัติชอบตามวินัยได้คล้ายคลึงกัน 

แม้จะต่างภาษาต่างถิ่นกันเพียงไรก็ตาม	 	 ก็มีความประพฤติตามวัตถุประสงค์ 

ในทางเดียวกัน	 	 เข้าสมาคมเดียวกันได้	 คล้ายฝูงนกซึ่งแม้จะต่างพันธุ์ต่างถิ่นกัน 

อย่างไรก็ตาม	 	 ก็สามารถบินไปในอากาศได้เปนฝูงดุจกัน	 	 ฉะนั้นฝูงนกก็เคย 
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เรียกสกุณสังโฆเปนต้น.

	 คำาสอนคือธรรม	 	 มนุษย์ผู้เรียนรู้เปนจำานวนมากย่อมเพ่งเล็งบูชา	 	 หรือ 

จะหาคำาสอนหรือธรรม,	 	 จำาพวกที่สามารถบันดาลให้หมู่ชนผู้ประพฤติตามให ้

เกิดความสงบ	 	 คือสันติสุขได้อย่างทั่วถึง	 	 ว่าเปนคำาสอนที่ดีที่ชาวโลกส่วนมาก 

ต้องการ	 	 แต่ถึงกระนั้นในการถือตามคำาสอน	 	 หรือที่เรียกว่าถือตามธรรมนี้เอง 

ถ้าผู้ถือไม่เข้าใจความประสงค์ในคำาสอนให้ถ่องแท้	 	 หรือผู้สอนชั้นหลังๆ	 คือ 

ไม่ใช่ท่านศาสดาเอง	 	 ไม่ฉลาดพอ	 	 หรือเพราะคำาสอนที่ไม่มีผลานิสงส์จะคุ้ม 

ครองความสงบสุขได้พอ	 	 ก็ทำาความยุ่งยาก	 	 คือทำาให้การถือสาสนานั้นเอง 

เกิดเปนการเดือดร้อนขึ้นแก่มนุษย์ได้ด้วยข้อต่อไปนี้.

 การสอนคือการจัดการศึกษา		ชั้นเดิมยังไม่มีพวกอื่นจัดได้ดีเท่าหรือมาก 

เท่านักพรตผู้สอนสาสนา		หรือจะย่อเพียงว่าสาสนาในครั้งเช่นนั้นสำาคัญ	เพราะ 

เกี่ยวแก่การปกครองประชาชนมาก	 	 โดยที่มนุษย์จะรู้ศีลธรรมอันดี	 	 หรือมี 

จริยานุวัตรอันงามได้	 	 ส่วนใหญ่ต้องอาศัยท่านพวกนี้สั่งสอนอบรม.	 	 	 ฉะนั้น 

การปกครอง	 	 หรือผู้เปนเจ้าใหญ่ในการปกครองจึงต้องอาศัยให้พวกสอน 

สาสนาช่วยหรือว่าจะต้องคอยคล้อยตาม	 	 หรือคอยเอาใจท่านพวกนี้อยู่เสมอ 

เพราะท่านพวกนี้มีคนนับถือเชื่อฟังมาก		สามารถจะแนะนำาประชาชนให้ทำาอย่าง 

ไรก็มักจะได้มีอำานาจเหนือหมู่ชนที่นับถือมากอยู่.	 	 	 ดังมีตัวอย่างอยู่ว่า	 	 หลาย 

ประเทศที่เกิดกาหลอลหม่านขึ้นในภายใน	 	 เพราะเรื่องสาสนาหรือผู้สอนสาสนา 

เปนต้นเหตุ	 	 จนต้องตกไปเปนเมืองขึ้นของชาติอื่น.	 	 	 นอกจากนี้ผู้ถือสาสนา 

ที่มิได้คิดถึงคำาสอน	 	 หรือเลือกธรรมที่ควร	 	 มาไว้ประพฤติเสียให้กระจ่างชัด 

ถือโดยเชื่อผู้สอนแต่อย่างเดียว	 	 แล้วเกิดเปนเหตุให้ต่างพวกต่างต้องรบราฆ่า 

ฟันกันอยู่ในประชาติเดียวกันนั้น	 	 โดยมีกรณีย์ก็แต่เพียงต่างฝ่ายต่างถือลัทธิ 

สาสนาต่างกันเท่านั้น	 	 จนถึงไม่มีเวลาสุดสิ้นได้ก็มีพะยานอยู่.	 	 เพราะอำานาจ 

ของสาสนามียิ่งใหญ่ดังกล่าว	 	 ผู้ปกครองประเทศบางพวก	 	 จึงใช้ลัทธิสาสนา 
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รวมเข้ากับลัทธิปกครองเสียทีเดียว.	 	 	 แต่กฎความจริงมีว่า	 ลาภยศทั้งอำานาจ 

เมื่อได้มีแก่หรือครอบงำาชนหมู่ใด	 	 หรือหมู่ผู้ใดยิ่งมากขึ้นเพียงใด	 	 ย่อมม ี

อานุภาพที่จะบันดาลให้คนหมู่นั้นหรือผู้นั้น	 	 ที่ยอมปล่อยให้อำานาจนี้อยู่เหนือ 

ความตั้งใจ	 	 หรือยินยอมที่จะรับอำานาจนี้ไว้เกิดการมัวเมาเพลิดเพลินจนถึงลืม 

ตนได้	 	 อันเปนกฎความจริงก็ไม่มีผู้ใดสามารถเปลี่ยนแปลงหรือปฏิเสธเสียได้, 

ฉะนั้นท่านนักพรตปุถุชน	 	 หรือท่านผู้สอนสาสนาชั้นต่อๆมาก็หาสามารถข้ามพ้น 

กฎข้อนี้ได้ไม่.	 	 	 คือสาสนาเกือบทุกๆสาสนา	 	 เมื่อศาสดายังมีชีวิตอยู่	 	 สาวก 

ในครั้งเช่นนั้นส่วนมาก	 	 ก็เปนผู้เรียนรู้และปฏิบัติหน้าที่ได้ถูกต้องตามความ 

มุ่งหวังของสาสนานั้นๆ	 ได้เปนอย่างดี	 	 จึงได้กระทำาให้มีผู้คนนิยมนับถือเชื่อ 

ฟังยอมปฏิบัติตามลัทธินั้นๆ	 ตลอดจนสละวัตถุอันควรแก่ปรารถนาของบรรดา 

ผู้สอนสาสนานั้นออกบูชานานาประการ	 	 และทวีมากขึ้นตามที่มีผู้เชื่อถือทวีออก 

ไป.	 	 	 และสาสนาใดยิ่งมีคนเชื่อถือมาก	 	 เกิดลาภสักการแก่ผู้สอนสาสนา	 หรือ 

นักพรตแห่งสาสนานั้นยิ่งขึ้น	 	ทั้งเมื่อศาสดาได้ล่วงลับไปแล้ว	 	 และประชาชนก็ 

ไม่สนใจที่จะคอยช่วยกันสังเกต	 	 หรือพิเคราะห์คุณธรรมความประพฤติและ 

หน้าที่ของนักพรตว่าศาสดาได้บัญญัติไว้อย่างไร	 	 และนักพรตได้ปฏิบัติถูกต้อง 

ตามหน้าที่ที่ตนรับจะเปนผู้ปฏิบัติแล้วหรือไม่		เข้าเสียด้วยแล้ว		ย่อมทำาให้บุคคล 

ที่หวังแต่จะหาความสะดวกในการดำารงชีพให้ผาสุก	 	 โดยอาศัยเพศสมณะก็ย่อม 

แอบเข้าไปเปนนักพรต	 	 โดยมิพักจะต้องปฏิบัติหน้าที่คือธรรมวินัยให้ควรแก ่

เพศ	 	 ก็ย่อมมีแซกแซงขึ้นในเมื่อเห็นตัวอย่างที่ทำากันได้	 	 ทั้งได้รับประโยชน์ด ี

ในยุคเช่นนี้.			คำาสอนที่เพิ่มเติมหรือเปลี่ยนแปลงผิดจากบัญญัติที่ศาสดากำาหนด 

ไว้ก็เกิดแซกแซงปนเปเข้า	 	 คำาสอนพวกที่เพิ่มเติมนี้มักเปนคำาสอนที่ต่างก็ช่วย 

กันสรรเสริญพวกเดียวกัน	 	 ว่าเปนบุคคลที่ควรแก่ผู้หวังสวรรค์จะเคารพบูชา 

คือผู้ใดเสียสละนานาวัตถุมาบำารุงสาสนาแห่งตน	 	 แล้วจะได้ประโยชน์ใหญ่	 	 คือ 

ได้บุญมากแล้วช่วยกันสรรเสริญเยินยอผลานิสงส์	 	 ในการบำาเพ็ญอย่างนี้จน 
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เหลือเฟือ	 	 คล้ายๆกับว่าเมื่อใครทำาบุญตามลัทธิแห่งพวกตนแล้วอาจปิดประต ู

ความชั่วคือนรกเสียได้ทีเดียว.	 	 	 ในข้อนี้สาสนาพุทธเคยกล่าวอยู่บ้างว่า	 	 ผู ้

ใดให้อุปการะแก่อริยบุคคลแล้ว	 	 ย่อมได้รับประโยชน์ใหญ่	 	 แต่อริยบุคคลนั้น 

มีลักษณะอยู่ว่า	 	 จะยอมรับสิ่งที่เปนทานของผู้ให้แต่เพียงเท่ากับความ 

ต้องการที่จะบำารุงสริรกิจ  เท่าที่จำาเปนจะต้องการใช้ในเวลานั้นเท่านั้น 

หายอมรับสิ่งของไว้เกินส่วนเกินต้องการในเวลานั้นไม่	 	 เพราะท่านพวกนี้เปนผู ้

ละโมภขาดจากสันดาน	 	 การสะสมสมบัติเกินกว่าที่ต้องจำาเปนใช้ในเวลานั้นไม่มี, 

จึงขอยกออกนอกปัญหาที่กล่าวนี้.	 	 	 นอกจากนั้นสาสนานี้เอง	 	 โดยทั่วไป 

ก็แสดงหรืออ้างไว้ว่าจะสอน	 	 หรือเพาะมนุษย์ให้เกิดความสงบราบรื่น	 	 แต ่

ในการสอน	 	หรือบทสอน	 	กลับมีความหมายเปนการเพาะ	 	หรือเปนการปั่นให ้

มนุษย์เกิดอิจฉาริษยากัน	 	 อันเปนต้นเหตุแห่งการวิวาทบาดหมางตั้งแต่เล็กน้อย 

และทวีขึ้นจนถึงเกิดเปนศึกสงคราม	 	 โดยจากกรณีย์แต่เพียงเรื่องอวดดีที่ต่างก ็

ถือว่าสาสนาตัวดี	 	 ศาสดาของตัวเก่งกว่า	 แบบที่สอนถูกกว่า.	 	 	 แต่ความจริงที ่

ปรากฏก็มีเพียงว่าความดีความถูก	 	 หรือการประพฤติชอบนั้นจะเกิดผลได้ฉะเพาะ 

บุคคล	 	 คือใครประพฤติอย่างไรเท่าใด	 	 อานิสงส์ก็จะเกิดแก่ผู้นั้นได้อย่าง 

นั้นเท่านั้น,	 	 หาใช่จะเอาผลที่เกิดนั้นไปแบ่งให้ใคร	 	 หรือไปข่มไปบังคับใครหรือ 

จะเอาไว้	 คอยดูถูกใครก็ไม่ได้.	 	 	 การถือธรรมโดยไม่เล็งถึงใจความหรือเล็งถึง 

อานิสงส์ว่าข้อนั้นจะมีอย่างไรเสียให้แน่	 	 เมื่อถือธรรมที่ผิดย่อมจะต้องประสพ 

ผลไม่สมหวังเปนธรรมดา.	 	 	 เช่นอย่างคำาสอนกล่าวไว้ว่า	 	 จะเพาะมนุษย์ให ้

เกิดสามัคคี,	 	 แต่ข้อที่กำาหนดจะให้ถือในคำาสอนนั้น	 	 กลับเปนข้อที่เพาะให้ 

มนุษย์เกิด	 	 ถือเราถือเขาเริ่มแต่ดูถูกพวกอื่นว่าถือธรรม	 	 หรือมีความเห็นต่ำ� 

ช้าเลวทราม	 	 ถือผิดเปนชอบ	 	 อันเปนปฏิปักษ์ต่อสาสนาของเราควรทำาลาย 

เสียเปนต้น.	 	 	 ซึ่งล้วนแต่เปนถ้อยคำาที่เพาะให้เกิดแตกร้าวซึ่งกันและกัน	 	 ตั้งแต่ 

เล็กน้อย	 	 จนถึงสมาคมกันไม่ได้.	 	 	 ในพวกที่ต่างลัทธิกัน	 	 ซึ่งต่างก็ได้	 อบรม 
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แต่เพียงว่าสาสนาของตัวดี	 ของพวกอื่นผิด	 	 โดยมิพักจะต้องพิจารณาไต่สวนข้อ 

ธรรมคำาสอน	 	 ข้อปฏิบัติว่าถูกผิดเพียงไรให้แน่ชัดเสียก่อน,	 	 พอนักพรตของ 

สาสนาหนึ่งไปถูกอีกสาสนาหนึ่งทำาร้ายเข้า	 	 พวกที่ถือสาสนาทางที่นักพรตถูกทำา 

ร้ายนั้น	 	 หาทันที่จะพินิจพิเคราะห์ว่าเหตุใด	 	 นักพรตผู้ก่อเหตุนั้นไปทำาอะไรเข้า 

ถูกหรือผิดแน่แท้ก่อน	 	 ได้เคยรวบรวมชักชวนกล่าวหาพวกโน้นจะทำาลายสาสนา 

กันขึ้นเปนการใหญ่	 	 จนต่างฝ่ายต่างจับอาวุธเข้ารบราฆ่าฟันกันอย่างเอน็ดอนาถ 

มาแล้ว	 	 ไม่รู้ว่ากี่ครั้งกี่หน	 	 อันเปนการแทนที่การถือสาสนาเช่นนั้นที่มุ่งหวังจะ 

ให้มนุษย์ผู้เปนสาวกได้รับความสุขตั้งแต่มนุษย์จนถึงสวรรค์	 	 กลับมาเปนการ 

สร้างขุมนรกให้แก่มนุษย์.	 	 	 เมื่อเหตุการณ์ของสาสนาได้ยังผลให้ปรากฏ 

ที่เปนการเกิดทุกขเวทนาดังกล่าวนี้	 	 จึงทำาให้นักพรตผู้รู้ทั้งหลายของสาสนา 

ต่างๆ	 คิดชำาระสะสางตรวจสอบตำาราที่ใช้สอน	 	 และสอบความรู้ผู้จะสอนกัน 

ขึ้น	 	 เพื่อให้ทราบไว้ว่า	 	 ผู้สอนและตำาราที่สอนนั้นสมควร	 	 จะมีความรู้ตรงมี 

ความเข้าใจถูกกับความประสงค์ของสาสนาพอเพียงหรือไม่.	 	 	 บางพวกก็เลย 

แยกนิกายออกไปอีก		เพื่อจะปรับปรุงและอบรมคนสอนและวิชาที่สอนให้ดียิ่งขึ้น 

กว่าสาสนาเดิม	 	 การกระทำาเช่นนี้	 	 ก็ล้วนแล้วแต่มีมุ่งจะหาทางแก้ไขปรับปรุง 

ให้การสาสนาดีขึ้น	 	 ให้ได้รับประโยชน์ตรงต่อผลที่จะเกิดสันติสุขโดยทั่วถึง, 

นอกจากบรรดานักพรตช่วยกันแก้ไขแล้ว	 	 ผู้ที่เห็นภัยในเรื่องนี้	 	 แม้แต่ไม่ใช่ 

นักพรต	 	 ก็ได้ช่วยกันคิดค้นเสาะหาผลดีผลร้ายที่เกิดจากสาสนาออกมาชี้แจงให ้

ผู้ที่อภิบาลประชาชนและประชาชนได้ทราบอย่างแจ่มแจ้ง	 	 เพื่อจะได้ไว้คอย 

ช่วยกันหาทางป้องกันเหตุร้ายอย่าให้เกิดขึ้นดังที่แล้วๆ	 มา.	 	 	 ดังคำาบรรยาย 

ของนายพันเอกอิงเกอร์	โซล		คนชาติอเมริกันที่ชี้แจงถึงผลชั่ว		และดีของสาสนา 

ต่างๆ	 เปนตัวอย่าง	 	 ด้วยคำาชี้แจงหรือมีผู้กล้าชี้แจงแบบนี้กันขึ้น	 	 ที่ได้ช่วยชี ้

ให้คนส่วนมากเห็นว่า	 	 การสาสนายังไม่สามารถจะช่วยให้มนุษย์ได้รับสันติ- 

สุขได้พอเพียงกับความต้องการของโลก,	 	 ทั้งวิธีที่จะปรับปรุงสาสนา	 โดยวิธี 
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แยกนิกายใหม่มาไว้คอยแก้ก็ไม่มีทางจะสำาเร็จได้.	 	 	 ท่านนักปกครองจึงได้ 

ช่วยกันกีดกันการถือลัทธิสาสนาชะนิดที่ต้องบังคับ		ออกเสียจากการปกครอง 

เพื่อมิให้ผู้สอนสาสนา	 	 หรือนักพรตที่เข้าใจความหมายแห่งสาสนาไม่กระจ่าง 

ชัด	 	 นำาเอาสาสนาขึ้นมาใช้อย่างกับวิธีการของอั้งยี่,	 	 ให้สาสนาเปนแต่เพียง 

ลัทธิของความเชื่อที่มนุษย์จะนับถือเองได้ตามสมควร	 	 ไม่ยอมให้เอาอำานาจ 

ทางการเมืองไปช่วยสนับสนุนทางนักพรตให้ไปก่อการยุคเข็ญ	 	 ขึ้นดังแต่ก่อน. 

เมื่อนักปกครองได้พากันเปลี่ยนแปลงความคิดเสียเช่นนี้ในตอนหลังนี้	 	 นักพรต 

หรือผู้สอนสาสนาไม่ว่าของชาติใด	 	 ไปถูกทำาร้ายจากคนอีกสาสนาหนึ่ง	 เข้า 

รัฐบาลที่ปกครองนักพรตนั้น	 	 ก็ใช้วิธีต่อว่ารัฐบาลที่ปกครองคนซึ่ง	 ทำาร้าย 

นักพรตนั้น	 	 แต่เพียงเท่ากับนักพรตผู้ถูกทำาร้ายนั้นเปนอย่างคนธรรมดา	 	 ไม ่

ถือเอาว่าพวกนั้นจะทำาลายสาสนาแห่งชาติตน	 	 มายั่วมาปั่นให้ราษฎรเดือดแค้น 

ซึ่งกันและกัน.	 	 	 โดยแบบนี้รัฐบาลของชาติต่างๆ	 ได้ช่วยกันกีดกันเหล่านักพรต 

หรือผู้สอนสาสนาที่เข้าใจวัตถุประสงค์ผิด	 	 จะใช้สาสนามาสร้างเปนขุมนรก 

ขึ้นในโลกออกเสียได้เปนอันมาก.	 	 	 ทั้งความจริง	 หรือตามควร	 ก็น่าจะถือ 

อย่างนั้น	 	 เพราะว่านักพรตหรือผู้สอนสาสนาเปนบุคคลที่ได้เคยเล่าเรียนมามาก 

ทั้งได้อบรมความประพฤติแต่ในทางที่มีศีลธรรมอันดีงาม	 	 บำาเพ็ญจิตต์ใจให้ 

เต็มไปด้วยเมตตาปราณี	 	 สมควรที่จะยกย่องให้เปนบุคคลที่มีไหวพริบดีกว่า 

คนสามัญ	 	 ฉะนั้นเมื่อจะไปณที่ใด	 	 หรือจะไปสอนที่ไหน	 	 ก็ควรจะพิเคราะห ์

เสียก่อนว่า	 	 เขาเหล่านั้นจะชอบลัทธิที่ตนสอนหรือไม่	 	 เมื่อเขาพากันไม่ชอบ 

ก็ควรจะหลีกไปเสีย.	 	 	 เมื่อเปนถึงนักพรตหรือผู้สอนสาสนาไม่เรียนให้รู้แม ้

แต่กาลเทศะรู้คณะรู้บุคคลไว้เสียบ้าง	 	 ใช้แต่วิธีถืออำานาจว่ามีพวกหนุนหลังอยู่ 

มาก	 	 แล้วบุ่มบ่ำ�ไปเที่ยวก่อเหตุขึ้น	 	 ยังจะมาพาให้คนที่เพียงแต่ถือคำาสอน 

ร่วมกันต้องเดือดร้อนไปด้วย.	 	 	 ในเรื่องนี้น่าพิเคราะห์คำาสอนของสาสนาพุทธ 

ว่าพระมหาสมณะโคดมที่นักปราชญ์ทั้งหลายยอมรับว่า	 	 พระองค์เปนพุทธะคือ 
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เปนผู้ตรัสรู้จริง	 	 รู้เหตุแห่งทุกข์	 	 รู้วิธีที่จะดับเหตุมิให้ทุกข์เกิดขึ้นได้จริงจัง 

ประการใดบ้าง,	 	 ดังจะขอให้ช่วยกันพิจารณา	 	 เพียงกฎบัญญัติแห่งธรรม 

วินัยของสาสนาพุทธในเรื่องนักพรตเพียงบางข้อ	 	 ว่าพระองค์ทรงตั้งไว้อย่างไร 

ข้อบัญญัตินั้นป้องกันภัยแก่ผู้ที่จะปฏิบัติจริงตามคำาสอนได้หรือไม่.	 	 	 ดังเช่น 

เวลาจะรับผู้ใดเข้าเปนบรรพชิต	 	 ก็มีข้อห้ามไม่ให้รับบุคคลไว้หลายจำาพวก 

เช่นคนเปนโรคติดต่อชะนิดร้าย		คนที่มีหนี้สินพะรุงพะรัง		ตลอดจนต้องรับคน 

มีความรู้ผิดรู้ชอบ	 	 รู้สิ่งเปนประโยชน์และสิ่งไร้ประโยชน์	 	 รู้หรือได้อบรม 

มรรยาทที่ดีงาม	 	 รู้ภาษาคำาพูด	 เข้าใจความหมายในอรรถธรรม	 	 รู้สิ่งเปนคุณ 

และเปนโทษอย่างถ่องแท้มาแล้ว,	 	 ไม่ใช่จะให้รับบุคคลชะนิดที่ยังไม่เคยอบรม 

ความรู้อะไร	 	 แม้แต่คำาพูดก็ยังไม่เข้าใจภาษาพอ	 	 ความจดจำาก็ได้หน้าลืมหลัง 

มรรยาทที่สมควรก็ไม่เคยได้รู้หรืออบรม	 	 เพราะคนอย่างนั้นจะเปนบรรพชิต 

ที่ต้องปฏิบัติจรรยาและเรียนธรรมชั้นสูงได้อย่างไร	 	 อุปมัยดังจะเกณฑ์ให้เด็ก 

ซึ่งยังไม่รู้แม้เพียงจะอ่านหนังสือ	 	 ให้เรียนในมหาวิทยาลัยทีเดียว	 	 จะเรียนวิทยา 

ของวิทยาลัยได้อย่างไรเปนต้น.	 	 	 ส่วนคำาถามอื่นๆ	 หรือข้อห้ามในการที่จะรับ 

สมาชิกคณะสงฆ์	 	 ท่านทั้งหลายโปรดพิเคราะห์เอาเอง.	 	 	 นอกจากนั้นยัง 

ต้องการแต่ผู้ที่สมัคร	 	 คือผู้ที่เบื่อหน่ายต่อสังสารวัฏ	 	 และประสงค์จะปฏิบัติ 

ตามข้อบัญญัติ	 	 ที่จะทำาให้เห็นแจ้งในธรรมที่ปราศจากราคะตามบัญญัติของ 

ธรรมวินัยนี้.	 	 	 ส่วนข้อปฏิบัติของท่านพวกนี้	 	 ก็วางวัตถุประสงค์ไว้ให้ถึง 

ซึ่งความมีมักน้อยเปนที่หมาย	 	 ผู้ประพฤติพรตจำาจะต้องยอมเสียสละยศศักดิ ์

สมบัติพัสฐานทั้งปวง	 	 มาเปนผู้จะยังชีพด้วยการขออาหารตามแต่จะได้ด้วย 

ปลีน่องแห่งตน	 	 หาให้ถือหรือสะสมสมบัติหรืออาหาร	 	 ไว้มากกว่าเท่าที่จะ 

ดำารงชีพได้มื้อหนึ่งไม่.

 บริกขารที่จะใช้สำาหรับประกอบสริรกิจ	 	 ให้ดำารงพอแก่สุขภาพของผู้ที่จะ 

รับสมญาว่าภิกษุเล่า	 	 ก็บัญญัติให้มีเพียง	 ๘	 อย่าง	 	 เครื่องนุ่งห่มก็ให้มีเพียง 
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๓	 ผืน	 	 	 ที่อยู่ที่อาศัยของนักพรตในสาสนานี้ก็ให้ถือเอาถ้ำ�เรือนร้าง	 	 ในป่าดง 

พงเขา	 	 อันเปนที่สงัดห่างจากกังวลนานาประการ	 	 เพื่อให้เหมาะแก่ที่จะบำาเพ็ญ 

จิตต์ให้สงบ	 	 เพื่อคิดค้นธรรมที่ปราณีตให้ประจักษ์แจ้ง	 	 แม้เวลาจะต้องเข้า 

มาปะปนกับคนหมู่มาก	 	 เช่นหน้าฝน	 	 ถ้าที่อยู่ที่ชาวบ้านจะปลูกให้	 	 หรือภิกษุ 

ขอสิ่งของเขามาปลูกเอง	 	 ก็มีบัญญัติไว้ให้ปลูกเพียง	 กว้างยาว	 พอสมควร. 

ในเรื่องกุฏิที่อาศัยของสมณะนี้	 	 ในแดนเขมรยังมีเล็กๆ	 อยู่บ้าง	 	 กุฏิในมฤค- 

ทายวันที่อินเดียก็ปรากฏว่ามีขนาดเล็กๆ	 อย่างที่กล่าวนี้	 	 ที่อ้างวินัยของภิกษุมา 

เพียง	๒	 –	๓	ข้อ	 	 ก็จะทำาให้เห็นได้แล้วว่า	 	 เปนข้อที่จะให้บรรพชิตในสาสนามี 

ความมักน้อยและสงบ	 	 ทั้งสถานที่และจิตต์ใจให้ปราศจากสิ่งรบกวนและกังวล 

จะได้มีโอกาสปฏิบัติทั้งกายและใจให้ดำาเนินตรงสู่ธรรมที่มีสภาวะ	 ถึงซึ่งความ 

ดับร้อนดับสนิทจากสรรพกิเลสทั้งหลายเปนที่ตั้ง,	 	 ไม่ใช่จะต้องการบุคคลที่ 

หวังเอาการเปนบรรพชิตมาหาความสุขทางโลกียะอย่างคหบดีทั้งหลาย	 	 แล้ว 

ใช้วิธีเบียดเบียฬข้าวของจากประชาชนมาบำารุงบำาเรอตน	 	 หรือพวกตน	 	 จน 

เกินขีดเกินเขตร์ที่วินัยบัญญัติไว้	 	 ซึ่งจะเปนเหตใุห้ประชาชนที่เชื่อตาม 

สาสนาต้องยากจนค่นแค้น 	 เกิดการเดือดร้อนขึ้นแก่ครอบครัว.	 	 	 นอก 

จากนี้		แม้นักพรตจะแผ่คำาสอน	คือจะสอนแก่ผู้ใดหรือคณะใดบรรพชิตในสาสนา 

นี้ก็มีบัญญัติไว้ให้สอนได้แต่ฉะเพาะผู้ที่มาขอร้องให้แสดง	 	 ห้ามไม่ให้เอาธรรม 

ไปเที่ยวอ้อนวอน	 	 จะสอนเขาโดยประสงค์จะขยายพวกที่เชื่อให้มากไว้	 	 ให้ 

นักพรตมีทางหากินได้สดวก.	 	 	 สาสนานี้รังเกียจบรรพชิตที่ใช้ธรรมหรือ 

สาสนาเปนสินค้าเที่ยวเร่ขาย,	 	 นอกนั้นเวลาจะสอนคน	 	 ภิกษุผู้จะสอนก็ต้อง 

ดูหรือสังเกตนิสสัยของคนที่จะสอนเสียก่อน	 	ว่าควรจะสอนอย่างไหนเพียงใด 

จึงจะเหมาะสม	 ทั้งไม่ให้สอนโดยหวังจะได้ค่าจ้างรางวัลหรือคิดว่าเปนโอกาสที ่

จะตีสนิทไว้เบียดเบียฬเขาในภายหน้า.	 	 	 จนแม้แต่จะไปบ้านใครถ้าเจ้าของ 

บ้านไม่รับรองให้พอควรหรือเสมอด้วยฐานะของเจ้าของบ้านแล้ว	 	 ภิกษุใน 
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สาสนานี้ก็ไม่ควรจะไปบ้านเขาอีกเปนต้น	 	 ดังตัวอย่างของเรื่องพระเจ้าวิฑูฑภะ 

ซึ่งสมเด็จพระผู้มีพระภาคเจ้า	 	 ได้มีพระพุทธฏีกาแก่พระภิกษุทั้งหลาย 

ว่า		:

	“ดูกรภิกษุทั้งหลาย	 	 สกุลที่ประกอบด้วยองค์	 ๙	 ภิกษุยังไม่เคยเข้าไป 

ใกล้	 	 ไม่ควรเข้าไปใกล้	 	 และภิกษุเคยเข้าไปใกล้แล้วไม่ควรจะนั่งใกล้.	 	 	 องค์	 

๙		เปนไฉนคือ		 เขาไม่ลุกรับด้วยอาการเปนที่พอใจ		ไม่อภิวาทด้วยอาการเปนที ่

พอใจ	 	 ไม่ให้อาสนะด้วยอาการเปนที่พอใจ	 	 ของๆ	 เขามีเขาปกปิดไว้	 	 เมื่อ 

ของมีมากเขาให้น้อย	 	 เมื่อของประณีตมีอยู่เขาให้ของที่เศร้าหมอง	 	 เขาให ้

โดยไม่เคารพมิใช่ให้โดยเคารพ	 	 เขาไม่นั่งใกล้เพื่อจะฟังธรรม	 	 เมื่อกำาลังกล่าว 

ธรรมอยู่เขาไม่ยินดี,	 	 ดูกรภิกษุทั้งหลายสกุลที่ประกอบด้วยองค์	 ๙	 เหล่านี้แล 

ภิกษุยังไม่เคยเข้าไปใกล้	 	 อย่าเข้าไปใกล้	 	 และถึงเคยเข้าไปใกล้แล้วก็อย่า 

นั่งใกล้.”

	ยกตัวอย่างมาเท่านี้	 	 พอกระทำาให้เห็นลักษณะของภิกษุในสาสนานี้	 	 พอ 

เปนเค้าแล้ว	 	 ถ้าได้ปฏิบัติถูกต้องตามวินัย	 	 ภิกษุในสาสนานี้ย่อมปลอดภัยได้ 

ด้วยประการทั้งปวง.	 	 	 นักวิทยาศาสตร์ที่ได้เรียนรู้ธรรมของสาสนานี้	 	 พา 

กันสรรเสริญว่าเปนคำาสอนที่เลิศ	 หาผู้สอนที่จะมีวิธีทำาให้ประพฤติตามได้เกิด 

ความสงบดีเท่ายังไม่มี.

เมื่อเหตุการณ์ที่เปนไปได้แสดงให้เห็นชัดอยู่ว่า	 	 นักพรตหรือผู้สอน 

สาสนาซึ่งเคยเชื่อกัน	 	 หรือเคยเห็นคุณมาแล้วว่า	 	 เปนประโยชน์แก่มนุษย์ชาติ 

อย่างดีนั้น,	 	 มากลับกลายเปนไม่สามารถจะยังความร่มเย็นให้บังเกิดแก่มนุษย ์

ก็มีขึ้น	 	 หรือที่อาจจะทำาอยู่ได้บ้างในบางข้อบางหมู่	 	 แต่ก็เปนส่วนน้อยหา 

ทั่วถึงพอกับความต้องการแห่งพื้นภูมิประเทศไม่,	 	 ฉะนั้นผู้มีอำานาจเหนือหมู่ 

ชนหรือผู้มีหน้าที่อภิบาลประชาชน	 	จึงได้ชักชวนผู้รู้หลักธรรมทั้งหลายให้ช่วย 

กันคิดค้นหลักแห่งยุติธรรมอันควรแก่ภาวะที่จะรักษาหน้าที่	 	 และความเปนอยู ่
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ของหมู่ชนทุกชาติทุกสาสนา	 	 ให้คงและดำาเนินไปด้วยศีลธรรมอันดีโดยทั่วถึง 

มาสร้างไว้เปนกฎหมาย	 	 เพื่อรักษาความร่มเย็นเปนสุขโดยทั่วหน้า	 	 แก่บรรดา 

ชน	 	 ซึ่งอยู่ในความคุ้มครองของกฎหมายนั้นกันขึ้น.	 	 	 (อย่างแบบรัฐสภา) 

แบบนี้ได้เปนประโยชน์อย่างมากมายแก่ประเทศที่จัดแล้ว,	 	 ภายหลังประเทศ 

ต่าง	ๆ	จึงเอาอย่าง		คิดค้นข้อธรรมต่างๆ	มาเพิ่มเติมกฎหมาย		หรือเปลี่ยนแปลง 

กฎหมายแห่งประเทศตนขึ้นใช้ในประเทศ	 	 ตลอดจนกระทั่งยินยอมเห็นพร้อม 

กันตราเปนกฎหมายระหว่างประเทศขึ้น	 	 โดยแบบนี้มนุษย์ได้เกิด	 	 หรือได้รับ 

ความสันติสุขทั่วถึงเรียบร้อย	 	 ทวียิ่งขึ้นกว่าเมื่อใช้สาสนาเปนโล่ห์เพื่อขู่	 	 หรือ 

ล่อคนให้นับถืออย่างนักพรต,	 	 หรือผู้สอนสาสนาที่รู้ธรรมจริงก็มี	 	 และรู้ 

ธรรมไม่ทั่วถึงพอเพียงก็มี	 	 มาเปนผู้สอน	 	 จึงมักผิดๆ	 ถูกๆ.	 	 	 วิธีแก้โดยตรา 

กฎหมายเช่นนี้	 	 นักสอนสาสนาหรือนักรู้ธรรมเห็นว่าเหมาะและควร	 	 เพราะไม่ 

ขัดกับความนิยมของประชาชน	 	 พวกที่ไม่เห็นผลของธรรมได้ด้วย	 	 และศีล 

ธรรมที่ถูกเลือกมาสร้างเปนกฎหมาย	 	 เมื่อพิจารณาให้ถี่ถ้วน	 	 จะปรากฏว่า 

เปนธรรม	 	 หรือคำาสอนของพระพุทธเจ้า.	 	 	 จะขออ้างเพียงหมวดมิจฉาชีพแต ่

หมวดเดียวก็พอจะเห็นทางได้บ้างกระมัง.			การค้ามนุษย์ที่ปรากฏตามสาสนา 

พุทธว่า	 	 ไม่สมควร	 	 และนักพรตหรือผู้สอนสาสนาได้รู้และสอนกันมาช้านาน 

แต่ก็ยังผลสำาเร็จไม่ได้เท่าไร,	 	 จนถึงนักปกครองนำามาสร้างเปนกฎหมายขึ้น 

การค้ามนุษย์ในดินแดนที่กฎหมายนั้นใช้อยู่	 	 	 จึงหมดไป.	 	 	 ส่วนสุรายาเมา 

เล่า	 เขาก็พากัน	 วางเขตต์	 กะขีดไว้ป้องกัน	 	 ในข้อนี้ยิ่งพยายามกวดขันมาก. 

เครื่องประหารคือ	 	 อาวุธยุทธภัณฑ์ก็กวดขันมาก	 	 ไม่ปล่อยให้ผู้ใดค้าหรือทำา 

กันตามชอบใจอย่างแต่ก่อน	 	 ทั้งพยายามจะหาทางกำาจัดกันอยู่เสมอ	 	 คือยัง

พยายามที่จะกวดขันกันยิ่งขึ้น.	 	 	 การฆ่าสัตว์สำาหรับใช้เปนอาหาร	 	 รัฐบาล 

ก็เข้าควบคุมและพยายามจะให้ทำาได้แต่เพียงเท่าที่จำาเปน	 	 ตลอดจนวางข้อป้อง 

กันการฆ่าการทรมานสัตว์โดยใช่เหตุขึ้นไว้เปนหลายอย่าง.	 	 	 ยาพิษก็ระวัง 
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ห้ามอย่างกวดขัน	 	 ไม่ปล่อยให้ค้าได้อย่างง่ายดาย	 	 มีกฎมีเกณฑ์วางไว้ให้ 

ปฏิบัติ	 	 ซึ่งล้วนแล้วแต่เปนข้อที่จะยังสันติสุขให้เกิดได้โดยทั่วถึง	 	 ด้วยความ 

เมตตาปราณีอันกว้างขวางซึ่งกฎหมายได้กระทำาอยู่.	 	 	 โปรดช่วยกันมอง 

ช่วยกันพิจารณาว่าแบบไหนจะดี		คือช่วยกันคิดค้นธรรมมาสร้างขึ้นเปนกฎหมาย 

จะได้ประโยชน์ดี	 	 หรือปล่อยให้นักสอนๆ	 ผิดๆ	 ถูกๆ	 ไปตามเรื่องจะดี.	 	 	 เหตุนี ้

นักวิทยาศาสตร์ผู้เรียนรู้ถึงเหตุและผล		ชั่วและดี		เกิดจากอะไร		อย่างไร		ได้ชัด 

แล้ว	 	 คือขจัดอวิชาออกเสียได้จนเห็นวิชาถูกต้องตามสภาพ,	 	 จึงมักชอบพูด 

ว่า	 	 ฉันไม่ถือสาสนาอะไรนอกจากถือเพียงไม่ทำาผิดกฎหมาย	 	 อันเปน 

ถ้อยคำาที่น่าคิดว่า	 	 เหตุใดนักวิทยาศาสตร์ผู้ซึ่งได้เรียนรู้ทั้งเหตุและผล	 	 ของ 

ธรรมชาติอันแท้จริงได้แล้ว	 	 ทำาไมจึงชอบพูดอย่างนั้น.	 	 	 ถ้าไม่พิเคราะห ์

จะเหมาว่านักวิทยาศาสตร์	 โง่หรืออวดดีเกินไป	 	 แต่ถ้าพิเคราะห์แล้วก็จะปรากฏ 

ว่า	 	 กฎหมายเปนกฎที่สร้างขึ้นจากธรรมที่นักปราชญ์ได้ประชุมกันคัดเลือกแล้ว 

ดังกล่าว.	 	 	 การถือว่าไม่ทำาผิดกฎหมาย	 	 ก็คือเปนผู้ประพฤติตามธรรมที ่

ชอบนั่นเอง,	 	 	 เพราะกฎหมายก็คือเปนคำาสอน	 	 และทั้งเปนคำาสั่งอยู่ในตัวด้วย 

ถ้าไม่ถือหรือไม่เชื่อก็สามารถสำาแดงบาปให้เห็นทันตาได้อีกด้วย.	 	 	 ฉะนั้น 

การถือตามกฎหมายก็คือ ถือสาสนาชนิดที่นักปราชญ์ช่วยกันชำาระ 

สะสาง  รวบรวมเหล่าธรรมคำาสอนที่ชอบขึ้นไว้ใหม่นั่นเอง.	 	 เมื่อ 

กฎหมายมีการก่อเกิดขึ้นด้วยประการดังกล่าว		คือเปนคำาสอนหรือเปนสาสนา 

ที่ผู้รู้ได้คิดแล้วอย่างละเอียดดังนี้	 	 จะให้ถืออะไรกันอีก,	 	 ถึงจะบอกว่าหรือ 

ประกาศว่า	 ฉันถือสาสนาอย่างเรี่ยมแล้วเพียงใดก็ตาม	 	 แต่ถ้าผู้นั้นยังพยายาม 

กระทำาผิดกฎหมายอยู่เสมอ	จะให้น่าเชื่ออย่างไรว่า		ผู้นั้นประพฤติหรือรู้ธรรม 

ที่ชอบได้ตรงไหน.	 	 	 ฉะนั้นการที่บอกว่า	 	 ไม่เชื่อหรือไม่ถือสาสนาที่ต้องมี 

พระเจ้าคอยบันดาล	 	 หรือสาสนาที่ต้องบังคับอย่างพวกอั้งยี่	 	 แต่ผู้นั้นเคารพ 

ต่อกฎหมายอย่างเคร่งครัด	 	 ย่อมผิดกับการไม่ถือสาสนาหรือไม่มีสาสนาของ 
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คนชาติป่าเถื่อน,	 	 ทั้งแบบนี้ยังสำาแดงผลที่ชอบที่ดีกว่าพวกผู้ถือสาสนาเอาไว ้

หลอกลวงผู้อื่น,	 	 หรือพวกที่ถือจนถึงเปนเหตุให้เกิดกาหลอลหม่าน,	 	 เพราะ 

ผลที่เกิดตามแบบกฎหมาย		ที่จริงก็จัดถูกประสงค์ทางพุทธสาสนามาก.			พระ 

พุทธเจ้าสอนให้ถือการปฏิบัติตามธรรมว่าสำาคัญกว่าถือแบบอื่นๆ	 คือธรรม 

ย่อมรักษาผู้ประพฤติธรรม	 	 ไม่ใช่รักษาเพียงแต่ผู้รู้ธรรม	 	 หรือผู้อวดอ้างว่า 

ถือธรรม		เพราะธรรมในสาสนาพุทธไม่ได้หวงห้ามหรือป้องกันผู้จะถือ		ว่าจะ 

ต้องทำาพิธีอย่างนั้นอย่างนี้เสียก่อนจึงจะถือได้.	 	 	 ใครจะประพฤติใครจะสอน 

จะสอนโดยอุบายอย่างใดก็ได้	 	 เปนแต่ให้ผู้ประพฤติได้ปฏิบัติตามธรรมนั้นๆ 

ก็เปนอันใช้ได้.	 	 	 เพราะการกระทำาถูกกับสภาวะของธรรมแล้ว	 	 ธรรมนั้นๆ 

ย่อมแสดงผลตามคุณธรรมข้อนั้นอยู่เสมอ,	 	 ซึ่งตรงกับหลักทางคำานวณ	 ที่ว่า 

๒		บวกกับ		๓		จะต้องเปน		๕		อันเปนผลของความจริงที่ค้นได้		ทีนี้จะบวกด้วย 

วิธีใดใครจะเปนผู้สอน		จะสอนโดยวิธีใดไปสอนที่ไหน		และไปบวกที่ใด		เช่น

จะขึ้นเรือเหาะไปบวกในอากาศ	 	 หรือจะลงเรือใตน้้ำ�ไปบวกในท้องทะเลอย่าง 

หนึ่งอย่างใดก็ตาม	 	 ถ้าผู้สอนๆ	 ไม่ผิด	 	 และผู้บวกๆ	 ถูกต้องตามครูแล้วจะต้อง 

ได้ผลลัพธ์เปน		๕		เสมอ.

จรรยาหรือความประพฤติประจำาหน้าที่
 นี่ก็เปนอีกเรื่องหนึ่ง	 	 ที่เกิดความยุ่งยากและทำาความแตกร้าวสามัคคีให ้

แก่มนุษย์ในชาติเดียวกันหรือต่างชาติมาแล้วไม่ใช่น้อยครั้ง,	 เพราะนิสสัย 

มนุษย์มักไม่สนใจที่จะตรวจหรือเลือกธรรมที่ควรที่เหมาะแก่นิสสัย		และหน้าที่ 

ของตนมาประพฤติ	 	 หรือคอยสังเกตธรรมที่ตนประพฤติ	 	 ว่าดีว่าเหมาะเพียงไร 

มากเท่ากับชอบดูความประพฤติของคนอื่น,	 	 ทั้งไม่ดูแต่เพียงเมื่อเห็นว่าข้อใด 

ไม่ดี	 	 จะได้นำามาแก้ไขความประพฤติเสียใหม่เพื่อให้ดีขึ้น	 	 แต่กลับชอบดูเพื่อ 

จะหาความผิดของผู้อื่นมาไว้	 	 ติเตียนเขา	 	 คือชอบแต่จะคอยคุ้ยเขี่ยให้ผู้อื่นได้ 
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รับเสียหายเปนที่ตั้ง	 	 อันเปนเหตุที่ทำาให้เกิดความไม่สงบ	 	 หรือจะว่าชอบสอน 

ตัวเอง.	 	 	 เพราะความจริงมนุษย์จะให้มีธรรมที่ถือเหมือนกันทุกคนย่อมไม่ได ้

เพราะกรรมและสภาวะของมนุษย์มิได้มีเหมือนและเท่ากัน	 	 ฉะนั้นถ้าไม่มีกฎ 

เกณฑ์และแยกเขตต์ไว้แล้วความไม่สงบก็จะมีไม่สิ้นสุด.	 	 	 ผู้รู้ทั้งหลายจึงได้ 

คิดค้นเลือกธรรม	 	 เลือกความประพฤติมาวางไว้ให้เหมาะกับหน้าที่ต่างๆ	 ไว้ 

เสียทุกแผนก	 	 เช่นครูควรจะถือธรรมข้อใดบ้าง	 	 ที่วิเศษกว่าธรรมสาธารณะ 

ที่ได้ปรากฏอยู่แล้วในกฎหมายให้ผิดหรือยิ่งกว่าหมอความ	 	 หมอยาควรจะถือ 

ศีลธรรมข้อใดบ้างให้ยิ่งหรือผิดกว่าช่าง,	 	 ผู้ค้าอาวุธปืนจะต้องถือธรรมข้อ 

ใดบ้างที่ยิ่งหรือกว่าผู้ขับรถยนต์เปนต้น	 	 ข้อธรรมที่เปนอสาธารณะ	 	 คือเปน 

ข้อธรรมฉะเพาะประจำาหน้าที่	 	หรือจะเรียกว่าศีลธรรมสำาหรับรักษาหน้าที่การ 

งานหรือรักษาหมู่คณะเแผนกต่างๆ	 ให้โยงติดต่อกันได้	 	 โดยปราศจากอันตราย 

และแตกร้าวสามัคคีซึ่งกันและกัน	 	 บางทีเรียกว่ามรรยาทบ้าง	 	 ข้อบังคับบ้าง 

กติกาบ้าง	 	 วินัยบ้าง.	 	 	 ส่วนบุตร์ควรจะมีหน้าที่อย่างไรกับบิดามารดา	 	 อัน 

จะจัดเปนมรรยายาทขึ้นยังไม่ได้	 	 ในประเภทนี้เขามีประเพณีนิยมใช้กันอยู่ 

เพราะเหตุนี้	 	 มรรยาทและประเพณีจึงสมควรจะเสาะหา	 	 หรือตั้งให้ทั่วถึงจน 

เปนหลัก	 	 แล้วหน้าที่ของใครอย่างไร	 	 จะต้องปฏิบัติศีลธรรมอย่างไหนบ้าง 

ต่างฝ่ายต่างมีหน้าที่กระทำาอย่างไร	 	 ก็พยายามปฏิบัติให้ต้องตามหน้าที่นั้นๆ 

ให้ถูกต้องกับศีลธรรมที่ประจำาอยู่	 	 ความยุ่งยากในเรื่องที่ต่างฝ่ายต่างนินทา 

กันก็จะสงบลง	 	 ความแตกร้าวก็จะเบาบางไป	 	 เพราะธรรมในพุทธสาสนา 

มีอยู่	ว่า		:–

 เหตุที่ทำาให้เกิดความยุ่งยากมีอาสวะ		๒.		

	 	 ๑.	สำาคัญในสิ่งที่ไม่ใช่ธรรม		ว่าเปนธรรม

	 	 ๒.	สำาคัญในธรรมว่าไม่ใช่ธรรม.

 ฉะนั้น	 	 บรรดาพุทธศาสนิกชนควรพินิจเหตุการณ์	 	 และการเปนไปของ 

คุณภาพของไตรสรณาคม   ๑๗๓

 ค. ๙



สมัยเสียให้แน่	 	 มิฉะนั้นจะโดนคำากล่าวข้อหนึ่งว่า	 	 “วานรได้แก้ว”	 (น่าจะแก้ 

ว่า	 “ได้เพ็ชร์”	 จะทำาให้เข้าใจดีขึ้นตามสมัย)ไปเสีย.	 	 	 ซึ่งมัวแต่จะบำาเพ็ญ 

พิธีแต่จะคุยโอ้อวด	 	 ซึ่งโดยมากก็อวดตัวเองและติผู้อื่น	 	 อย่างไม่มีขีดว่า 

อย่างไร	 	 เสียแรงได้รู้ธรรมชั้นสูง	 	 แม้เพียงวาจาก็ไม่ค่อยจะให้เปนสัมมาวาจา 

เสียด้วย	 	 เพราะการติที่ไม่ควรติ	 	 ย่อมสำาแดงโทษให้แตกร้าวสามัคคี	 	 ตั้งแต ่

คนในชาติเดียวกัน	 	 กระทั่งถึงระหว่างชาติ.	 	 	 เมื่อจะติหรือชมก็ควรจะถือหลัก 

ที่นักปราชญ์นิยมให้ติหรือชมตามหลักศีลธรรมให้ถูกต้อง.	 	 	 สยามถึงจะ 

ไม่ได้วางหลักธรรมประจำาหน้าที่ไว้จนครบถ้วนก็ดี	 	 แต่สยามก็ได้ถือหลักธรรม 

ตามพุทธสาสนามานานแล้ว	 	 เช่นศีล	 ก็มีตั้งแต่ถือสัจจ์ตลอดจนศีล	 ๕	 ศีล	 ๘ 

ศีล	๑๐	ศีล	๒๒๗	เปนชั้นๆ	กัน		เพื่อให้เหมาะพอควรแก่ฐานะกำาลังความสามารถ 

ความเลื่อมใส	 	 อุปนิสสัยของคนที่จะถืออยู่อย่างชัดเจน.	 	 	 ไม่ใช่จะต้อง 

เกณฑ์ให้คนทั้งประเทศต้องถือศีล	๒๒๗	และพากันบำาเพ็ญแต่ในทางที่จะละ 

กิเลศเสียทั้งหมด	 	 จนเกือบจะถึงต้องพากันอดตายเพราะไม่ได้ทำาอะไร,	 	 ปล่อย 

ให้ประชาชนต่างชาติ	 	 ที่เขารู้หน้าที่ของการเปนมนุษย์ชั้นปุถุชนว่า	 	 ควรจะทำา 

อะไรบ้าง	 	 ทำาเสียจนเกือบหมดเมื่อไร.	 	 	 ศีลธรรมประจำาหน้าที่และระหว่าง 

บุคคลก็มีสอน		อย่างสังหะวัตถุดังสามีควรจะมีหน้าที่อย่างไรต่อภรรยา		บิดา 

ควรสงเคราะห์บุตร์อย่างไรบ้าง	 	และทศพิธราชธรรม	 	คือเปนธรรมที่กษัตริย ์

จะต้องควรกระทำาอย่างไรต่อพลเมือง	 	 ซึ่งล้วนแต่ไม่ใช่เปนธรรมสาธารณะที่ 

ใครๆ	 ก็จะต้องปฏิบัติอย่างนั้นกันหมด.	 	 	 คือเมื่อใครมีหน้าที่อย่างไร	 	 หรือ 

รับจะทำาอย่างไรก็จะต้องศึกษาศิลปวิทยาให้พอควรแก่หน้าที่.	 	 	ทหารจะต้อง 

ถือวินัยของทหารอีกด้วย	 	 ถ้าทหารเหล่าใดไม่ถือวินัยให้บริบูรณ์เสียแล้ว	 	 ทหาร 

เหล่านั้นจะเปนคนที่น่าจะพึงกลัวมิใช่น้อย.	 	 	 หรือเช่นแพทย์ถ้าเมื่อได้ประกาศ 

ตัว	 	 หรือรับจะเปนแพทย์ถ้าไม่ศึกษาความรู้ให้พอสมควร	 	 ทั้งขาดศีลธรรม 

ประจำาหน้าที่เสียด้วย	 แพทย์ประเภทนั้นจะเปนบุคคลพึงจะเปนอันตรายแก่บุคคล 

ภาคทั่วไป๑๗๔



ที่มอบกายให้รักษามิใช่น้อย		ฉะนั้นเวลานี้แพทย์จึงแยกออกเปนแพทย์		ตา		ฟัน 

คอ		หู		จมูก		รักษาทางยา		รักษาทางผ่าตัด		ทางโรคฉะเพาะสัตรี		และแพทย์ผู้ 

ผสมยา	 ฯลฯ.	 	 	 การที่ต้องแยกหลายประการเช่นนี้	 	 เพราะต่างต้องการที่จะ 

ศึกษาความรู้ให้พอควรแก่หน้าที่	 	 ที่จะรับปฏิบัติ	 	 เพื่อจะยังประโยชน์	 	 ให้เกิด 

ผลสำาเร็จแก่ผู้ที่มามอบให้รักษาได้อย่างสมจริง	 	 มิใช่ว่าเมื่อได้อนุญาตให้เปน 

แพทย์แล้วก็ทำาอะไรๆ	 คือการรักษาโรคใดๆ	 ได้หมด	 	 เมื่อสิ่งใดที่ไม่รู้ก็ใช้วิธี 

ทดลองหรือใช้อุบายล่อลวงกันขึ้น.	 	 	 นี่เปนตัวอย่างอันหนึ่งแห่งการที่จะปฏิบัต ิ

ให้ตรงต่อหน้าที่การงาน	 	 ฉะนั้นบุคคลที่จะถือศีล	 ๘	 ไม่ได้ก็ควรจะถือแต่เพียง 

ศีล	 ๕.	 	 แต่ศีล	 ๕	 ก็ยังถือไม่ได้ครบถ้วน	 	 จะครองตำาแหน่งศีล	 ๒๒๗	 ไว้ได้ 

ดังฦๅ.	 	 	 พุทธสาสนิกชนในสยามพึงใคร่ครวญไว้ว่า	 	 การบำารุงสาสนาควร 

บำารุงอย่างไร	 	 และสาสนาที่จะเสื่อมลงนั้น	 	 จะเสื่อมลงจากบุคคลประเภทไหน 

และวิธีใด.	 	 	 โปรดพิเคราะห์ตามเหตุและผล	 	 ตามแบบฉะบับที่ท่านเคยแสดง 

ไว้แต่ก่อนๆ	 เสียให้ถ่องแท้แล้วจะได้ช่วยกันแก้ไข	 	 และปรับปรุงเสียให้เรียบร้อย 

ถูกต้องตามคลองธรรม	 	 อย่าปล่อยไว้ให้เกิดเปนการเสียหายขึ้น	 	 ดังตัวอย่าง 

ที่ได้เกิดเปนภัยแก่สาสนาอื่นๆ	มาแล้ว		ตามที่มีในต่างประเทศอย่างน่าสยดสยอง 

ขึ้นแก่สาสนาพุทธในสยามขึ้นในภายหน้าได้.

 ทิฏฐิ		แปลว่าความเห็น		ความเห็นที่ถูกที่ตรงต่อสภาวะธรรม		ก็เรียกว่า 

สัมมาทิฏฐิ	 	 คือความเห็นชอบหรือความเห็นถูก.	 	 	 ส่วนความเห็นที่ผิดหลัก 

ธรรมชาติ	 	 ความเห็น	 	 ที่มีลักษณะขัดกับหลักความจริงเหล่านี้	 	 รวมเรียกว่า 

มิจฉาทิฏฐิ,	 	 คือความเห็นผิดหรือความเห็นที่ไม่ถูกกับหลักความจริง.	 	 	 ผู้ 

ถือพุทธสาสนา	 	 ซึ่งเข้าใจหรือประกันตัวเองว่ามีความเห็นเปนสัมมาทิฏฐิ	 	 ถ้า 

ผู้นั้นปฏิบัติผิดธรรมหรือเข้าใจธรรมผิด	 	 หรือรู้ว่าผิดแต่ไม่แก้	 	 เช่นนี้ข้อที่ผิด 

เหล่านี้ก็เปนข้อที่เรียกว่ามิจฉาทิฏฐิได้	 	 โดยมิพักจะต้องถอนประกัน	 	 คือมี 

ความเห็นที่ผิดปนอยู่ด้วยทั้งที่ถือสาสนาพุทธอยู่นั่นเอง.	 	 คือหมายความว่า 

คุณภาพของไตรสรณาคม   ๑๗๕



เมื่อถือพุทธสาสนาแล้ว	 	 มิใช่ว่าจะคุ้มครองข้อธรรมอื่นที่ถือผิดไว้ทั้งหมดได้. 

แต่ทีนี้จะไม่กล่าวมากกว่าที่จะพอเข้าใจ	 	 จะดำาเนินเรื่องความเห็นของมนุษย์ 

โดยทั่วไปว่า	 	 เรื่องความเห็นในทางสาสนาหรือข้อธรรมนี้มีมามากแล้ว	 	 แต่ 

กาลก่อนหลายอย่างหลายแบบ	 	 ทั้งโดยมากเมื่อพวกไหนมีความเห็นอย่างไร 

ลงไปแล้ว	 	 มักจะยึดมั่นว่าถูก	 	 ทั้งการเชื่อมั่นว่าถูกนั่นเอง	 	 นานเข้าก็ฝังลงไป 

ติดแน่นในสันดานเสียทีเดียว.	 	 	 ครั้นพอมีใครมาแสดงความเห็น	 อันไม่เคย 

ไต่สวนว่าถูกผิดของตนเข้า		ถึงแม้ความเห็นที่เขาแสดงนั้นจะถูกต้องตามทำานอง 

คลองธรรมก็ดี	 	 พวกนั้นหรือผู้นั้นก็มิพักจะต้องพิจารณาเสียก่อน	 	 คือใช้วิธี 

เถียงหรือค้านขึ้นทีเดียว.	 	 	 ข้ออ้างที่จะนำามาลบล้าง	 	 หรือที่จะทำาให้ผู้อื่นเห็น 

จริงตามก็มักอ้างเอาว่า		บิดาบ้าง		ครูบ้าง		คนสำาคัญอื่นๆ	บ้าง		หรือนำาประเพณ ี

ที่เคยถือกันมานานแล้วบ้าง	 	 มาอ้างมาข่มเพื่อจะให้ชนะ.	 	 	 การกระทำาเช่น 

นั้นจะเปนการกระทำาที่ผิดจากหลักธรรมทางพุทธสาสนา	 	 ไม่ให้ถือโดยอาการ 

๑๐		อย่าง		คือ

๑.		ถือโดยได้ฟังตามกันมา.	 	 ๒.		ถือโดยลำาดับสืบกันมา.

๓.		ถือโดยได้ยินว่าอย่างนี้	ๆ.	 ๔.		ถือโดยอ้างตำารา.

๕.		ถือโดยเหตุนึกเดาเอาเอง.	 ๖.		ถือโดยเหตุคาดคะเนเอาเอง.

๗.		ถือโดยความตรึกตามอาการ.	 ๘.		ถือโดยชอบใจว่าต้องกับลัทธิของตน.

๙.		ถือโดยเชื่อผู้พูดว่าสมควรเชื่อ.	 ๑๐.		ถือโดยความเชื่อว่าสมณะผู้

	 	 	 	 	 							นี้เปนครูของเรา.

 ส่วนทิฎฐิ	 	 ความเห็นที่เกี่ยวกับใจความของลัทธิแห่งสาสนานั้นมีอยู่เปน 

อันมาก		แต่อาจจะแยกใจความที่สำาคัญออกได้เปนสองพวก		คือ

	 ๑.	 ความเห็นที่เชื่อว่าสรรพความชั่วทั้งหลายมีเจ้าของหรือผู้บันดาล	 	 ผู ้

ใดอยากได้ความดีก็ต้องขอ	 	 และผู้ที่ไม่อยากได้สิ่งชั่วก็ต้องบลตนต่อผู้ที่เปน 

ภาคทั่วไป๑๗๖



เจ้าของ		การขอบลนี้มีแบบวิธีให้กระทำาหลายอย่างตามลัทธิ.

 ๒.	พวกที่ถือหรือเชื่อว่าสรรพความดีความชั่วทั้งหลาย	 	หามีใครเปนเจ้า 

ของไม่	 	 ตัวของเองกระทำาขึ้นและการกระทำาลงไปนั้นเองบันดาลผลให้	 	 คือ 

เชื่อกรรมเชื่อผล.	 	 	 ข้อนี้ขอยกอุทาหรณ์เรื่องการป่วยไข้	 	 คนที่ขาดการ 

ศึกษา	 	 หรือคนที่ได้อบรมอย่างแบบถือผู้ศักดิ์สิทธิ์กัน	 	 จะเชื่อว่าเปนเพราะผู ้

ศักดิ์สิทธิ์ลงโทษ	 	 จึงมักใช้วิธีบลบาลศาลกล่าวต่อผู้ศักดิ์สิทธิ์นั้นๆ	 ตามที่หมู่ 

ตนเองเคยคิดเคยนึกไว้	 	 แต่การกระทำาอย่างนี้จะได้ผลสมที่ต้องการหรือไม่นั้น 

ควรพิจารณาต่อไป.	 	 	 ส่วนพวกที่ถือลัทธิสาสนาพุทธ	 	 แต่เข้าใจความหมาย 

ของธรรมหรือคำาสั่งสอนในสาสนาไม่กระจ่าง	 	 ก็พาความเชื่อให้เอนไปแต่ใน 

ทางจะเหมาว่าเปนเวรเปนกรรม	 	 แต่ปางหลังตามมาสนอง	 	 เสียทั้งหมดทั้งนั้น 

ฉะนั้น		 เมื่อเกิดการป่วยไข้ไม่ว่าโรคใด		จึงมักจะยอมทนเสียมากกว่าจะหาทาง 

แก้,	 	 เพราะเชื่อว่าแก้ไม่ไหว.	 	 	 ในสมัยที่ประชาชนกำาลังเชื่อ	 	 หรือพากัน 

เชื่ออย่างนั้นมาก	 	 ถ้าผู้ใดจะบอกเปนอย่างอื่นไปแล้ว	 	 อาจทำาให้คนส่วนมาก 

ของที่นั้นเห็นว่าผู้นั้นเปนคนวิปริตไปก็ได้	 	 แต่ครั้นการศึกษา	 	 คือวิชาเกิดเปน 

แสงสว่างส่องทางให้มนุษย์เห็นสภาวะของธรรมชาติได้มากขึ้น	 	 จนเกิดมีพวก 

ไต่สวนเล่าเรียนค้นหาความจริง	 ของสภาวะธรรมได้	 	 โดยอาศัยหลักธรรมที่ 

พระพุทธเจ้าได้กล่าวไว้ว่า	 	 “สรรพธรรมทั้งหลายย่อมไหลมาแต่เหตุ	 	 เมื่อเหต ุ

ดับ	 สรรพธรรมเหล่านั้นก็จะดับตามไปด้วย”	 	 ด้วยหลักธรรมข้อนี้ได้ชี้ชวนให้ 

บรรดาผู้ศึกษาแล้วเปนอันดี	 	 ให้คิดหรือนำาไปสู่การค้นหาเหตุซึ่งเปนมูลแสดง 

ผลให้ปรากฏอยู่นั้นกันขึ้น.	 	 วิทยาศาสตร์ต่างๆ	 ก็ได้เกิดขึ้นและทำาความสำาเร็จ 

ให้แก่มนุษย์	 	 ดังประจักษ์อยู่เปนเอนกประการ	 	 จะยกการแพทย์มาเทียบให ้

เห็นพอเปนเค้า.

 ตัวอย่างเช่นหญิงท้องโต	 	 แต่ไม่ใช่มีครรภ์หรืออ้วนลงพุง	 	 ซึ่งเปนสิ่งผิด 

ธรรมดา	 	 ก็เพราะปกติหญิงทุกคนท้องไม่โต	 	 หรือจะว่าท้องที่โตเช่นนั้นไม่ใช ่

คุณภาพของไตรสรณาคม   ๑๗๗

 ค. ๑๐



เปนสิ่งธรรมดาของการเปนหญิง	 	 ก็เพราะหญิงส่วนมากไม่จำาจะต้องท้องโต 

อย่างนั้น.	 	 	 ฉะนั้นการเกิดท้องโตขึ้นแก่ผู้ใด	 	 จึงควรต้องมีเหตุพิเศษอะไร 

ที่คนอื่นไม่มีเกิดอยู่		เมื่อความเห็นหรือทิฏฐิของนักการศึกษาได้นำาทางให้เชื่อ 

ไปอย่างนี้แล้ว		 เขาจึงได้ช่วยกันค้นหาเหตุที่ทำาให้เกิดพิการนั้นกันขึ้น		หลาย 

อย่างหลายวิธี.	 	 	 จนในที่สุดก็ค้นไปพบเหตุที่ทำาให้เกิดท้องโตนั้นกันขึ้นได ้

โดยไปพบเปนเนื้องอกหรือมีอวัยวะอย่างอื่นพิการอยู่บ้าง.	 	 	 เพราะได้ศึกษา 

ลักษณะปกติธรรมชาติอวัยวะ	 	 บรรดาที่มีอยู่ในมนุษย์ธรรมดาอันแท้จริงเสีย 

ก่อน,	 	 เมื่อไปพบสิ่งใดที่ผิดธรรมชาติขึ้น	 	 จึงได้รู้ว่านั่นคือเหตุอย่างแน่ชัด 

ภายหลังเขาจึงค่อยๆ		คิดค้นหาทางเยียวยาแก้ไข		จนถึงตัดต้นเหตุนั้นออกมาได้ 

คือวิธีผ่าท้อง	 	 ตัดสิ่งพิการนั้นออกเสียได้สำาเร็จ	 	 และทำาให้คนที่ท้องโตที่ได้ 

ตัดต้นเหตุออกแล้ว	 	 ได้รับความสุขหรือคงคืนตามสภาพธรรมดาเหมือนแต่ก่อน 

ที่ยังไม่เกิดท้องโตได้อย่างสมจริง.	 	 	 และได้รวบรวมวิธีค้น	 	 วิธีผ่า	 	 ตามแบบ 

ที่สำาเร็จนี้	 	 ขึ้นเปนตำารานำามาสอนหรืออบรมผู้ที่สมัครจะปฏิบัติตาม	 	 ให้ได้ 

เล่าเรียน	 	 และจนถึงกระทำาได้ตามแบบหรือคำาสอนนั้น	 	 จนสำาเร็จได้สมหวัง 

ดังที่ได้เปนประโยชน์	 	 ช่วยดับทุกข์ร้อน	 	 ให้แก่บุคคลที่มีสภาพตกอยู่ในทุกข์ 

เช่นนั้น	 	 ให้ได้เสวยผลสู่ความปกติได้อย่างสมจริง	 	 ตามศรัทธาของผู้นั้นๆ 

อย่างแพร่หลายมาแล้ว.	 	 	 และยังยิ่งจะแพร่หลายมากขึ้นต่อไป	 	 เพราะผู้ได้ 

หลักคิดค้น		และประดิษฐ์การกระทำาเครื่องใช้ประกอบให้สำาเร็จดียิ่งขึ้น		ตลอด 

จนเพาะผู้ที่จะเรียนตามให้มากขึ้นทุกที	 	 ดังที่ได้ปรากฏมาแล้ว,	 	 ประกอบทั้ง 

วิทยาแพนกอื่นๆ	ก็ได้ทำาความสำาเร็จ		จนถึงทำาให้มนุษย์และพามนุษย์เหาะไปได้ 

ในอากาศอย่างน่ามหัศจรรย์	 	 ทั้งยังทำาให้หูทิพย์ตาทิพย์ได้ถึงเพียงนี้	 	 ท่าน 

จะยังไม่หันมาพิเคราะห์ดู	 	 จะยอมกระทำาปัญญาที่มีอยู่ให้หายไป	 	 ยอมหลับ 

สนิทอยู่ด้วยอวิชชาต่อไปอีกหรือไฉน.	 	 	 เมื่อเหตุการณ์ได้ประจักษ์แจ้งตาม 

หลักวิชาตามสภาวะธรรมถึงเพียงนี้	 	 เปนสิ่งที่น่าจะเปรียบเทียบหรือชวนให้น่า 

ภาคทั่วไป๑๗๘



พิเคราะห์ถึงไตรสรณาคมคือ		พุทธัง		ธรรมัง		สังฆัง		ว่ามีความหมายอย่างไร 

เปนที่พึ่งแก่มนุษย์ได้ประการใด.

 พุทธะ		แปลว่า		รู้จริง		รู้แจ้ง		รู้ทั่ว		คือรู้จริงตามสภาวะ		รู้กฎอันแท ้

จริง	 	 รู้เหตุแห่งทุกข์	 	 รู้วิธีที่จะทำาให้ทุกข์ดับไป	 	 รู้ว่าทำากรรมอย่างไรจึงจะ 

ได้ประสพผลอย่างไร		คือดีหรือชั่ว		ฉะนั้นคำาว่าสาสนาพุทธ		ก็คือคำาสอนที่เกิด 

จาก	 	หรืออาศัยความจริงเปนหลัก	 	หรือเปนทางเดิน	 	ผู้ถือสาสนาพุทธก็คือ 

ผู้ที่ถือว่าจะปฏิบัติตามความรู้จริง	 	 ผู้ถึงแล้วซึ่งพุทธังเปนที่พึ่ง	 	 ก็คือผู้จะ 

อาศัยความรู้จริงตามสภาวะเปนที่ระลึก	 	คือจะทำาอะไรๆ	จะต้องทำาตามหลัก 

นั้นเสมอ			จะไม่เชื่อ		หรือไม่ยอมทำาตามความเห็นที่ไม่มีหลักแห่งความจริง 

หรือพิศูจน์ความจริงไม่ได้มาเปนหลักดำาเนินการ.

 ธรรม	 หมายถึงกฎแห่งความแท้จริง	 	 กฎหรือวิธีที่ทำาให้เกิดผลที่ชอบ 

กฎหรือแบบอันจะยังให้ถึงความสำาเร็จที่ดีที่ถูก		ที่ได้สุข		หรือทำาตามแบบที่ดี 

ของพุทธ.

	 สังฆ	 แปลว่าหมู่ผู้ปฏิบัติชอบตามธรรมดาวินัยแห่งพุทธบัญญัติมิให้ผิด 

เพี้ยน	 	 คือหมู่ผู้ที่ปฏิบัติตามบัญญัติได้สมจริง	 	 ซึ่งเพื่อความสงบ	 	 เพื่อความ 

งามจนประชาชนเห็นจริงเห็นตาม	 	 ว่าธรรมวินัยของพระองค์มีผู้ปฏิบัติได้จริง 

ไม่ใช่อ้างไว้เฉยๆ	แต่ว่าไม่มีผู้ใดปฏิบัติได้		ดังเช่นตำาราหมอ		เมื่อพูดว่าผ่าท้อง 

ผู้ที่เรียนตำารา	 หรือเรียนวินัยนั้นถูกต้อง	 	 จะต้องทำาได้จริงตามที่ครูนั้นกล่าว 

ไม่ใช่ครูนั้นอวดอ้างแล้วไม่มีใครทำาได้ตามที่พูด.

 ความหมายของไตรสรณาคม	 	 มีดังกล่าวมานี้	 	 ฉะนั้นถ้าจะแยกเปน 

ประเภทโลกียะ	 	 และประเภทโลกุตตระแล้ว	 	 จะกระตุ้นความเข้าใจให้ง่ายขึ้น. 

คือเมื่อพระสมณะโคดมพุทธเจ้า	 	 พระองค์ทรงพบหรือทรงค้นพบโลกุตตร– 

ธรรมซึ่งเปนธรรมสูง	 	ที่จะทำาให้เห็นแจ้งซึ่งทุกข์และสุขอันแท้จริง	 	พระองค ์

ก็ไม่ทรงฝักใฝ่จะค้นธรรมจำาพวกที่เปนโลกียะต่อไป.			แต่ถึงกระนั้นหลักสอน 

คุณภาพของไตรสรณาคม 		๑๗๙



ความจริงที่จะให้พบสภาวะธรรมอันแท้ได้	 	 ก็จะต้องเปนหลักอันเดียวกัน	 	 ไม ่

ว่าโลกียะหรือโลกุตตระ	 	 เหตุฉะนั้นไตรสรณาคมจึงเปนหลักที่ใช้ได้ในธรรม 

ทั้งหลาย	 	 ผู้มุ่งความสำาเร็จย่อมจะต้องอาศัยไตรสรณาคมเปนทางเดินเสมอ 

ดังจะขอเทียบว่า		:

 ผู้ใช้หรือเข้าใจไตรสรณาคม	 	 โดยแสดงวาจาออกมาให้ชัดอักขระว่า 

พุทธัง		ธรรมมัง		สังฆัง		สามหน		แล้วก็กราบอย่างปราณีตทุกครั้ง		แล้วมิช้า 

ก็กล่าวดังนั้นอีก		อยากจะว่าให้หลายๆ	พันหนพวกหนึ่ง		หรืออีกพวกหนึ่งที่ยืนยัน 

ตนเองว่า	 	 ได้ถึงแล้วซึ่งไตรสรณาคมเปนที่พึ่งที่ระลึก	 	 แล้วกล่าวออกไปว่า 

พุทธัง	 	 ธรรมมัง	 	 สังฆัง	 	 แต่ไม่รู้ความหมายว่ากระไร	 	 จึงเลยหลับตาเพื่อให ้

คนอื่นเห็นว่ามีใจแน่วแน่		ประกอบกับบ่นคาถา		ที่ตนก็แปลไม่ออกว่าหมายว่า 

อะไร	 	 แล้วก็เป่าด้วยไตรสรณาคมอย่างนั้นลงไปในน้ำ�	 	 แล้วนำาน้ำ�ที่ถูกเป่า 

เช่นนั้นมาแก้หรือมาล้างโรค	 	 มาดับทุกข์ยากลำาบากใจอย่างหนึ่ง	 	 หรือพวกที่ 

เขียนคาถาเปน	อักขระเขมร		ลงในแผ่นโลหะ		แล้วนำาแผ่นโลหะ	อย่างนั้นมาผูก 

เพื่อป้องกันสรรพโรคาพยาธิ	 	 หรือเพื่อชวนผู้ที่ได้เห็นผู้มีโลหะอย่างนั้นได้รับ 

ความเมตตาปราณีรักใคร่	 	 และใช้อย่างอื่นๆ	อีก.	 	 	 ขอให้เทียบเคียงผู้ที่อาศัย 

ไตรสรณาคมเปนทางเดินเปนที่พึ่งอย่างนี้	 	 เปรียบดูกับผู้ที่อาศัยไตรสรณาคม 

เปนที่พึ่งอย่างทางวิทยาศาสตร์	 	 เช่นเรื่องคนที่เกิดท้องโต	 	 เพราะมีสิ่งพิการ 

เปนต้นเหตุ	 	 และแพทย์ได้จัดการผ่าตัดเอาต้นเหตุที่ก่อให้เกิดทุกขเวทนาอันนั้น 

ออก	 	 แล้วทำาให้ผู้นั้นคืนสู่ปกติ.	 	 	 คือความรู้ที่ค้นต้นเหตุนั้นเปรียบเทียบได ้

เท่ากับพุทธัง,	 	 ข้อปฏิบัติในการดับต้นเหตุ	 	 เท่ากับข้อปฏิบัติในการผ่าตัด 

เปรียบประดุจธรรมมัง,	 	 หมู่แพทย์ที่เรียนความรู้	 	 และปฏิบัติตามความรู้นั้น 

ได้ไม่ผิดเพี้ยน	 จนยังผลสำาเร็จให้เกิดได้สมหมายเท่ากับสังฆัง,	 	 คือหมู่ผู้ 

ปฏิบัติดี	 	 ปฏิบัติชอบตามความรู้จริงนั้นๆ	 สำาเร็จผลดังกล่าวไว้ดูทีหรือว่าวิธี 

ไหน	 	 ไตรสรณาคม	 จะเปนที่พึ่งแก่ผู้ถึงแล้วได้จริงกว่ากัน	 	 อย่างไหนรสชาติ 

ภาคทั่วไป๑๘๐



แห่งธรรมจะซึมทราบดีกว่ากัน	 	 ถึงแม้ผู้ที่ถึงแล้วจะรู้ตัวหรือไม่ก็ตาม	 	 จะได ้

ออกอุทานว่า	 	 เปนผู้ถึงแล้วหรือมิได้ออกวาจาเลยก็ตาม	 	 รสชาติของธรรม 

ข้อนี้	 	 ก็เปนรสชาติเดิมอยู่เสมอ	 	 ถึงแม้จะกล่าวออกมาอย่างไรก็ตาม,	 	 ถ้าการ 

ปฏิบัติหรือความเห็นมิตรงกับสภาวะของธรรมแล้ว	 	 การกล่าวด้วยวาจาก็ไม่อาจ 

หักล้างทิฏฐิ	 	 และการปฏิบัติที่ไม่ตรงนั้น	 	 มิให้เปนมิจฉาทิฏฐิ	 มิจฉาปฏิบัติไป 

ได้	 	 โดยเหตุตามนัยที่กล่าวมานี้	 	 มีธรรมทางพุทธสาสนาในเรื่องความเห็น 

ผิดหรือถูกที่พอจะยกมาเทียบเคียง		คือ

นิครนถ์

 สัตว์ทั้งหลายย่อมละอายในสิ่งที่ไม่ควรละอาย	 	 ย่อมไม่ละอายในสิ่งที่ควร 

ละอาย		เปนผู้ถือทิฏฐิผิดมั่นแล้ว		ย่อมไปสู่–ทุคติ		สัตว์ทั้งหลายเห็นในสิ่ง 

ควรกลัวว่าไม่ควรกลัวเปนปกติ	 เปนผู้ถือทิฏฐิผิดมั่นแล้ว	 ย่อมไปสู่ 

ทุคติดังนี้.

สาวกของเดียรถร์
 สัตว์ทั้งหลายมีความรู้ในสิ่งหาโทษมิได้ว่ามีโทษ	 	 มีปกติเห็นในสิ่งมีโทษ 

ว่าหาโทษมิได้	 	 เปนผู้ถือทิฏฐิผิดมั่นย่อมไปสู่ทุคคติ	 	 สัตว์ทั้งหลายรู้สิ่งที่มี 

โทษโดยความเปนโทษและรู้สิ่งที่หาโทษมิได้โดยความที่หาโทษมิได้	 	 เปนผู้ 

ถือสัมมาทิฏฐิ			ย่อมไปสู่สุคติ	ดังนี้.

 ตัวอย่างของบทที่กล่าวคล้ายอย่างนี้มีที่อื่นอีกมาก		แต่เท่าที่ยกมานี้เห็น 

ว่าพอทำาความเข้าใจได้แล้ว	 	 ข้อที่น่าสังเกตมีว่า	 	 คำาในบทนี้กล่าวถึงผลสำาเร็จ 

เพียงว่าสุคติ		ไม่ได้กล่าวว่าจะไปได้วิมานในฟากฟ้า		ซึ่งกว้างยาวตั้ง	๑๑	โยชน ์

มีนางฟ้าแวดล้อมเปนจำานวนหมื่นๆ	 อันเปนคำาที่น่าจะอยู่ในจำาพวกหลอกลวง 

เพราะเต็มไปด้วยราคะ	 	 ซึ่งผิดหลักทางพุทธศาสน์	 	 ทั้งคำาว่าไปสู่ทุคคติคือทาง 

คุณภาพของไตรสรณาคม   ๑๘๑

 ค. ๑๑



ไปชั่ว	 	 หรือทางไปที่ประกอบด้วยความลำาบากยากเข็ญ	 	 นั้นเทียบกับหลักทาง 

วิทยาศาสตร์ได้อย่างสนิท	 	 เพราะตามธรรมดาเมื่อผู้ใดกระทำาสิ่งชั่วไว้	 	 วันนี ้

หรือเวลานี้	 	 พอต่อจากเวลานั้นหรือรุ่งขึ้น	 	 ผลของการกระทำานั้นก็จะเข้าสู่แนว 

ที่ชั่วเปนต้นไป	 	 แต่ผลชั่วนั้น	 จะสุกพอให้ผู้นั้นได้ลิ้มรสเมื่อไรก็ได้ไม่กำาหนด 

แล้วแต่การกระทำานั้นจะแรงหรืออ่อน		หรือเมื่อได้ทำาสิ่งที่ชั่วไว้พอต่อจากเวลา 

นั้นจะได้คิดหรือไม่ได้นึกเลยก็ตาม	 	 ได้กระทำากรรมที่ดีลงไปมากหรือหลายๆ 

อย่าง	 	 จนผลแห่งกรรมที่ชั่วซึ่งทำาไว้มีอำานาจน้อย	 	 ทานอำานาจของผลแห่ง 

กรรมที่ดีไม่ได้	 	 ดังนี้ผลที่ดีก็สามารถจะล้างผลชั่วให้น้อยลงหรือระงับอยู่ให ้

กรรมที่ดีซึ่งมีกำาลังมากกว่า			สำาแดงผลเสียก่อนได้ดังนี้			เปนตัวอย่าง.

การบำาเพ็ญบุญ บำาเพ็ญกุศล
	 ก็เปนอีกเรื่องหนึ่ง	 	 ที่กระทบกระเทือนถึงความเสียหายและความยุ่งยาก 

แก่มนุษย์มาแล้วไม่ใช่เล็กน้อย.	 	 	 เพราะมนุษย์ส่วนมากไม่เข้าใจว่าทำาอะไร 

ทำาอย่างไรจึงจะได้บุญได้กุศลคือความดี	 	 ทั้งโดยมากถูกประเพณีนิยม	 	 อบรม 

แต่ในทางที่จะให้เชื่อเพียงว่า	 	 การทำาทานคือการบริจาคสิ่งที่มีอยู่ออกไปให ้

ผู้อื่น	 ว่าเปนการกุศลอย่างเอก.	 	 ถัดมาก็คือการร่ำ�รำาพรรณไหว้กราบต่อ 

สิ่งที่นับถือ	 	 แล้วก็ฟังคำาสอนที่กล่าวถึงความควรประพฤติและไม่ควรประพฤต ิ

วนๆ	 เวียนๆ	 อยู่ร่ำ�ไป.	 	 	 หรือบางทีก็ฟังคำาสอนประเภทที่	 ผู้ฟังหรือผู้สอน 

ก็ทำาหรือประพฤติไม่ได้ 	 หรือไม่เข้าใจความมุ่งหมายอันแท้จริงของคำาสอน 

นั้นเสียด้วย	 	 เหล่านี้แหละที่รวมเรียกว่าการบุญ	 การกุศล	 ทางโลกียะ	 	 ส่วน 

ธรรมที่เปนฝ่ายโลกุตตระซึ่งเปนธรรมชั้นสูงไม่ใช่สาธารณะธรรม	 	 จะขอยก 

ไว้ไม่กล่าว	 ณ	 ที่นี้.	 	 	 เมื่อมนุษย์ส่วนมากได้พากันถือหรือเชื่อว่า	 	 การบริจาค 

ทานเปนการกุศลใหญ่ขึ้นเช่นนี้	 	 สิ่งที่มนุษย์ส่วนมากจะเสียสละนี้เอง	 	 ก็ได้เปน 

เหตุทำาให้พวกที่หวังอาศัยสาสนาเปนทางอาชีพ	 	 เห็นเปนสมบัติทิพย์ที่เกิดขึ้นใน 

ภาคทั่วไป๑๘๒



โลกแล้วอย่างสำาคัญ.	 	 ฉะนั้น	 ต่างคนหรือต่างพวกจึงต่างพยายามที่จะให ้

สมบัติตกมาแก่ตนหรือพวกตนให้มากที่สุดที่สามารถจะหาได้.	 	 ฉะนั้นหมู่ใด 

หรือตำาบลใดมีผู้ที่สามารถในการชักชวนให้คนเชื่อได้มาก		สมบัติทิพย์ก็เกิดใน 

ที่นั้นมาก.	 	 	 สมบัติทิพย์เหล่านั้นตามที่ปรากฏได้ใช้เปนอุปกรณ์แก่นักพรต 

หรือนักสอนสาสนาไปบ้าง	 	 กับใช้ในการก่อสร้าง	 	 เช่นศาลาที่พัก	 	 กุฏิ	 	 บ่อน้ำ�   

ถนน	 	 โรงเรียน	 	 แต่การจัดของท่านพวกนี้ไม่เปนการทั่วถึงสม่ำ�เสมอกันได้	 	 คือ 

บางแห่งมีผู้ฉลาดในเชิงชักชวน	 	 ทั้งชาวบ้านบริบูรณ์	 	 ณที่นั้นก็หาทรัพย์ได้ 

มาก	 	 เมื่อหาได้มากก็ใช้เสียจนไม่รู้จักค่า	 	 เช่นศาลาก็สร้างกัันจนไม่รู้ว่าจะ 

ใช้อะไร	 	 หอระฆังซึ่งควรจะมีแต่เพียงแห่งเดียวในวัดหนึ่ง	 	 ก็สร้างกันเสียจน 

ไม่รู้ว่าจะไปตีที่หอไหน	 	 เปนการผลาญสมบัติของชนหมู่นั้น	 	 ลงโดยไม่ได ้

ประโยชน์พอเพียง	 	 อันเปนเหตุทำาความเสียหาย	 	 ให้แก่ชนหมู่นั้น	 	 ถึงสอง 

ประการ.

	 ประการที่		๑			กระทำาให้นักพรตในที่ซึ่งมีสมบัติบริบูรณ์นั้น		เพลิดเพลิน 

ระเริงหลงเกินไป	 	 และมีผู้แอบอาศัยสาสนาสำาหรับค้า	 	 เข้าไปแซกแซงมากขึ้น 

เปนเหตุทำาให้คนเกียจคร้าน	 	 ที่ควรจะพยายามหาเลี้ยงชีพในทางที่พอจะทำาได ้

เข้าไปอาศัยอยู่มาก.

 ประการที่		๒		เมื่อสมบัติของชาวบ้านต้องใช้ในทางนี้		เกินกว่าจำาเปนไป 

เสียมากเช่นนี้แล้ว	 	 ย่อมทำาให้คนหรือเด็กในที่นั้น	 	 ซึ่งควรจะได้รับความช่วย 

เหลือในการเลี้ยงดูเล่าเรียนฝึกฝนวิชาชีพ	 	 โดยได้อาศัยทุนจากทรัพย์ของผู้มี 

ศรัทธาจะได้ช่วยบ้างก็หมดไป.	 	 	 เลยไม่มีการจัดช่วยเช่นนั้นเกิดขึ้นได้เพราะ 

ไม่มีทุนทรัพย์	 	 หรือไม่มีผู้คิดว่าการประเภทนี้เปนการทำาบุญกุศลกันเสียเลย.	 

มัวแต่ช่วยกันบำารุงแต่ในสิ่งซึ่งไม่มีความต้องการ     หรือมีของที่บำารุง 

พออยู่แล้วก็ช่วยกันประเดจนเหลือเฟือ  แล้วละเลยสิ่งที่จะช่วยอัน 

แท้จริงไปเสีย	 	 เปนเหตุหนึ่งที่ทำาให้กำาลังของชาติต้องเสื่อมลง	 	 ทั้งการอาชีพ 

คุณภาพของไตรสรณาคม 		๑๘๓



ของพลเมืองในตำาบลนั้นคับแคบเข้า	 	 ชาวต่างประเทศแซกแซงเข้าไปกระทำา 

กิจการที่ชาวพื้นเมืองละทิ้งไว้มากขึ้น	 	การงานที่จะดำารงชีพได้สะดวกก็สิ้นเปลือง 

คับแคบเข้าทุกที.

	 สาสนาในสยาม	 	 ซึ่งประชาชนเคยเคารพเคยเชื่อในคุณธรรม	 	 ว่าม ี

อานุภาพที่จะขจัดขัดเกลาอวิชาจากมนุษย์ให้เบาบางลง	 	 จนเห็นแจ้งซึ่งวิชา, 

คือจะเพาะให้มนุษย์เกิดความรู้	 	 จนเห็นแจ้งซึ่งวิถีที่ควรประพฤติ	 	 และไม่ควร 

ประพฤติ,	 	 หมายความว่าสาสนาจะอบรมสั่งสอนให้คนเปนคนมีความรู้	 	 และ 

มีความเพียร	 	ที่จะประกอบอาชีพในทางที่ชอบ	 	หมั่นประพฤติตนในทางที่ดีงาม 

อบรมจิตต์ใจให้มีความเมตตาปราณีเอื้อเฟื้อเผื่อแผ่ซึ่งกันและกัน	 	 ฝึกฝนกิริยา 

วาจาให้อ่อนน้อมดีงาม	 	 เพื่อยังสันติสุขให้มีแก่หมู่คณะ	 	 ตลอดจนสาธารณะ 

ทั่วๆ	 ไป,	 	 	 พยายามจะกีดกันการอิจฉาริษยาเอารัดเอาเปรียบ	 	 เบียดเบียฬซึ่ง 

กันและกัน	 	 อันจะเปนทางก่อให้เกิดความยุ่งยากนั้นเสีย.	 	 	 ในความมุ่งหมาย 

ของสาสนาเหล่านี้	 	 ได้ถูกบรรดาผู้ที่เข้าใจในความมุ่งหมายของคำาสอนแห่ง 

สาสนาไม่กระจ่าง	 	 หรือพวกที่หวังแต่จะอาศัยการสาสนาเปนอาชีพ	 	 ได้ช่วยกัน

เปลี่ยนแปลงแก้ไขเพิ่มเติม	 	 ให้วัตถุประสงค์เคลื่อนคลาด	 	 เพราะตำาราที่สอน 

หรือคัมภีร์	 ที่เทศน์	 ได้ปล่อยปละละเลยไว้	 	 ไม่มีใครสนใจพินิจพิเคราะห์ว่าถูก 

ตามความประสงค์ของธรรมอันควรหรือไม่	 	 คือไม่ได้ชำาระสระสางควบคุม 

คัมภีร์ที่มีอยู่ที่จะสร้างขึ้นเสียเลย,	 	 ใครจะแต่ง	 จะเขียน	 จะเทศน์	 จะทำาอย่างไร 

ก็ได้ทั้งนั้น	 	 พออ้างว่า	 เกี่ยวแก่สาสนาแล้วก็ไม่มีใครกล้าเข้าเกี่ยวข้องเสียเลย 

ที่วัดก็ไม่ได้กำาหนดผังการก่อสร้างไว้	 	 ไม่มีการควบคุมอันถูกแบบที่ควรของ 

สมัย	 	 สถานที่ของอารามก็ได้ถูกชาวบ้านรุกล้ำ�เข้าไปอาศัย	 	 และทำาการค้า 

ประกอบการ	 อันไม่สมควรหลายประการ	 	 ทั้งไม่ระวัง	 ความเดือดร้อนของ 

ชาวบ้านใกล้เคียง	 	 จนแม้แต่ภิกษุผู้อาศัยวัดนั้นเสียด้วย	 	 ฉะนั้นจึงทำาให้พื้นที่ 

ของอารามหลายแห่งเริ่มจะเปนที่เกิดโสโครก	 	 อันจะเพาะเชื้อโรคที่น่าสพึงกลัว 

ภาคทั่วไป๑๘๔



จะเปนภัยแก่ภิกษุและชาวบ้านเหล่านั้นกันขึ้น.	 	 	 ศาสนสมบัติเช่นพระพุทธรูป 

คัมภีร์พระธรรม	 	ตู้ใส่พระธรรม	 	การทำาบุญเช่นทอดกฐิน	 	บวชนาค		มีเทศน ์

ประชัน	 	 ก็ไม่มีใครสนใจไต่สวนว่าควรและไม่ควร  แค่ไหน ทำาถูก ทำา 

ตรง  ต่อทางสาสนาบัญญัติไว้หรือไม่ 	 พระพุทธรูปก็มีผู้หนุนให้	 ช่วยกัน 

สร้าง	 	 แต่เมื่อมีผู้สร้างขึ้นแล้ว	 	 ก็เอามาฝากไว้ตามวัดอันไม่มีใครรักษา. 

คัมภีร์เทศน์ที่เขียนด้วยใบลานเปนอันขระเขมร	 	 ก็มีผู้สร้างไว้อย่างมากมาย 

สร้างแล้วก็เอาไปให้ไว้ตามวัดซึ่งไม่มีเจ้าหน้าที่เก็บและรักษา	 	 ใครชอบใจ 

หรือใครได้พบก่อนก็เก็บเอาไปอ่าน	 	 อ่านแล้วก็ทิ้งไว้ไม่เปนที่เปนแห่ง	 	 ดูเปน 

ของไม่มีราคา	 	 เนื้อเรื่องในคัมภีร์	 นั้นจะขาดตกบกพร่องผิดพลาดไปฉันใด	 	 ก็ไม ่

มีใครตรวจ	 	 เพราะมีแต่ผู้คอยบอกว่าสร้างเอาไปถวายไว้ที่วัด	 	 ในที่สุดก็เปน 

บุญแก่พวกปลวกก็ได้อาศัยกินบ้าง	 	 บางทีก็เปนบุญแก่พวกที่ขัดสน	 	 ลองหัด 

ขะโมยเอาไปขายเสียอย่างถูกๆ	บ้าง.	 	 	การทำาบุญเช่นทอดกฐินวินัยของพระม ี

แค่ไหน	 	 ไม่มีใครสนใจพินิจพิเคราะห์	 	 เขาบอกว่าทอดกฐินจะได้ขึ้นสวรรค ์

ก็จัดหาอะไรต่อมิอะไรเอาไปทอด	 	 ของนั้นควรแก่สมณะอุปโภคและบริโภค 

หรือไม่ก็ไม่ได้รับความวินิจฉัย	 	 ในที่สุดท่านพระที่ได้ของนั้นไม่รู้จะใช้อะไร 

หมด		เมื่อได้มาง่ายก็ทิ้งเสียบ้าง		ขายเขาไปอย่างราคาถูกๆ	บ้าง.	 	 	 	การบวช 

นาคก็เช่นกัน	 	 วินัยบัญญัติให้ผู้จะเปนภิกษุมีบริขารเพียง	 ๘	 อย่าง	 	 แต่พอบวช 

เสร็จพวกพ้องที่มาช่วย	 	 ก็พากันนำาอะไรต่อมิอะไรเอาไปถวายให้บรรพชิต	 	 ผู ้

บวชใหม่จำาต้องยอมรับสิ่งของไว้จนเกินส่วน	 	 ในที่สุดภิกษุบวชใหม่และภิกษุ 

ที่บวชนานๆ	 ก็ตาม	 	 เมื่อได้ของไว้เหลือใช้	 	 เช่นผ้าไตรที่เขาซื้อมา	 ๒๐	 บาท 

มาถวาย	 	 พระภิกษุองค์นั้นเมื่อมีหลายๆ	 ไตร	 	 ไม่รู้จะใช้อะไรหมดก็จำาต้องขาย 

เขาไปเพียงครึ่งราคา  หรือไม่ถึงครึ่งของราคาเดิม 	 แพงนักเขาก็ไม่ซื้อ	 	 ผู้ 

ซื้อๆ	เอาไปแล้วก็กลับขายให้ผู้อื่นที่ต้องการทำาบุญเปนราคา	๒๐	บาท	หรือหย่อน 

บ้างเล็กน้อยมาใหม่แล้วกลับมาถึงพระอีก	 	 และขายไปอีกวนเวียนอยู่	 	 อันเปน 

คุณภาพของไตรสรณาคม   ๑๘๕

 ค. ๑๒



การค้ากำาไรอย่างงามถึงเพียงนี้	 	 สยามจึงถูกชาวต่างประเทศที่เคยได้ลิ้มรสการ 

ค้าอย่างนี้ยกย่องว่าเปนเมืองทอง	 	 คือ	 เปนเมืองที่จะหาทองให้ชาวต่าง 

ประเทศที่มาทำาการค้าขาย  อยู่ได้เปนอย่างดี เพราะปีหนึ่งๆ	 เมื่อรวบรวม 

การทำาบุญทั้งหมดก็จะปรากฏว่าทรัพย์ของประชาชนที่ใช้จนเหลือเฟือ	 	 หรือ 

เกินจำาเปน	 	 ใช้ไม่เหมาะพอที่จะเกิดประโยชน์สมค่าเสียหายไปปีละหลายล้าน. 

และศาสนสมบัติเดิม	 	 เช่นพระพุทธรูป	 	 คัมภีร์พระธรรม	 	 ตู้ใส่พระธรรม	 	 ได้ 

ถูกพ่อค้าขายออกนอกประเทศไปแล้ว		เปนราคาเท่าไร		ถ้าจะคิดรวบรวมเข้าแล้ว 

จะพากันเสียดายจำานวนเงินที่รั่วไหลไปหาน้อยไม่.	 	 	 หน้าที่บรรดาพุทธสาสนิก– 

ชนสมควรจะช่วยกันไต่สวน	 	 และสังเกตแบบแผนและวิธี	 	 ในเรื่องการทำาบุญ 

ทำากุศล	 	 โดยท่านผู้รู้ทั้งหลายควรช่วยกันสร้างแบบกำาหนดวิธีทำาตัวอย่างแนะนำา 

หรือชี้ช่องทาง	 	 หรือรวบรวมกันจัดตั้งสมาคมขึ้นไว้	 	 ควบคุมกิจการในเรื่อง 

สาสนาที่ทำาอยู่	 	 แล้วกำาหนดวิธีบำาเพ็ญบุญบำาเพ็ญกุศลไว้	 	 สำาหรับผู้มีศรัทธาจะ 

สละทรัพย์	 ออกมาในการนี้	 	 ให้ทรัพย์นั้นได้ใช้ในทางที่เกิดประโยชน์เปนการ 

บุญการกุศลอย่างแท้จริง		โดยได้เฉลี่ยเผื่อแผ่แก่สาธารณะ		ทั้งบุคคลและสถานที ่

ตามควรแก่ที่ต้องประสงค์อุปกรณ์อะไร	 	 ถ้าวัดอื่นมีมากก็ควรจะแบ่งเอามา 

ให้		ไม่ควรจะมีไว้จนเกินจำาเปนแล้วเก็บไว้		จนชำารุดไปเองเพราะเก่าเกินกาล. 

การปลูกสร้างอย่างไหนยังขาดไม่พอ	 	 อย่างไหนมีพอแล้ว	 	 อย่างไหนเปนแต่ 

เพียงต้องซ่อมแซม	 	 ก็ควรสมาคมนี้จะสำารวจให้ทั่ว	 	 แล้วต่างจัดต่างวางผังไว ้

เสียให้แน่.	 	 	 สมาคมมีหน้าที่คอยประกาศสิ่งที่ต้องการของวัดให้ประชาชน 

ได้ทราบ	 	 เมื่อมีผู้ศรัทธาจะสร้างจะได้สร้างสิ่งที่ต้องการและจำาเปนใช้อันแท ้

จริงได้ถูกต้อง	 	 เพื่อให้ทรัพย์นั้นได้ใช้ให้เปนประโยชน์อันแท้จริงได้สมค่า. 

เมื่อทำาได้ตามแบบนี้		จะช่วยเฉลี่ยและช่วยให้สิ่งจำาเปนแก่ประโยชน์ที่จะใช้ได ้

เกิดมีขึ้น	 	 ให้พอแก่จะบำารุงความเปนอยู่แห่งการที่เรียกว่าบุญว่ากุศล	 	 ให้ได ้

มีสภาวะจนพอเหมาะพอควรแก่ธรรมวินัย	 	 โดยทั่วไปเปนอย่างดีได้	 	 จนให ้

ภาคทั่วไป๑๘๖



ประโยชน์ของสาสนาได้เกิดผลแก่ประชาชาติไทยและพุทธสาสนา	 	 อย่าให้ต้อง 

น้อยหน้าแก่กิจการในเรื่องจัดสาสนาของชาวต่างประเทศที่จัดกันอยู่	 	 โดยมี 

สมาคมคอยชำาระสะสางแก้ไขแบบธรรมเนียม	 	 และควบคุมการใช้จ่ายทรัพย์สิน 

ที่เกิดหรือมีอยู่	 	 ในทางการสาสนา	 	 ให้เกิดประโยชน์เต็มเม็ดเต็มหน่วยแก ่

สาธารณะไว้เสียบ้าง	 	 อย่าให้ทรัพย์สมบัติอันเปนน้ำ�พักน้ำ�แรงของปวงชนต้อง 

รั่วไหลไปในทางที่ได้ผลไม่สมค่าเสียเลย.

 สาสนาในที่ทั่วไป	 	 เมื่อบรรดานักพรตไม่สามารถจะยังความร่มเย็นให ้

แก่ประชาชนได้	 	 พอเพียงตามที่ประเทศมุ่งหมาย	 	 เพราะประเทศในเวลานี้มีคน 

หลายชาติหลายสาสนารวมกันอยู่ในปกครองเดียวกัน	 	 ถ้าจะให้สาสนาหนึ่ง 

สาสนาใดอยู่เหนือหรือมีอำานาจในทางปกครอง	 	 สาสนาอื่นจะเกิดเดือดร้อน 

เพราะฉะนั้น	 รัฐบาลประเทศที่นับว่าเจริญจึงได้แยกการสอนมาตั้งขึ้น	 	 เช่นจัด 

โรงเรียนจัดอบรบครู	 	 จัดการสอนทั่วๆ	 ไปขึ้นแทน.	 	 	 การสอนที่จัดแบบใหม่นี ้

สอนทั้งอักษรศาสตร์และวิชาชีพ	 	 จรรยาและอนามัยทั้งสอนให้มีความรู้	 	 ทั้ง 

อบรมให้ประกอบกิจการได้	 	 และช่วยหาทางให้ได้ประกอบอาชีพตามแต่พื้นที ่

จะสามารถอำานวยให้ได้ไปด้วยทีเดียว.			ถนน		สะพาน		บ่อน้ำ� 	ทางน้ำ�		ที่พักร้อน 

ก็เข้าจัดควบคุมและจัดหาเสียเอง	 	 โดยมิพักปล่อยให้ทางสาสนาจัดแต่ลำาพัง 

เหมือนแต่ก่อน.	 	 การช่วยอุปการะคนป่วยไข้ที่ขาดผู้อุปถัมภ์ก็จัดตั้งสถาน 

พยาบาลขึ้น	 	 ช่วยเหลือคนอนาถาหาที่พึ่งบมิได้.	 	 	 คนไร้ความสามารถในตน 

หรือคนพิการถึงทุพพลภาพ	 	 ก็หาที่ทางและสิ่งอุปกรณ์ไว้คอยสนับสนุนจุนเจือ 

เพื่อผ่อนทุกข์เวทนามิให้เกิดร้ายแรงแก่พวกเหล่านั้น,	 	 เด็กกำาพร้าก็เข้าจัดดูแล. 

การหนังสือตำารับตำาราอย่างคัมภีร์พระธรรม	 รัฐบาลก็จัดหอสมุดประจำาเมือง 

ประจำาตำาบลขึ้นไว้	 	 เพื่อให้ราษฎรผู้ต้องประสงค์เข้าค้นหาความรู้ได้โดย 

สะดวก.	 	 	 สิ่งที่ได้จัดไปเหล่านี้บรรดาผู้รู้ทั้งหลายรับรองกันว่า	 	 เปนสิ่งที่จัด 

เพื่อให้เกิดบุญเกิดกุศลแก่มนุษย์ชาติทั้งนั้น	 	 ทั้งเปนการที่จะช่วยคนที่จำาเปนจะ 

คุณภาพของไตรสรณาคม 		๑๘๗



ต้องช่วย	 	 ให้ได้ปลดเปลื้องความยากเย็นเข็ญใจให้บรรเทาลง	 	 เพื่อให้มีสุข 

และเกิดสันติสุขได้โดยทั่วหน้า	 	 สิ่งเหล่านี้รัฐบาลผู้ดูแลประชาชนต้องใช้เงิน 

ใช้สถานที่		ใช้บุคคลที่มีความรู้ช่วยกระทำา		เพราะฉะนั้น		การที่ต้องเก็บภาษ ี

ก็เพื่อแก่การนี้ส่วนหนึ่ง	 	ฉะนั้น	ผู้ที่ต้องเสียภาษีตามฐานะที่หาได้  ก็เปน 

การสมควรที่จะเข้าใจว่า  ผู้นั้นๆ ได้ช่วยกันพยุงสันติสุข  จนนับว่าเปน 

การบุญการกุศลด้วยส่วนหนึ่ง.
 เมื่อรวมใจความของเรื่อง	 	 คุณภาพแห่งไตรสรณาคม	 	 ที่กล่าวมา	 	 จะ 

ปรากฏว่าความสำาคัญของสาสนาโดยทั่วไปจะต้องประกอบด้วยศาสดา		คำาสอน 

หรือวิธีสอนคือธรรม	 	 กับผู้เชื่อผู้ปฏิบัติตามที่เรียกว่าสาวก	 	 สาสนาในโลกนี ้

มีอยู่มากหลาย		แต่สาสนาที่ใหญ่ๆ	หรือสำาคัญอาจแยกออกได้เปนสองลกัษณะ.

	 ลักษณะ	 ๑	 	 สิ่งสำาคัญหรือยอดของสาสนาประเภทนี้	 	 ต้องมีผู้ศักดิ์สิทธิ์ 

หรือผู้เปนเจ้าเปนใหญ่	 	 คอยประสิทธิ์ประศาสน์ให้สรรพสิ่งทั้งปวงเปนไป	 คือ 

เปนเจ้าของโลก	 	 ที่เรียกว่าพระเจ้าบ้าง	 	 พระเปนเจ้าบ้างและเรียกอื่นๆ	 บ้าง. 

ศาสดาของสาสนาประเภทนี้มักอ้างว่า	 	 เปนผู้ทำาตามความประสงค์ของพระเปน 

เจ้าหรือพระเจ้าดลบันดาลให้มาทำา	 	 หรือมิฉะนั้นก็บอกว่าตัวของศาสดานั่นเอง 

เปนผู้แบ่งภาคมาจากพระเจ้า	 	 ลงมาเกิดเปนมนุษย์	 	 เพื่อมาคอยช่วยมนุษย์ให้ 

ได้รับความสุข	 	 แบบสอนหรือธรรมของคำาสอนประเภทนี้	 	 จึงเปนแบบอ้อนวอน 

ขอหรือเปนแบบบลบาลต่อพระผู้เปนเจ้า	 	 คำาสอนนั้นเปนจริง	 	 หรือกระทำาได ้

ประสพผลสมจริงตามสอนหรือไม่	 	 ไม่ต้องคำานึงถึง	 	 คือไม่ต้องคอยรับผลจาก 

การกระทำานั้น	 	 เปนแต่กระทำาให้ถูกตามศาสดาสอนก็พอแล้ว.	 	 	 ส่วนผลที่จะ 

ดลบันดาลให้นั้นอยู่ที่พระเจ้า	 	 สาสนาประเภทนี้ยอมเชื่อหรือคอยหวังใน 

อภินิหารของพระเปนเจ้าแต่ฝ่ายเดียว.

 ลักษณะ	 ๒	 ยอดของสาสนานี้ถือว่า	 	 กระทำาดีย่อมได้ผลดี  กระทำา 

ชั่วย่อมประสพผลร้าย 	 การกระทำานั้นเองจะบันดาลความดีและความชั่ว 

ภาคทั่วไป๑๘๘



เชื่อว่าตัวของตัวเองต้องกระทำาจึงจะได้ดีหรือได้ชั่ว.	 ศาสดาของสาสนา 

ประเภทนี้เปนแต่มนุษย์ที่ได้เรียนรู้ตรัสรู้	 	 หรือค้นพบแบบวิธี	 	 ที่จะดับเหตุให ้

ทุกข์นั้นศูนย์สิ้นไป	 	 รู้ว่าสรรพกิเลศทั้งหลาย	 	 เปนสมุฏฐานให้เกิดความหมุน 

เวียนเปลี่ยนกระแสแห่งชีวิตของมนุษย์	 	 รู้วิธีที่จะให้กิเลศทั้งหลายมลายไป	 	 จน 

สภาวะจิตต์		ประสพบรมสุขอันแท้จริง		คือเปนแบบแห่งพุทธสาสนา		ศาสดาของ 

สาสนาประเภทนี้เปนแต่เพียงผู้รู้,	 	 ผู้สอน,	 	 ผู้ปฏิบัติหรือสอนให้ผู้เชื่อตาม 

ให้ปฏิบัติจนประสพผลได้ตามแบบที่รู้หรือสอน	 	 ผู้ใดอยากได้ความดีต้อง 

เรียนธรรมและนำาไปปฏิบัติด้วยตนเอง.	 	 	 ผู้ใดไม่อยากได้ความชั่วก็ต้องเรียน 

ธรรมให้รู้ว่าความชั่วนั้นมาจากอะไร	 	 และต้องพยายามละเว้นหลีกเลียงสิ่งชั่ว 

นั้นด้วยตนเอง		สาสนาลักษณะนี้มี		พุทธสาสนาและกิจการแห่งศาสดาของวิทยา- 

ศาสตร์	 ต่างๆ	 วิชาแพทย์แผนปัจจุบัน	 	 และกิจการที่กระทำาของการแพทย์เดิน 

ตามแนวนี้ด้วย.

 สาสนาย่อมเกี่ยวแก่ความเปนอยู่ของมนุษย์	 	 ที่จะให้เกิดความดีงาม 

เกษมสำาราญทั้งกายและใจ	 	 ทั้งในชั่วนี้และชั่วหน้า,	 	 เหตุฉะนั้นผู้ใดจะเชื่อและ 

ปฏิบัติอย่างไร	 	 ควรไตร่ตรองหาเหตุผลเสียให้ถ่องแท้ด้วยตนเองให้กระจ่าง 

ชัดเสียก่อน	 	จึงค่อยกระทำาลง	 	อย่าให้เชื่อหรือถือตามผู้บอกเล่าต่อๆ	กัน	 	หรือ 

ถือโดยถูกบังคับตามเหตุและผลที่ได้บรรยายมา	 	 เห็นสมควรแก่เวลาที่จะขอยุต ิ

ปาฐกถานี้ไว้แต่เพียงนี้	 	 ท่านผู้ปฏิบัติดี	 	 ปฏิบัติชอบทั้งหลายขอได้รับความ 

เคารพนับถือจากน้ำ�ใจอันแท้		จริงของข้าพเจ้าจงทั่วกันด้วย		เทอญ.

																																		คัดจากหนังสือพิมพ์รายวันประชาชาติ

																																					๒๗/๑๑/๗๘			ถึง			๔/๑๒/๗๙

คุณภาพของไตรสรณาคม   ๑๘๙

 ค. ๑๓



 พุทธสาสนา – สาสนาแห่งการบังคับตัวเอง

 เมื่อกล่าวสรุปให้สิ้นเชิง	 	 ในแง่แห่งการกระทำา	 	 	 หรือการปฏิบัติแล้ว 

“พุทธสาสนาคือ	 	 สาสนาแห่งการบังคับตนเอง”	 	 :	 	 มิใช่สาสนาแห่งการอ้อน 

วอนพระเปนเจ้าผู้มีอำานาจ	 	 หรือเปนสาสนาแห่งการแลกเปลี่ยนทำานองการค้า 

ขาย	 –	ทำาบุญทำาทานแลกนางฟ้าในสวรรค์,	 	 หรืออะไรในทำานองนี้แต่ประการ 

ใดเลย.	 	 	 และเพราะความที่พุทธสาสนาเปนสาสนาแห่งการบังคับตัวเองโดยมี 

เหตุผลเพียงพอแก่ตนเอง			จึงได้ชื่อว่า		เปน“สาสนาแห่งเหตุผล”ด้วย.

 พุทธสาสนา	 	 คือคำาสั่งสอนอันเปนแบบฝึกหัดการบังคับตนเอง	 	 แต่ว่า 

ลำาพังคำาสั่งสอนอย่างเดียว		หาใช่เปนแก่น		หรือตัวพุทธสาสนาอันแท้ไม่		แม้ว่า 

คำาว่า	 	 “สาสนา”	 	 จะแปลว่าคำาสอนก็ตาม.	 	 	 ตัวสาสนาแท้	 	 หรือตัวพรหม-

จรรย์	นั้นได้	แก่การปฏิบัติตามคำาสั่งสอนนั้นๆ	ซึ่งเรียกโดยภาษาสาสนาว่า		สีล 

สิกขา	–	จิตตสิกขา	–	ปัญญาสิกขา.

 พุทธมามกะเปนอันมาก		เข้าใจคำาว่า		“สิกขา”		ตรงตามรูปศัพท์เกินไป 

คือ	 	 สิกขา	 	 แปลตามรูปศัพท์ว่า	 การศึกษา.	 	 	 แต่พระพุทธองค์ตรัสไว้เปน 

หลักว่า		การศึกษาเล่าเรียนปริยัตินั้น		ไม่ใช่สิกขา		แต่การกระทำาจริงๆ	ตามหลัก 

ที่เปนการบังคับตนเองในส่วนที่เปนความเสื่อมเสียทางกายและวาจา	 	 เรียกว่า		 

“สีลสิกขา,”	 ในส่วนใจ	 เรียกว่า	 “จิตตสิกขา,”	 	 และในส่วนที่เกี่ยวกับความ 

คิดนึกเพื่อรู้สิ่งที่ชีวิตจะต้องรู้		เรียกว่า	“ปัญญาสิกขา.”

	 ในส่วนสีลสิกขาโดยประเภท	 	 คือการบังคับตนให้ตั้งอยู่	 	 หรือดำาเนินไป 

๑๙๐



ด้วยกายและวาจา	 	 ตามกฎอันเปนระเบียบมรรยาท	 	 หรือจรรยาอันตนจะพึง 

ประพฤติต่อตนเอง	 	 ต่อผู้อื่น	 	 และต่อวัตถุสิ่งของอันเกี่ยวเนื่องกันเปนข้อกฎที ่

บังคับตายตัวในเบื้องต้นเรียกว่า	 	 ปาติโมกขสังวรสีล,๑	 การควบคุมตาหูจมูก 

ลิ้นกาย		ไม่ให้กำาเริบไปตาม		รูป		เสียง		กลิ่น		รส		สัมผัสอันเปนโลกธรรมเรียกว่า 

อินทรียสังวรสีล,	 	 การควบคุมตนให้มีการแสวง	 	 การรับ	 	 การบริโภคปัจจัย 

เครื่องอาสัยอันจำาเปนแก่ชีวิต	 	 อย่างบริสุทธ์จิากการหลอกลวงตนและผู้อื่น 

เรียกว่า	 	 อาชีวปาริสุทธิสีล,	 	 และการควบคุมตนให้มีสติระลึกเพียงเพื่อยัง 

อัตตภาพให้เปนไป	 	 ในการบริโภคปัจจัยนั้นๆ	 ไม่บริโภคด้วยตัณหา	 	 เรียกว่า 

ปัจจยสันนิสสิตสีล.	 	 	 รวมเรียกว่า	 	 ปาริสุทธสีลสี	 หรือจตุปาริสุทธสีล. 

เรียกภาวะแห่งการกระทำาจริงๆ	 ตามนี้ว่า	 	 สีลสิกขา	 	 อันได้แก่การบังคับตัวเอง 

โดยตรง	 	 เปนเหมือนถากโกลนกล่อมเกลาในขั้นต้น,	 	 แต่ประสงค์เฉภาะส่วน 

ที่เปนไปทางกายและวาจาเท่านั้น.

 ในส่วนจิตตสิกขา	 	 คือการบังคับจิตต์ของตนให้อยู่ในวงความต้องการ 

ของตน	 	 ภายในขอบขีดของวิสัยที่บังคับได้	 	 คือให้หยุดแล่นไปตามกำาหนัด, 

พยาบาท,	 	 หรือไม่ให้ง่วงซึม	 ฟุ้งส้านง่อนแง่นคลอนแคลน	 	 รวมความว่า	 	 ฝึก 

จนดีพอที่จะต้องการให้หยุดคิดก็หยุด,	 	 ให้คิดก็คิด,	 	 ให้คิดเฉภาะสิ่งนี้	 	 ก็คิด 

เฉภาะสิ่งนี้ด้วยกำาลังของจิตต์ทั้งหมดอย่างเต็มที่	 	 โดยไม่กลับกลอกแต่อย่างใด. 

การพยายามฝึก	 	 จนทำาได้อย่างนี้	 	 เรียกว่า	 	 จิตตสิกขา	 	 ซึ่งเมื่อมีแล้วทำาจิตต์ 

ให้สงบอยู่ในอำานาจได้,	 	 ต่อนั้นก็ใช้เปนอุปกรณ์แก่ปัญญาสิกขา	 	 อย่าง 

จำาเปนยิ่ง.

สาสนาแห่งการบังคับตัวเอง   ๑๙๑

 ๑	 มีหลายพวก	 เกี่ยวกับขนบธรรมเนียมของนักบวช	 ก็มี	 เกี่ยวกับอนามัยของร่างกาย 

ก็มี	 	 เกี่ยวกับการเคารพ,	 	 ปฏิสันถาร,	 	 ปรนิบัติ	 ฯลฯ	 	 ผู้อื่นก็มี,	 	 เกี่ยวกับการรักษาสิ่งของ 

เครื่องใช้สรอยของตน	 	 หรือของหมู่ก็มี	 	 และยังมีอย่างอื่นอิก	 	 ซึ่งเปนส่วนต้องรู้แล้วทำาในเบื้อง 

ต้น,		อนุโลมทำานองเดียวกัน		ทั้งฆราวาสและบรรพชิต.



	 ในส่วนปัญญาสิกขา	 	 คือการควบคุมจิตต์ที่ฝึกจนอยู่ในอำานาจแล้วนั้น 

ให้คิดแล้วคิดอิกจนแทงตลอด		ในข้อปัญหาของชีวิต		หรือที่จำาเปนแก่ชีวิต		โดย 

ย่อคือ	 	 อะไรเปนเหตุให้เกิดทุกข์	 	 ทำาอย่างไรจึงจะพ้นทุกข์.	 	 	 และเพราะเหตุ 

ว่าสิ่งทั้งปวง	 	 รวมทั้งสุขทุกข์ของชีวิต	 	 เปนเรื่องของใจ	 	 คือทุกข์เพราะใจปลง 

ไม่ตกในสิ่งที่ตนเข้าใจผิดแล้วหลงยึดถือไว้,	 	 จะสุขได้ก็ด้วยบังคับแนวของความ 

คิดอย่างแรงกล้าให้แล่นไปอย่างรู้แจ้ง	 แทงตลอด	 จนปลงตกในสิ่งที่ตนยึด 

ถือ		ถึงกับ		รัก		โกรธ		เกลียด		กลัว		มัวเมา	ฯลฯ		นั้นๆ	เสีย		โดยไม่มีเชื้อเหลือ 

เพื่อความเปนเช่นนั้นอิกต่อไป.	 	 	 การพยายามทำา	 	 จนทำาได้เช่นนี้	 เรียกว่า 

ปัญญาสิกขา,	 	 ซึ่งมีบริบูรณ์แล้ว	 ก็จบกิจแห่งพรหมจรรย์,	 –	 จบพรหมจรรย ์

คือจบสาสนา,			ไม่มีเรื่องที่จะต้องทำาอิกต่อไป			นอกจากการเสวยสุข.

	 โดยนัยนี้	 	 จะเห็นได้ว่า	 	พุทธสาสนา	 	คือสาสนาแห่งการบังคับตัวเอง	 	 : 

ถ้าหมายถึงคำาสอน	 	 ก็คือคำาสอนแห่งการบังคับตัวเอง,	 	 ถ้าหมายถึงการทำาหรือ 

การปฏิบัติ	 	 ก็คือการกระทำาการบังคับตัวเอง	 	 และเมื่อหมายถึงผลสุดท้ายคือ 

ปฏิเวธ		ก็คือซึมซาบรสแห่งผลของการบังคับตัวเอง		อันเดียวกันนั่นเอง.			เมื่อ 

เรียน	 	 หรือเมื่อทำา	 	 หรือเมื่อได้รับผลของการทำา	 	 ก็มีเหตุผลพร้อมพอที่จะให้ 

ตนเชื่อถือมั่นใจตนเองได้	 	 โดยไม่ต้องเชื่อตามคำาผู้อื่น	 	 จึงเปนการบังคับตัว 

เองอย่างมีเหตุผลของตนเอง	 –	 โดยตนเอง	 –	 เพื่อตัวเอง	 	 อย่างที่เปนอันแน่ 

ใจได้ว่าไม่เปนสาสนาแห่งความโง่เขลา	 	 ถึงกับต้องมีการล่อหลอก	 	 หรือขู่เข็ญ 

อย่างใดแม้แต่น้อย.

 ลัทธิสาสนาบางลัทธิ	 	 หวังความช่วยเหลือจากผู้อื่น	 จนไร้หลักแห่งการ 

ช่วยตัวเอง	 	 ไฉนจะมีการบังคับตัวเอง.	 	 	 บางลัทธิมีการบังคับตัวเอง	 	 แต่ 

ไร้เหตุผล	 	 เพราะเปนเพียงการนึกเอาอย่างตื้นๆ	 หรือเปนการเดา	 	 จึงเลยเถิด 

เปนอัตตกิลมถานุโยคไปก็มี,	 	 ที่อ่อนแอเอาแต่ความสนุกสบาย	 	 กลายเปนอย่าง 

ที่เรียกว่า	 	กามสุขัลลิกานุโยคก็มี	 	 จึงแปลกกับพุทธสาสนา	 	ซึ่งมีหลักการบังคับ 

ภาคทั่วไป๑๙๒



ตัวเองอย่างมีระเบียบเรียบร้อยชัดเจน	 	 มั่นคง	 	 ปรากฏเปนสีล	 –	 สมาธิ	 –	 

ปัญญา	 	 หรืออัฏฐังคิกมรรค,	 	 และมีเหตุผลพร้อมอยู่เสมอ;	 	 เปนอันกล่าว 

ได้ว่า	 	 พุทธสาสนาคือสาสนาแห่งการบังคับตัวเอง	 –	 ชนะตัวเอง	 –	 เชื่อตัว 

เอง	–	พึ่งตัวเอง		ฯลฯ,			โดยแท้.

	 เนื้อความเท่าที่บรรยายมาแล้วนี้	 	 เปนเพียงมุ่งให้ผู้อ่านมองเห็นจุด 

สำาคัญ	 	 อันเปนที่สรุปรวมใจความของธรรมบรรยาย	 	 อันกว้างขวางลึกซึ้งดุจ 

มหาสมุทรเท่านั้น,	 	 คือว่าเมื่อมีหลัก	 	 ก็ไม่ฟั่นเฝือ,	 	 รู้อะไรเพิ่มเติมเข้ามาอิก 

เท่าไร	 	 ก็ไม่งงเงอะ	 	 จนไม่รู้ว่าจะจำาไว้อย่างไรไหว,	 	 แต่อาจสงเคราะห์ 

รวมเข้าชั้นเข้าเชิง	 	 ของหลักธรรม	 	 ซึ่งที่แท้ก็มีอยู่เพียง	 ๓	 	 คือ	 	 สีล	 –	 สมาธิ	 

–	 ปัญญา	 เท่านั้นเอง;	 	 	 จึงเมื่อถ้ายังไม่เข้าใจในส่วนไหน	 	 ก็พึงศึกษาค้นคว้า 

จากเนื้อความที่ได้บรรยายในที่อื่นเฉภาะส่วนนั้น		สืบไปเทอญ.

      พุทธทาส  ภิกขุ
	 	 	 	 	 				 					๒๐			กันย์		๗๘.

สาสนาแห่งการบังคับตัวเอง   ๑๙๓

การทำาดี

 ทำาดี  ทำาชั่ว  ได ้  ผลตาม  ทำาแล

โดยปกติ  เปน   เช่นนั้น

ผู้ใด  อบรมความ –   ดี มาก

บุญส่งผู้นั้น ชั้น   ฟากสราง.
     ครูเทพ		(จากไทยเขษม)

 ค. ๑๔



พระมหาวิหารพุทธคยา
“สามเณรไทยในสารนาถ”		แปล

จาก	The great  Buddhagaya  Temple  by  “A  Buddhist.”

ในหนังสือฮินดูสตานรีวิว		ธันวาคม		๑๙๑๔.

	 บรรดาสาสนาที่ใหญ่ๆ	ในโลกนี้		มีอยู่ด้วยกันสี่สาสนาคือสาสนาพราหมณ ์

สาสนาพุทธ	 	 สาสนาคริสเตียน	 	 และสาสนามหะหมัด.	 	 	 สาสนาพราหมณ์และ 

สาสนาพุทธ		เปนสาสนาของชนชาติอาระยันแท้		ส่วนสาสนาคริสเตียนและสาส- 

นามหะหมัด	 	 เปนสาสนาของชนชาติ	 	 “ซิมิติก	 	 (Semitic).	 	 	 บ่อเกิดของ 

สาสนาพราหมณ์และสาสนาพุทธนั้น	 	 อยู่ในประเทศอินเดีย,	 	 ส่วนของสาสนา 

คริสเตียนและสาสนามหะหมัด	 	 อยู่บนฝั่งด้านตะวันตกของทวีปเอเชีย.	 	 	 สาส- 

นาพราหมณ์	 นั้น	 	 จำาแนกออกเปนสองนิกายคือ	 	 นิกาย	 “ไซไวท์	 	 และวิษณุ,” 

พาราณสีหรือ	 	“เบนนาเร็ส”	 	ที่เราเรียกกันทุกวันนี้นั้น	 	 เปนสถานที่ศักดิ์สิทธิ ์

สำาหรับชาวฮินดู	 –	 นิกายไซไวท์,	 	 ส่วนของพวกนิกายวิษณุนั้นคือ	 	 “มะธุระ” 

หรือบรินดาวัน	 	 ซึ่งอยู่ทางประเทศอินเดียตอนใต้.	 	 	 ชาวฮินดูโดยมากพากัน 

ไปถวายปิณฑะและทำาบุญทำาทานกันที่เมืองคยา	 	 ชาวมะหะหมัดก็พากันเดินทาง 

ฝ่าความอุปสัคต่างๆ	ในทะเลทราย		ไปนมัสการที่เมือง		“เมกกะ”		ซึ่งเปนที่เกิด 

ของพระเจ้ามหะหมัดของเขา.	 	 	 ในทำานองเดียวกัน	 	 ชาวคริสเตียนก็พากัน 

ไปเมือง	 	 “เยรุซาเลม”	 	 ซึ่งเปนที่เกิดของพระเยซูคริสต์เจ้า	 	 อันเปนที่เคารพ 

กราบไหว้ของเขา.	 	 	 ฝ่ายพุทธสาสนิกชนเรา	 	 ก็มีปูชนียสถานที่สำาคัญยิ่งอยู ่

สี่แห่ง	 	 ซึ่งเกี่ยวข้องกับพระประวัติขององค์พระสัมมาสัมพุทธเจ้าของเรา. 

สถานที่เหล่านี้คือ	 :–	 	 ๑	 ที่ประสูติ	 	 ๒	 ที่ตรัสรู้	 	 ๓	 	 ที่แสดงพระธรรมจักร์ 

๑๙๔



๔		ที่เสด็จปรินิพพาน.		 	ที่ประสูตินั้นก็คือสวนลุมพินี	 	ซึ่งอยู่ในประเทศเนปาล 

ใกล้เทือกเขาหิมาลัย,	 	 ที่ตรัสรู้ก็คือพุทธคยา,	 	 ที่ซึ่งพระองค์ได้ทรงแสดง 

พระธรรมจักร์	 แก่ปัญจวัคคีย์ทั้งห้านั้นก็คือ	 	 ป่าอิสิปตนมฤคทายวัน	 	 หรือที่เรา 

เรียกกันว่าสารนาถในทุกวันนี้,	 	 และที่ซึ่งพระองค์ได้ทรงเสด็จดับขันธ์ปรินิพ- 

พานนั้นก็คือกุสินาราซึ่งอยู่ใกล้กับเมืองโครักขปุระ.	 	 	 เมื่อครั้งพระองค์ยัง 

ทรงพระชนม์อยู่	 	 พระองค์ได้ตรัสแก่บรรดาสานุศิษย์ทั้งบรรพชิตและฆราวาส 

ของพระองค์ว่า	 	 จงพยายามพากันเดินทางไปนมัสการที่ศักดิ์สิทธิ์ทั้งสี่นี้ให้จงได ้

ผู้ซึ่งได้ไปนมัสการปูชณียสถานเหล่านี้แล้ว	 	 เบื้องหน้าแต่สิ้นชีพจะได้ไปสู ่

สุคติ.๑

 สถานที่ศักดิ์สิทธิ์ทั้งสี่นี้	 	 ได้ค้นพบกันแน่นอนเปนหลักฐานแล้ว.	 	 	 นอก 

จากสวนลุมพินี	 	 ที่อื่นๆ	 อยู่ในประเทศอินเดียทั้งหมด	 	 (ลุมพินีอยู่ในประเทศ 

เนปาล).

	 ต้นพระศรีมหาโพธิ์	 	 ซึ่งเปนสถานที่ตรัสรู้ของพระพุทธองค์	 	 นับว่าเปน 

สถานที่ศักดิ์สิทธิ์สำาคัญยิ่ง	 	 สำาหรับชาวพุทธบริษัททั้งหลาย.	 	 	 พุทธมามกะ 

จากทุกๆ	มุมโลก		ได้พากันเดินทางไปนมัสการกันเรื่อยๆ	นับตั้งแต่เวลา	๒๔๐๐	ปี 

ที่แล้วมา.	 	 	 ในรัชสมัยพระเจ้าอโศกมหาราชพระศรีมหาโพธิ์นี้	 	 ได้ถูกตอน 

และนำาไปปลูกไว้ที่ตำาบล	 	“อนุราธปุระ”	 	 ในเกาะลังกา	 	 โดยความควบคุมของ 

พระภิกขุนีสังฆมิตต์	 	 ซึ่งเปนพระราชธิดาของพระองค์เอง	 	 และเปนผู้ซึ่งได ้

สถาปนาคณะสงฆ์ไว้ในลังกาทวีป	 	 เมื่อประมาณ	 ๒๒๒๒	 ปีที่แล้วมา.	 	 	 พระ 

เจ้าอโศกมหาราชได้ทรงสร้างลูกกรงหินขึ้นล้อมรอบพระวิหาร	 เพื่อเปน 

เครื่องหมายที่ระลึก	 ในคราวที่พระองค์ได้ทรงเสด็จไปนมัสการต้นพระศร ี

มหาโพธิ์	 	 ซึ่งนายเฟอร์กัสสันในหนังสือ	 	 “ประวัติศาสตร์การก่อสร้างของชาว 

อินเดียน”	 หน้า	 ๘๖	 เขาได้เขียนไว้ว่า	 “เปนถาวรวัตถุ	 	 ซึ่งแกะสลักลวดลาย 

พระมหาวิหารพุทธคยา   ๑๙๕

๑.		ดูมหาปรินิพพานสูตร์



ที่เก่าที่สุดในประเทศอินเดีย.”	 นักจาริกจีนชื่อ	 “ฮ่วนฉ่าง”	 ได้บรรยายเรื่อง 

ไว้อย่างชัดเจน	 	 ในหนังสือรายงานการเดินทางของเขา	 	 ถึงสภาพและเหตุการ 

ต่างๆ	 ซึ่งเขาได้เห็นที่พุทธคยา.	 	 	 ทั้งได้เขียนชมเชยถึงความสวยงามของ 

พระวิหาร	 	 เมื่อสมัย	๑๒๐๐	ปีที่แล้วมาด้วย	 (๖๔๐	 	A. C.).	 	 	พระเจ้าแผ่นดิน 

พม่าได้ทรงปฏิสังขรณ์พระวิหารในปี	ค.	ศ.		๑๓๐๖		ภายหลังที่พระพุทธสาสนา 

ในมณฑลพิหาร์	 	 ได้ถูกทำาลายล้างผลาญ	 	 ลงโดยน้ำ�มือของพระเจ้าแผ่นดิน 

ของพวกมหะหมัด	 	 ชื่อ	 	 พักข์ถิยาร์ขิลยี่ในปี	 ค.	 ศ.	 ๑๒๐๐.	 	 	 นักเขียนผู้ทรง 

ความรู้หลายคน	 ได้ลงความเห็นว่า	 	 ความเสื่อมทรามของพระพุทธสาสนา 

ในประเทศอินเดียนั้น	 	 เนื่องมาจากการรุกรานอันทารุณโหดร้ายของพวก 

มหะหมัด.	 	 	 ดร.	 กิดอน	 	 ได้เขียนในหนังสือ	 	 “ศึกษาถึงสาสนาในประเทศ 

ตะวันออก”	 ไว้ว่า	 “การรุกรานของพวกมหะหมัดเข้าไปในประเทศอินเดีย 

ในศตวรรษที่		๑๑		และต่อมานั้น		เต็มไปด้วยการรบราฆ่าฟันกันอย่างนองเลือด, 

พร้อมๆ	กันนั้นสงครามเพื่อสาสนาอย่างบ้าเลือดก็แผ่สร้านไป		ทั่วทั้งดินแดน		ใน 

อินเดียตอนเหนือ.	(น.	๔๓๖)

 การปฏิสังขรณ์พระวิหารครั้งสุดท้าย	 	 ก็กระทำาขึ้นโดยพระเจ้ามินดอน 

แห่งประเทศพม่า	 	 ในปี	 ค.	 ศ.	 ๑๘๗๓.	 	 	 พระองค์ได้ทรงจัดส่งคนของพระ 

องค์เอง	 	 ไปควบคุมดูแลการปฏิสังขรณ์	 	 แต่เนื่องจากการเสด็จสวรรคตของ 

พระองค์	 	 โดยปัจจุบันทันด่วน	 	 และการเสียราชอาณาจักร์พม่าทั้งหมด	 	 แก่ 

อังกฤษในปี	 ค.	 ศ.	 ๑๘๘๕	 	 ความหวังทั้งหมดที่คิดจะซ่อมแซมพระวิหาร	 	 ก ็

พลอยสูญไป.	 แต่อย่างไรก็ดีพระวิหารก็ได้ถูกปฏิสังขรณ์ขึ้นโดยรัฐบาล 

เบงคอลในปี		ค.	ศ.	๑๘๘๐		ดังรูปที่เราเห็นกันอยู่ทุกวันนี้.

 ในปลายปี	 ค.	 ศ.	 ๑๘๙๐	 เซอร์เกรียสันคอลเล็กเตอร์แห่งเมืองคยา 

ได้เห็นสภาพอันทรุดโทรมปราศจากความเอาใจใส่ดูแลจากผู้ใด	 	 ของพระ 

วิหารเข้า	 	 จึงได้ขอร้องไปยังทางรัฐบาลอังกฤษ	 	 ขอโอนพระวิหารให้ไปอยู ่

ภาคทั่วไป๑๙๖



วิหารพุทธคยา

เปนเครื่องหมายสถานที่ตรัสรู้	 	 อยู่ในมณฑลบิหาร์,	 	 อินเดีย.	 	 	 ในพ.ศ.	 ๒๔๐๖ 

ปรากฏว่าหักพังลงมาก.					พุทธบริษัทชาวพม่าได้จัดการปฏิสังขรใน	พ.	ศ.		๒๔๒๐. 

ภายหลังถูกเปลี่ยนไปอยู่ในความดูแลของพวกฮินดู	 ใน	 	 พ.ศ.	 	 ๒๔๓๔.	 	 	 ต่อมา 

คณะกรรมการแห่งอินเดียนเนชั่นแนลคอนเกรสส์	 ประชุมตกลงกันว่า 

ต้องยอมให้พุทธบริษัทมีสิทธิเข้าไปนมัสการได้.	 	 	 และคณะกรรมการรักษา 

และจัดการสถานที่		ต้องประกอบด้วยฮินดู		๕		คน,			พุทธมามกะ		๕		คน.



ในความควบคุมดูแลของกรมปฏิสังขรณ์	 	 วัตถุโบราณแห่งประเทศอินเดีย	 	 เหต ุ

การทั้งนี้ได้เกิดขึ้นในต้นปี		ค.	ศ.		๑๘๙๑.

	 ในเดือนมกราคม	 	 ค.	 ศ.	 ๑๘๙๑.	 	 	 ท่านอนาคาริกธรรมปาละได้เดิรทาง 

ไปนมัสการสถานที่ศักดิ์สิทธิ์นี้	 	 เมื่อท่านได้เห็นสภาพอันทรุดโทรมของพระวิหาร 

ก็เกิดความรู้สึกเศร้าสลดใจเปนอันมาก	 	 ท่านได้ตัดสินใจว่าจะอยู่ที่นั้น	 	 เพื่อ 

ปกป้องรักษาดูแลพระวิหาร	 	 และจะนำาพระภิกษุจากต่างประเทศมาอยู่ด้วย. 

ในปี	 ค.	 ศ.	 ๑๘๗๓	 	 พระเจ้าแผ่นดินพม่าได้ส่งเพ็ชร์นิลจินดาไปเปนเครื่อง 

สักการบูชาแด่ต้นพระศรีมหาโพธิ์พร้อมด้วยสิ่งของอันมีค่าหลายอย่าง	 	 ไปเปน 

เครื่องกำานัลแก่มหันต์คนก่อน	 	 ผู้ซึ่งมีนามว่า	 “เหมนารายณะศีระ”	 ด้วย	 	 พระ 

องค์ทำาได้ความตกลงกับฝ่ายพวกมหันต์ว่า	 จะต้องอนุญาตให้พระภิกษุในพุทธ- 

สาสนาไปอยู่ประจำาที่พุทธคยาได้เสมอ.	 	 	 หลังจากได้ทำาความตกลงกันแล้ว 

ตึกสำาหรับเปนที่เก็บเครื่องสักการบูชา	 	 อันมีค่า	 	 ที่พระเจ้าแผ่นดินพม่าได้ส่งไป 

ถวายต้นพระศรีมหาโพธิ์	 	 และวัดสำาหรับเปนที่สำานักของพระภิกษุที่จะไปอยู่	 	 ก็ 

ได้จัดสร้างขึ้นด้วย.

 ทั้งฝ่ายรัฐบาลและฝ่ายมหันต์		มิได้เอาใจใส่ดูแลพระวิหารเลยจนกระทั่ง 

ดร.	 เกรียสัน	 	 ได้ยื่นคำาร้องไปทางรัฐบาล.	 	 	 พระภิกษุชาวลังกาได้อาศัยอยู่ที ่

พุทธคยา	 	 ในวัดที่พม่าได้สร้างขึ้นนั้น	 	 ครั้งแรกตั้งแต่เดือนกรกฎาคม	 ค.	 ศ.		 

๑๘๙๑		ถึงเดือนกุมภาพันธุ์	ค.	ศ.	๑๘๙๓.	 	 	ครั้งที่สองตั้งแต่เดือนกุมภาพันธุ ์

ค.	 ศ.	 ๑๘๙๕	 	 ถึงเดือนกุมภาพันธุ์	 ค.ศ.	 ๑๙๑๐	 	 ซึ่งเปนเดือนที่พระภิกษ ุ

เหล่านั้น	 	 ถูกบังคับให้ออกจากบริเวณสถานที่พุทธคยา	 	 โดยคำาสั่งของศาลสูง 

แห่งมณฑลเบงคอล.

 พวกพุทธสาสนิกชน		ที่อาศัยอยู่ที่พุทธคยา		ในเวลานั้นมิได้เคยทำาความ 

เดือดร้อนให้แก่ผู้หนึ่งผู้ใดเลย.			ในปี	ค.	ศ.	๑๙๐๒		ชาวญี่ปุ่นชื่อนายโอกากุระ 

พร้อมด้วยสวามี		วิเวกานันท์		และแม่ชีนิเวทิตะ		ได้เดิรทางไปชมสถานที่พุทธคยา 

พระมหาวิหารพุทธคยา 		๑๙๗

 ค. ๑๕



และได้ทำาการประชุมกับพวกมหันต์	 	 ถึงเรื่องที่จะตั้งสาขาของสมาคมฮินดู–

ญี่ปุ่นแอกตีวิตี้ขึ้นที่พุทธคยา.	 	 	 รัฐบาลได้ลอบรู้เค้าความเข้า	 	 ดังนั้นในปี 

ค.	ศ.	๑๙๐๖	 	ข้าหลวงจังหวัดปัตนา	 	จึงได้ส่งคำาสั่ง	 	 ไปยังพวกมหันต์ให้นำา 

คดีขึ้นฟ้องพุทธสมาคมที่พุทธคยา	 (สมาคมที่ท่านธรรมปาละได้สร้างขึ้น), 

เพื่อจะได้ไล่พุทธสาสนิกชนออกจากสถานที่อันศักดิ์สิทธิ์ให้หมด.	 	 	 ความเปน 

จริงเรื่องนี้	 	 ไม่ใช่ธุระกิจการของรัฐบาลที่จะต้องระแวงไปเลย	 	 แต่ประจวบกับ 

ในเวลานั้น	 	 รัฐบาลอินเดีย	 	 สงสัยและเอาใจใส่ในการเคลื่อนไหวของชาวญี่ปุ่น 

ในอินเดียมาก	 	 ดังนั้นพอได้ยินข่าวถึงเรื่องที่ชาวญี่ปุ่น	 	 จะเปิดสาขาของสมาคม 

อินเดีย	 –	ญี่ปุ่นแอกตีวีตี้ขึ้นที่พุทธคยาเข้าด้วย	 	 ก็ยิ่งทำาให้รัฐบาลระแวงหวาด 

กลัวและไม่สามารถจะทนดูการกระทำาของชาวญี่ปุ่นต่อไปอีกได้	 	 ผลที่สุดก็คือ 

พวกมหันต์ได้ถูกขืนน้ำ�ใจให้จับคดีขึ้นฟ้องร้องต่อศาล	 	 ด้วยความหวังที่จะต้อน 

พุทธบริษัทออกจากพุทธคยาเสียให้หมด		ความได้ดำาเนินไปตั้งแต่		ค.		ศ.		๑๙๐๗ 

จนถึงเดือนกุมภาพันธ์		ค.		ศ.		๑๙๑๐		ในผลที่สุดพุทธสมาคมของท่านธรรมปาละ 

ก็ต้องเปนฝ่ายพ่ายแพ้	 และต้องจำาใจออกจากสถานที่ตรัสรู้ขององค์พระสัมมา 

สัมพุทธเจ้าของตน	 	ด้วยความจำาเปน	 	อันเนื่องด้วยปัญหาของการเมืองแท้ๆ. 

นับตั้งแต่เวลานั้นมา	 	 ไม่มีพุทธสาสนิกชนคนใด	 	จะพำานักอาศัยอยู่ที่พุทธคยา 

ได้ถาวรยืดยาวเลย.

	 หลังจากสงครามสาสนา	 (crusade) ได้เกิดขึ้น,	 	 ที่ศักดิ์สิทธิ์แห่งเยรุซาเลม 

ได้ตกไปอยู่ในกำามือของพวกมหะหมัด	 	 ถึงแม้กระนั้นพวกคริสเตียนทุกๆ	 นิกาย 

ก็ยังได้รับอนุญาตให้อาศัยอยู่ที่เยรุซาเลม,	 	 ทั้งมีสิทธิ์ที่จะสร้างโบสถ์วิหาร 

ได้ตามลัทธิของตน	 	 โดยไม่มีการขัดข้องอะไรเลยจากพวกมหะหมัด,	 	 แต่การ 

ดูแลสถานที่ศักดิ์สิทธิ์ตกอยู่ในกำามือของพวกเตอรกี.	 	 	 เพื่อจะหลีกเลี่ยงการ 

ทะเลาะวิวาท	 	ซึ่งอาจเกิดมีขึ้นได้รัฐบาลมหะหมัดก็มนี้ำ�ใจเอื้อเฟื้อเผื่อแผ่กว้าง 

ขวางพอที่จะอนุญาตให้พวกคริสเตียน	 	 ไม่เลือกว่าลัทธินิกายไหน	 	อาศัยอยู่ที ่

ภาคทั่วไป๑๙๘



เยรุซาเลมและสร้างโบสถ์วิหารตามความชอบใจของตนได้	 	 โดยปราศจาก 

การขัดขวาง.	 	 	 ทั้งพวกคริสเตียนก็รู้สึกสันโดษฐ์และพอใจในการเอื้อเฟื้อ 

เช่นนี้มาก	 	 รัฐบาลมุสเล็มให้อำานาจอันชอบธรรมแก่พวกคริสเตียน	 	 โดยถึง 

แม้ว่าสถานที่เยรุซาเลมจะตกไปอยู่ในอุ้งมือของพวกเขา	 	 แต่รัฐบาลอังกฤษ 

ปฏิเศธการกระทำาเช่นนั้นแก่พุทธสาสนิกชนในอินเดีย		บางทีรัฐบาลอังกฤษอาจ 

จะหวาดกลัวไปว่า	 	ชาวญี่ปุ่นจะยึดเอาพุทธคยา	 	 ไว้เปนสถานที่โปรปะกานดา 

การเมืองของตนในอินเดีย.	 	 	 และเพื่อจะป้องกันตน	 	 ให้พ้นจากการเมืองอัน 

ยุ่งเหยิงดังกล่าวมานี้,	 	 รัฐบาลอังกฤษจึงคิดว่า	 	 เหมาะที่จะปิดประตูการเข้า 

ไปยุ่มย่ามในบริเวณสถานที่พุทธคยา	 	 ของพุทธสาสนิกชน	 	 โดยเฉพาะอย่างยิ่ง 

ของชาวญี่ปุ่นเสียทั้งหมดจะดี.

	 การกระทำาเช่นนี้ของรัฐบาลอังกฤษ	 	 มิได้ให้ความยุติธรรมแก่บรรดา 

ประชาราษฎร	 	 ที่นับถือพุทธสาสนา	 	 ของสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวเลย.	 	 	 ใน 

ประเทศพม่า	 	 อารกัน	 จิตตกอง	 	 และซิกกิมมีพลเมืองที่นับถือพุทธสาสนาอยู่ 

ประมาณ	 ๑๒	 ล้านคน	 	 ในลังกามีอยู่ประมาณ	 ๒	 ล้านคน	 	 ผู้ซึ่งเปนพลเมือง 

ของราชอาณาจักร์อังกฤษโดยตรง.

 สงครามโลกที่แล้วมา	 	 ได้ทำาให้การเมืองของโลกเปลี่ยนแปลงไปมาก 

ความกลัวการรุกล้ำ�ของเยอรมัน		ก็เสื่อมไป		เยรุซาเลมก็กลับคืนมาอยู่ในอำานาจ 

ของพวกคริสเตียนตามเดิม	 	 ชาวญี่ปุ่นผู้ซึ่งถูกสงสัยมาแต่ก่อน	 	 ก็กลับกลาย 

เปนมิตร์กันกับชาวอังกฤษ	 	 และได้รับอำานาจจากอังกฤษให้เปนผู้รักษาดูแล 

น่านน้ำ�มหาสมุทรอินเดีย	 	 ความอุปการะช่วยเหลือต่างๆ	 ที่ชาวญี่ปุ่นได้แสดง 

แก่ชาวอังกฤษ	 	 เมื่อครั้งสงครามโลก	 	 ทำาให้ชาวอังกฤษเห็นใจและรู้สึกเปน 

หนี้บุญคุณแก่ชาวญี่ปุ่นอยู่มาก.

 เยรุซาเลม		ที่หายไปก็กลับคืนมาอยู่ในกำามือของพวกคริสเตียนตามเดิม 

เมกกะก็อยู่ในอำานาจของพวกมหะหมัด.	 	 เบนนาเรส	 (พาราณสี)	 และ 

พระมหาวิหารพุทธคยา   ๑๙๙



พุทธคยาก็อยู่ในความคุ้มครองอารักขาของพวกไซไวท์และพวกวิษณุ.			พุทธ- 

คยาของเราเท่านั้นที่ยังตกอยู่ในอุ้งมือของชาวต่างสาสนา,	 	 ถูกเขาทอดทิ้ง 

ปราศจากความเอาใจใส่ดูแลจากผู้ใด	 	 กำาลังถูกทำาให้เสื่อมเสียเกียรติยศ 

ปรากฏต่อชาวต่างสาสนาเขา	 	 โดยพวกบริวารของเจ้าไซไวท์มหันต์.	 	 	 ทำาไม 

เรายังจะมัวยอมให้การกระทำาอย่างป่าเถื่อนเช่นนี้	 	 มีได้ต่อไปอีกเล่า	 ?	 	 พวก 

มหะหมัดอนุญาตให้ชาวคริสเตียนอาศัยและปลูกสร้างโบสถ์วิหาร	 	 ตามความ 

ชอบใจของตน	 	 ในเมืองเยรุซาเลม	 	 แต่หันมาทางพวกเราซิด้วยความเศร้า 

สลดเสียใจอย่างสุดซึ้ง	 	 ที่เราชาวพุทธมามกะทั้งหลายกำาลังมิได้รับความเมตตา 

กรุณา		และความยุติธรรมเลย.

 พุทธสาสนิกชนที่เปนพลเมืองของพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว	 	 มีอยู่ 

ด้วยกันเปนจำานวนน้อย	 	 เหตุฉนี้แหละจึงอ่อนแอเปนธรรมดา.	 	 	 เพราะฉนั้น 

จึงเปนหน้าที่ของรัฐบาล	 	 ที่จะต้องสอดส่องดูให้รู้ว่าเขาเหล่านั้นมิได้รับความ 

ข่มเหงรบกวนหรือเบียดเบียฬจากผู้หนึ่งผู้ใด	 	 ถ้าจะไม่เรียกว่าถูกเขาข่มเหง 

อย่างตรงๆ	 แล้วละก็อะไรอีกเล่า	 	 ที่บรรดาพุทธสาสนิกชนมิได้รับอนุญาตให ้

พำานักอาศัยอยู่ที่พุทธคยา			อันเปนปูชนียสถานอันศักดิ์สิทธิ์ของตน	?

 เรื่องราวต่างๆ	 ของพระวิหารที่ติดต่อกันเรื่อยมาจนถึงทุกวันนี้	 	 ทำาให้ 

พุทธคยาเปนสถานที่สำาคัญยิ่ง	 	สำาหรับชาวพุทธบริษัททั่วโลก		พระพุทธเมตตรัย 

เจ้า	 	 ซึ่งเปนผู้สืบเชื้อสายของพระโคดมเจ้า	 	 จะทรงตรัสรู้ที่พุทธคยานี้อีก 

เหมือนกัน.			พุทธสาสนิกชนทั้งหลายเชื่อว่า		บรรดาพระพุทธเจ้าทุกๆ	องค์ใน 

ปางก่อน	 	 และพระพุทธโคดมเจ้าของเราทุกวันนี้	 	 ได้ทรงตรัสรู้ที่พุทธคยาทั้ง 

สิ้น.	 	 	 เหตุนั้นพุทธคยาจึงเปนสถานที่ศักดิ์สิทธิ์ของพุทธบริษัททั้งหลายอยู ่

ชั่วนิรันดร.

 ต้นพระศรีมหาโพธิ์ที่ได้ถูกตอนจากต้นจริงที่พุทธคยา	 	 และนำาไปปลูกไว ้

ที่เมืองอนุราธะปุระในเกาะลังกานั้น	 	 ยังคงงดงามแจ่มใสอยู่จนกระทั่งทุกวันนี ้
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มีผู้คนไปนมัสการกันอย่างล้นหลาม	 	 เพียงแต่ต้นที่ได้แยกมาประชาชนยังพากัน 

แสดงความเคารพนับถือถึงเพียงนี้แล้ว,	 	 	 ถ้าได้โดนกับต้นจริงเข้าความศรัทธา 

เชื่อถือของเขาจะเพิ่มขึ้นอีกเท่าใดนั้น		ข้าพเจ้าไม่จำาเปนจะต้องบอกกล่าว		ท่าน 

ผู้อ่านคงจะทราบได้ดีเปนแน่.	 	 	 พระเจ้าแผ่นดินศรีเมฆาวรามแห่งเกาะลังกา 

ได้ทรงสร้างสังฆาราม	 	 ไว้หลังหนึ่งที่พุทธคยา,	 	 ซึ่งปรากฏว่ายังคงเจริญ 

รุ่งเรืองอยู่จนกระทั่งถึงเวลาที่นักจาริกจีน	 	 ได้เดิรทางไปถึงสถานที่ศักดิ์สิทธิ์ 

นี้.	 	 	 ท่านอาจารย์พุทธโฆษาผู้ซึ่งเราอาจเรียกได้ว่า	 	 เปนผู้ที่ฟื้นฟูพระพุทธ- 

สาสนาขึ้นในสมัยกลางก็ได้เดิรทางไปเกาะลังกา		จากพุทธคยานี้เอง.

 พวกฮินดูมหันต์อาจอ้างได้ว่าที่ดินตรงที่พระวิหารได้สร้างขึ้นนั้น	 	 เปน 

ของเขา	 	 เรายอมรับในข้อแย้งนี้,	 	 แต่เปนด้วยเหตุอะไรเล่า	 	 ที่พุทธสาสนิกชน 

ซึ่งมีจำานวนตั้ง	๔๗๕	ล้านคนในโลกนี้	 	จึงต้องพลอยมิได้รับมรดกอันตกทอดมา 

จากบรรพบุรุษของตนด้วย	 ?	 	 	 แอลเสดลอร์เรน	 	 ซึ่งชาวเยอรมันอ้างว่าเปน 

ของตนนั้น	 	 เวลานี้ฝรั่งเศสกำาลังจะเอากลับคืนมาให้ได้อีกแล้ว.	 	 	 เมื่อก่อนนี้ 

เยรุซาเลมได้ตกไปอยู่ในกำามือของพวกมหะหมัด,	 	 แต่เวลานี้ชาวอังกฤษได ้

แย่งเอากลับคืนมาแล้ว,	 	 และเราไม่ต้องสงสัยว่า	 	 ชาวอังกฤษจะยอมให้เยรุ- 

ซาเลมตกไปอยู่ในกำามือของพวกมหะหมัดอีก.	 	 	 พุทธคยาเปนสถานที่ศักดิ์สิทธิ ์

สำาหรับพุทธสาสนิกชน	 	 มากยิ่งกว่านั้นตั้งสามเท่า	 	 มันเปนการยุติธรรมที่ถูก 

ต้องและเต็มไปด้วยเมตตากรุณายิ่ง	 	 ที่พุทธคยาสมควรจะได้เวนคืนมาให้พุทธ- 

สาสนิกชน	 	 ผู้เปนเจ้าของเดิมอย่างแท้จริงเสีย.	 	 	 บิดาเท่านั้นสามารถจะหยั่ง 

ความรักของตนที่มีต่อบุตร์	 	 และบุตร์เท่านั้นที่จะหยั่งทราบความรักของตนที่ม ี

แก่บิดา	 	 มารดาเลี้ยงไม่สามารถจะรู้สึกหรือแสดงความรักของตนเหมือนอย่าง 

มารดาที่แท้จริงได้.	 	 	 พวกมหันต์ที่เปนนิกายไซไวท์และเปนสานุศิษย์ของ 

สังกราจาริยะ	 	 เหตุฉนั้นความรักพุทธสาสนา	 	 ไม่มีวันที่จะฝังอยู่ในทรวงอก 

ของเขาได้.	 	 	 เมื่อคราวมหาสงครามโลกที่แล้วมา	 	 พุทธสาสนิกชนชาติญี่ปุ่น 

พระมหาวิหารพุทธคยา   ๒๐๑

 ค. ๑๖



จีน,	 	 สยาม,	 	 พม่า	 	 อารกัน	 	 ซิกกิม	 	 ลังกา	 	 และกระทั่งชาติธิเบตก็อยู่ข้าง 

อังกฤษ		พากันช่วยเหลือรัฐบาลทั้งคนและทั้งทรัพย์สินเงินทอง		อย่างเต็มความ 

สามารถ	 	 ชาวญี่ปุ่นก็ได้กลายเปนมิตต์ที่แท้จริงของอังกฤษ.	 	 	 ยุติธรรม 

แล้วที่พระวิหารพุทธคยา	 	 สมควรจะเวนกลับคืนไปให้เปนกรรมสิทธิ์ของพุทธ- 

สาสนิกชนทั้งหลาย,		ภาคใต้การดูแลของรัฐบาลอังกฤษ.

	 ภูเขาอาดามปี๊ก		ในเกาะลังกา		ที่ประชาชนนับถือกันว่าศักดิ์สิทธิ์นั้น		อยู ่

ในความปกป้องรักษาของพระภิกษุในพระพุทธสาสนา.	 	 ทั้งชาวฮินดูและ 

ชาวมหะหมัด	 	 ได้รับความต้อนรับอย่างเสมอภาค	 	 จากท่านพระภิกษุเหล่านั้น 

ที่วัดพระเขี้ยวแก้วประชาชนไม่เลือกชาติสาสนาเข้าไปนมัสการได้	 	 โดยปราศ- 

จากภยันตรายใดๆ	เลย		พุทธสาสนิกชนรักศานติภาพและมีความอดทนอยู่เสมอ. 

ถึงแม้ว่าจะถูกผู้อื่นเขาข่มเหงเคนงร้ายก็ตาม		ชั่วเวลาตั้ง	๒๔๐๐	ปี		พระพุทธ- 

สาสนา	 	 สาสนาเดียวเท่านั้นในโลกนี้	 	 ที่เจริญเผยแผ่ไปทั่วทุกๆ	 มุมโลก	 	 โดย 

ปราศจากเลือดตกยางออกแม้แต่หยดเดียว.	 	 	 สาสนาพุทธเปนสาสนาที่เต็ม 

ไปด้วยความเมตตากรุณา	 	 สมควรแล้วหรือที่วิหารอันศักดิ์สิทธิ์ของพระพุทธ- 

องค์	 	 ผู้ซึ่งได้ทำาการเสียสละอย่างใหญ่หลวง	 	 และได้กระทำาความพากเพียร 

พยายาม,		อันแสนยากแสนลำาบากนันเปนเวลาตั้ง	๖	ปี		ด้วยความปรารถนาอัน 

แรงกล้า	 	 ที่จะช่วยให้ชาวโลกทั้งหลายหลุดพ้นจากการเวียนว่ายตายเกิดอยู่ใน 

วัฏฏสงสาร	 	 อันเต็มไปด้วยความทุกข์โศก	 	 และเพื่อจะนำาเขาเหล่านั้นให้ไปสู ่

สมรภูมิ์แห่งความสุขอันยอดเยี่ยม	 	 คือ	 “พระนิพพาน”;	 	 จะต้องมาถูกทำาให ้

เสียสง่าราศรีและอัปยศอดสู	 	 โดยพวกสานุศิษย์อันไร้ปัญญาของเจ้าฮินดูมหันต์. 

พระธรรมเปนกฎหมายที่ปกครองโลกนี้,	 	 พวกฮินดูมหันต์	 จะไม่มีกะใจคิดบ้าง 

เชียวหรือว่ามันเปนความซื่อตรง		ยุติธรรม		และดีเท่าไรที่พุทธคยาสมควรจะตก 

ไปอยู่ในกรรมสิทธิ์ของเจ้าของเดิมของเขาโดยชอบธรรม.	 	 	 มรดกของบิดา 

ต้องตกไปอยู่กับบุตร์ชาย.	 	 	 เหตุฉะนั้นจึงไม่มีปัญหาอะไรเลย	 	 ที่พุทธคยาจะ 

ภาคทั่วไป๒๐๒



ไม่ควรตกไปเปนของพุทธสาสนิกชน.	 	 	 เราเชื่อว่าถ้าพวกมหันต์ยินยอมในข้อนี้ 

แล้วพุทธสาสนิกชนทั้งหลาย	 	 จะตอบแทนบุญคุณเขาให้สมใจทีเดียว	 	 และ 

รัฐบาลอังกฤษก็ไม่ควรจะลืมการแสดงความไมตรีต่อพุทธสาสนิกชน,	 	 โดย 

การกระทำาเช่นนี้.	 	 	 เวลาและเงาแห่งความซื่อตรงโดยยุติธรรมก็กำาลังย่างเข้า 

มาแล้ว.	 	 	 เราทั้งหลายกำาลังท่องอยู่ด้วยความเคารพอย่างสูงว่า	 	 พุทธคยาจะ 

ต้องตกมาเปนสมบัติของเราในไม่ช้านี้.	 	 	 สมาคมมหาโพธิ์ในอินเดีย	 	 ได ้

พยายามทำางานมาแล้วนับเปนเวลาตั้งหลายสิบปี	 	 ด้วยความหวังที่จะเข้ายึดเอา 

กรรมสิทธิ์ของพระวิหารกลับคืนมาให้ได้.	 	 	 เงินเปนจำานวนมากมายได้ใช้ 

ทุ่มเทไปแล้วในงานนี้			และกำาลังใช้ทุ่มเทอยู่เรื่อยๆ	มาจนบัดนี้.

พระมหาวิหารพุทธคยา   ๒๐๓

นสิยา  โลกวฒฺโน

 เกิดเปนคนต้องเปนคนดีที่มีค่า	 เชื่อวาจาพระพุทธองค์ทรงสั่งสอน

มีศีลสมาธิปัญญาเปนอาภรณ์	 	 เฝ้าสังวรเพียรระวังตั้งไว้ดี

อย่าหมายจิตต์คิดประกอบระบอบชั่ว	 อันทำาตัวชั่วช้าพาเสื่อมศรี

คนรกโลกชั่วร้ายกายราคี	 	 	 จงหน่ายหนีให้ห่างอย่างไกลเอย,

       อ.		ทองปลอม



สภารักษาพุทธคยา
ข่าวการเคลื่อนไหวเพื่อเรียกร้องเอาพุทธคยา

กลับคืนมาในปัจจุบันนี้

	 ยุวพุทธสาสนิกชนชาวลังกา	 ได้ร่วมมือกันเปิดสภารักษาพุทธคยาขึ้นใหม่

มีสำานักงานที่เลขที่	 ๓๒	 ถนนฟรันซิส	 	 เมืองเวลวัต	 	 สมาคมมีจุดประสงค์ที่จะ 

รวบรวมคนหนุ่มกระทำาการบูชา	 	 เรียกว่า	 	 สัตยคหะ	 	 ที่พุทธคยา.	 	 	 สภาได้ 

โฆษณา		ชักชวนเชิญผู้อาสาสมัครจากประเทศที่นับถือพุทธสาสนาทุกๆ	ประเทศ 

ขึ้นต้นคำาชักชวนด้วยคำาของท่านฆานธีว่า	 	 “มันไม่เปนการยุติธรรม	 	 ที่พุทธคยา 

จะอยู่ในความปกครองของผู้ที่ไม่นับถือพุทธสาสนา.	 	 	 ตลอดเวลาเหล่านี้ 

พวกท่านพุทธสาสนิกชนทั้งหลายกำาลังทำาอะไรกันอยู่เล่า	 ?	 	 	 ถ้าสำาหรับข้าพเจ้า 

แล้วมันย่อมหมายถึงความมีชีวิตอยู่หรือความตายทีเดียว	 	 ข้าพเจ้าจะต้องยอม 

พลีชีพเพื่อเอาพุทธคยามาให้ได้”

	 เมื่อมีผู้สมัครสมทบมากพอแล้วก็จะพากันไปยังพุทธคยา	 	 ยอมตายอยู่ที ่

นั่น,		หากจะมีผู้ขัดขวางทำาร้ายประการใด,		ก็ยินดีรับทุกประการ.

 ตามข่าวในหนังสือพิมพ์		Ceylon  Daily  News,  May  10,  1937 	มีว่า 

คณะนี้มีการประชุมกันเมื่อวันที่	 ๙	 พฤษภาคม	 พ.	 ศ.	 ๒๔๘๐	 มีผู้สมัครหลาย 

คน,	 	 และมีผู้พูดหลายท่าน.	 	 	 ในที่สุดผู้เปนประธานให้ความเห็นว่า	 	 พวก 

เราจะกระทำาการใดๆ	ควรให้ถูกต้องตามกฎหมายและด้วยความฉลาด		ในวิธีที่ 

ท่านธัมมปาละเคยกระทำามาแล้วแต่ไม่สำาเร็จ	 	 ถ้าเราเอามากระทำาอีกก็จะเปน 

ความผิดพลาดซ้ำ�ๆ	ท่านกล่าวย้ำ�อีกว่า		แม้ที่ศรีปทะ		และดาลาทะ		มาลิกวะใน 

๒๐๔



ลังกา	 	 ก็ดูเหมือนกับว่า	 	 ยังไม่อยู่ในความคุ้มครองของพวกพุทธแท้,	 	 เพราะ 

ยังมีหีบเรี่ยไรเงินมากหลาย	 	 คอยเก็บเงินจากผู้มีศรัทธามานมัสการ	 –	 เปน 

การบูชาชนิดที่ทำาลายพระพุทธสาสนา.			ท่านไม่กล้ารับรองว่าการกระทำาสัตย- 

คหะจะเปนผลดีหรือเปนผลร้าย,	 	 อาจทำาให้มหันต์ผู้เปนเจ้าของพุทธคยาโกรธ 

จนถึงกับโค่นต้นพระศรีมหาโพธิเสียก็ได้.	 	 	 และท่านไม่แน่ใจว่าการกระทำาชนิด 

นี้จะถูกหลักสัมมาปฏิบัตินัก.

	 มีการอ่านจดหมายจากผู้สมัครมาจากต่างจังหวัดแล้วเลิกประชุม	 	 ยังไม่ 

ตกลงว่าสภาจะดำาเนินการต่อไปประการใด.

สภารักษาพุทธคยา   ๒๐๕

นิวาโต

(ความไม่จองหองพองตัว)

  มีดีอวด  อวดได้  : เปนประกาศ

 ดีไม่มี  อวดดีเหลือ  หมั่นไส้,

 ถ่อมกายวิสัยปราชญ์  เพราะเปรื่อง

 รู้  ว่าไม่รู้ไซร้,   ยิ่งถม – เถไป. 
             ครูเทพ	(จากไทยเขษม)

 ค. ๑๗



นโม  พุทธายะ !
The  WORLD  BUDDHIST  MISSION.

คณะพุทธสาสนิกธรรมทูต  ทั่วสากลโลก

 วัตถุที่ประสงค์ของคณะพุทธสาสนิกธรรมทูต	 	 ทั่วสากลโลก	 	 คือการรื้อ 

ถอนสากลมนุษยชาติอันทนทุกข์ทรมานในความทุกข์กายและทุกข์ใจ	 	 ออกจาก 

ความทุกข์นั้นๆ	 ด้วยการชี้ให้เห็น	 	 สมุฏฐาน,	 	 การดับสนิท	 	 และวิธีที่จะให้ล ุ

ถึงการดับสนิทแห่งความทุกข์กายและทุกข์ใจ.	 	 	 คณะจะพยายามให้เกิดมี 

ท่านผู้สำาเร็จ	(Saints)		แล้วและส่งท่านเหล่านั้น		ออกจูงนำาสากลมนุษยชาต ิ

ผู้มีความทุกข์ทรมาน	 	 ให้ดำาเนินชีวิตไปตามหนทางอันเปนอปัณณกมัคค์ 

เพื่อลุถึงอรหันตภาพ.

 “เราไม่ต้องการพุทธสาสนาแห่งยุคปัจจุบันน์	 !	 	 	 เราต้องการเฉภาะ 

พุทธสาสนาแห่งยุคโบราณกาล			เท่านั้น	!			พระพุทธสาสนาอันสุกใสปราศจาก 

๒๐๖

ท่านโลกนาถ กับ บัณฑิตเนฮรู

 เราได้นำาจดหมายของท่านโลกนาถ		ถึงชาวหริชน		ลงพิมพ์ไป

ยังไม่ทันเสร็จ	 	 ก็ได้รับจดหมายของท่านที่มีถึง	 	 บัญฑิตยวฮารฺลาล

เนฮฺรู	 	 ผู้นำาแห่งคณะคองเกรสส์อินเดีย,	 	 ซึ่งท่านส่งมาโดยตรงอีก

๒	 ฉบับ.	 	 	 เห็นว่าถ้ารอไว้เล่มหลัง	 	 จะยิ่งช้าไป	 	 จึงนำาลงในเล่มนี้

ฉบับหนึ่งก่อน.			หวังว่าท่านที่สนใจในท่านเนฮฺรู		หรือท่านโลกนาถ

คงได้รับความเพลิดเพลินบ้างตามควร.	 	 	 ถ้าจะเปนผู้สังเกตให้มาก

สักหน่อย		จะเห็นว่า		พระโลกนาถ	“คม”	ขึ้นกว่าเมื่อเข้ามาสู่เมือง

ไทยอิกมาก.	 	 คำาแปลของท่าน	 “ทูรโลการมณจิตต์”	 	 	 	 --บ.	 พ.



มลทินโทษแห่งสมัยเพรงกาล		ได้ถูกขุดค้นขึ้นมาได้แล้วโดยพวกเรา		เมื่อป ี

ค.	 ศ.	 ๑๙๓๓,	 	 คือเมื่อพวกเราได้เคลื่อนทัพธรรมพยุหะครั้งแรกของเรา	 ! 

จุดประสงค์ของเรา		คือการช่วยโลกให้รอดพ้น		ด้วยการฟื้นตัวเกิดขึ้นใหม ่

แห่งพุทธสาสนาอันเก่าแท้	!”

    ผู้ก่อการคือ  :

     ท่านโลกนาถ

      พุทธบรรพชิต  ชาติอิตาเลียน.

จดหมาย

จาก		:		โลกนาถ	(พุทธบรรพชิตชาติอิตาเลียน)			ถึง		:		บัณฑิตยวฮารฺลาล		เนฮฺรู

				สำานัก		53  Windermere  Road     c/o  Dr.  P.  J.  Metha,

        Rangoon,  Burma.        Pagoda  Road,  Rangoon.

            พฤษภาคม,				 8,     2481 –	1937,

บัณฑิต  ยวฮารฺลาล  เนฮฺรู 	:		ขอเจริญพรต่อท่าน	!

	 				อาตมาภาพ		หวังว่า		ท่านคงผาสุกสบายดี	!

   สาสนาคฤสต์	 	 เปนสาสนาที่ครอบงำาโลกทางภาคตวันตก.	 	 โลก 

ภาคตวันตก		ได้พร้อมใจกันเลือกเอาพระยีซัส		คฤสต์		เปนสาสดาของตน		ภาย 

หลังจากที่ได้ศึกษาคำาสั่งสอนของบันดาสาสดายิวทุกๆ	 องค์	 	 อย่างเลอียดถี่ถ้วน 

แล้ว.	 	 	 ในกรณีย์นี้	 	ตวันตกได้ทำาไม่ผิด,	 	 เพราะว่าพระยีซัส	 	คฤสต์	 	ประเสริฐ 

สูงสุดกว่าสาสดายิวองค์ใดๆ	ทุกองค์	!

 สาสนาพุทธ	 	 เปนสาสนาที่ครอบงำาโลกทางภาคตวันออก.	 	 	 โลกภาค 

คณะพุทธสาสนิกธรรมทูต  ทั่วสากลโลก   ๒๐๗



ตะวันออก	 	 ได้พร้อมใจกันเลือกเอา	 	 พระพุทธองค์	 	 เปนสาสดาของตน,	 	 ภาย 

หลังจากที่ได้ศึกษาคำาสั่งสอน	 	 ของบันดานักปราชญ์ชาวอินเดีย	 	 ทุกๆ	 ท่าน 

อย่างเลอียดถี่ถ้วนแล้ว.	 	 	 ในกรณีย์นี้	 	 ตวันออกได้ทำาไม่ผิด,	 	 เพราะว่า 

พระพุทธองค์	ประเสริฐสูงสุดว่านักปราชญ์ชาวอินเดีย		ทุกๆ	ท่าน	!

	 พวกเราเหล่าพุทธสาสนิก	 	 เชื่อจนตื่นเต้นว่า	 	 พระยีซัส	 	 คฤสต์	 	 ได้มาที่ 

อินเดีย	 	 และรับเอาวิชชาความรู้ไปจากพุทธสาสนิกชน.	 	 	 เพราะข้อนี้เปนเหตุ 

พระยีซัส		คฤสต์		จึงเปน	 ศิษย์ ของพระพุทธองค์โดยเจาะจง,		และดั่งนั้น	พระ 

พุทธองค์ก็คืออาจารย์แห่งสากลโลก  (Lord of the Whole World)!!! 

ขอนอบน้อมแด่พระผู้มีพระภาคเจ้าพระองค์นั้น  ผู้เปนพระอรหันต ์

ตรัสรู้ชอบพร้อมด้วยพระองค์เอง  ไม่มีใครยิ่งไปกว่า  ! ! !
	 จีน,	 	ญี่ปุ่น,	 	ธิเบต,	 	มงโกเลีย,	 	 เกาหลี,	 	 เขมร,	 	ญวน,	 	สยาม,	 	ลังกา 

และพม่า	 	 ย่อมบูชาพระพุทธองค์ในฐานะเปนพระสาสดาของตน.	 	 	 หลักเดิม 

แห่งพุทธสาสนาของนิกายฝ่ายเหนือและฝ่ายใต้	 	 ย่อมตรงเปนอันเดียวกัน, 

เพราะว่า	 	 นิกายทั้งสองนั้น	 	 ย่อมถือหลักจตุราริยสัจจ์	 	 และอริยอัฏฐังคิกมรรค 

ตามที่ได้ประกาสสอนกันมาแล้วโดยพระพุทธเจ้าทุกๆ	 พระองค์	 	 ทั้งในอดีต, 

ปัจจุบันน์	 	 และอนาคต,	 	 ตรงกัน.	 	 	 ท่านจะเข้าใจเรื่องจตุราริยสัจจ์	 	 และ 

อริยอัฏฐังคิกมรรคได้ตามที่อาตมาได้อธิบายไว้ในหนังสือเล่มเล็กๆ	 ของ 

อาตมาซึ่งมีชื่อว่า	 	 “Buddhism will make you free,” 	 ซึ่งอาตมาได้ส่งมา 

ยังท่านแล้วในบัดนี้.

 พม่าได้ถอนตัวออกจากอินเดีย		ก็เพราะเหตุว่าอินเดียถอนตัวออกจาก 

พุทธสาสนา.	 	 	 ขอให้อินเดียรับถือพุทธสาสนา.	 	 และแล้วพม่าก็จะโผเข้าหา 

อินเดีย	 !	 	 	 วิธีนี้เท่านั้น	 	 ที่เปนข้อแก้ไขของปัญหายุ่งยาก,	 	 ไม่มีทางอื่น. 

พม่ารักพุทธสาสนายิ่งกว่าสิ่งใดหมด.	 	 	 เขามองเห็นอย่างประจักษ์ชัดเต็มที่ 

ว่า	 	 ถ้าปราศจากพุทธสาสนาเสียแล้ว	 	 เขาก็ไร้ค่า,	 	 และว่า	 	พุทธสาสนาได ้

ภาคทั่วไป๒๐๘



ให้ทุกอย่าง	 	 ที่เขาต้องการ.	 	 	 แน่นอนทีเดียว,	 	 พุทธสาสนาได้ทำาให้พม่าเปน 

ประเทศที่สุขที่สุดในโลก	 !	 	 	 เพราะฉนั้นเขาจะไม่เข้าใจอินเดีย	 	 ตลอดเวลาที่ 

อินเดียปฏิเสธในการที่จะเข้าใจพุทธสาสนา	 !	 	 	 ข้อนี้แน่นอนยิ่งนัก.	 	 	 อินเดีย 

ได้บอยคอตต์ต่อพุทธศาสนา	 !	 	 และดั่งนั้น	 	 พม่าจึงได้บอยคอตต์	 	 อินเดีย. 

ขออินเดียจงมาเปนพุทธสาสนิกเถิด,	 และแล้วพม่าก็จะกลายเปนชาว 

อินเดียน	!	!	!		(ซ.ต.พ.)

 บัณฑิต	 	 ย.	 	 เนฮฺรู,	 	 ท่านได้ท่องเที่ยวไปทั่วๆ	 พม่า,	 	 และได้ปลุกเร้า 

น้ำ�ใจมหาชนให้ตื่นตัว,	 	 แต่ว่า	 	 ท่านจะไม่อาจทำาให้เกิดผลเปนชิ้นเปนอันอย่าง 

ใดได้เลย	 	 เว้นแต่ความคิดเห็นดังกล่าวแล้วข้างต้น	 	 จะได้เข้าไปผลิหน่ออย่าง 

มั่นคงในเยื่อมันสมองของท่านเสียก่อน	!			ดั่งนั้น,		ท่านจงแผ้วถางทางสำาหรับ 

พม่ากับอินเดียจะกลับรวมกันใหม่	 	 ด้วยการยอมรับถือพุทธสาสนา,	 	 เปนงาน 

คั่นแรกเถิด.	 	 	 จงตีเหล็กเสียแต่เมื่อยังร้อน.	 	 	 จงเข้าเปนพุทธสาสนิกเสีย 

แต่เมื่อท่านยังอยู่ในพม่า.			และแล้วลูกน้องของท่านก็จะทำาตามผู้นำาของเขา. 

เมื่ออินเดียส่วนมากยอมรับถือพุทธสาสนา		พุทธสาสนิกชนชาวพม่าก็จะหมุน 

กลับมาหาอินเดียซึ่งเปนพุทธมาดร	 	 ด้วยความร่าเริงใจ.	 	 	 พม่าซึ่งเปนพุทธ- 

สาสนิกได้หมดเยื่อใยในคุณแม่	 (คืออินเดีย)	 ผู้มิเปนพุทธสาสนิกเสียแล้ว. 

ขอให้คุณแม่อินเดีย		จงมาเปนพุทธสาสนิกก่อนเถิด		และแล้วลูกสาวของเขา, 

คือพม่า,		ก็จะโผเข้าในอ้อมแขนของเขา		ด้วยความร่าเริงยินดี	!

 พุทธสาสนิกชาวเอเชีย	 	จำานวน	๕๐๐	ล้าน	 	ต้องการวิหารพุทธคยา.๑ 

วิหารพุทธคยาจะไม่เปลี่ยนมาอยู่ในอุ้งมือของเขาได้	 	 จนกว่าอินเดียจะได้ 

กลายเปนพุทธสาสนิกเสียก่อน.	 	 	 เพราะฉนั้น	 ขออินเดียจงมาเปนพุทธสาสนิก 

แล้ววิหารพุทธคยาก็จะตกลงในมือของเหล่าพุทธสาสนิกทั้งหลาย	 เอง.	 	 นี ่

เปนวิถีเดียวเท่านั้น  ที่จะรวมเอเซียเข้าเปนก้อนภาดรภาพแห่งพุทธ- 

คณะพุทธสาสนิกธรรมทูต  ทั่วสากลโลก   ๒๐๙

						๑.			เจดีย์ที่พระองค์ตรัสรู้		เวลานี้เปนกรรมสิทธิ์ของพวกมหันต์		บรรพชิตฝ่ายฮินดู.

 ค. ๑๘



สาสนิก  อันเปนปึกแผ่นแน่นทึบได้ !   อินเดียที่เปนพุทธสาสนิก 

คืออินเดียที่มีอิสสรเสรี !
 คณะธรรมทูตของเรา	 	 เปนคณะที่ผ่องใสที่สุดในโลก,	 	อันท่านอาจเห็น 

ได้โดยอ่านดูวัตถุที่ประสงค์อันประเสริฐสุดของเราที่หัวจดหมายฉบับนี้.	 	 	 เมื่อ 

ท่านมาหาเรา	 	 ท่านจะมีความเบิกบานร่าเริงอย่างสุดซึ้ง.	 	 	 พวกเราไม่ต้อง 

การพุทธสาสนาแห่งยุคปัจจุบันน์ !   เราต้องการเฉภาะพุทธสาสนา 

อันเก่าแท้เท่านั้น ! 	 	พุทธสาสนาปัจจุบันน์	 	 เศร้าหมองไม่ปลอดภัย.	 	 	วัตถ ุ

ที่ประสงค์ของเรา	 	 คือการชำาระสะสางให้กลับบริสุทธ์อย่างเดิม.	 	 	 เราไม่ 

ต้องการพุทธสาสนาแห่งยุคปัจจุบันน์	 !	 	 	 เราต้องการเฉภาะพุทธสาสนาอันเก่า 

แท้เท่านั้น	 !	 	 	 พระพุทธสาสนาอันสุกปลั่ง  ปราศจากมลทินโทษแห่ง 

สมัยเพรงกาล  ได้ถูกขุดค้นขึ้นมาได้แล้วโดยฝีมือของพวกเรา  เมื่อ 

ปี ค. ศ. ๑๙๓๓.
	 โลกกำาลังอยู่ที่หัวเลี้ยวหัวต่อแห่งการแตกสลายออกจากกัน,	 	 เราจะต้อง 

พยายามปรับปรุงให้ดีที่สุด	 	 เพื่อช่วยมันไว้	 !	 	 	 อาตมาได้แบ่งการดำาเนินงาน 

ธรรมทูตออกเปนสามแพนกเด็ดขาดลงไปแล้ว.	 	 	 บัดนี้อาตมาจะต้องทำางาน 

ธรรมทูตในสหปาลีรัฐอเมริกา.	 	 	 พวกเราจะต้องสถาปนาสำานักสูญกลางแห่ง 

พุทธสาสนิกขึ้นให้ทั่วอเมริกาและยุโรป,	 	 เช่นเดียวกับที่สวามีวิเวกานันทะ 

สถาปนาสูญกลางแห่งฮินดูสาสนิกของเขา.	 	 	 เมื่อพวกเรากุมเอาตวันตก 

ไว้ได้ในมือแล้ว  เราจึงจะรื้อฟื้นพระพุทธสาสนาอย่างเก่าแท้  สถาป- 

นาขึ้นใหม่ให้ทั่วอินเดีย !
	 พระพุทธสาสนาเปนสาสนาที่สบหลักวิทยาศาสตร์		สำาหรับหัวใจที่ยึดหลัก

วิทยาศาสตร์.	 	 	 ชาวอเมริกันเปนชนชาติที่จำาเริญรุ่งเรืองและกระหายต่อสัจจ- 

ธรรมอย่างแก่กล้า.	 	 	 จงหลับตามองให้เห็นภาพแห่งความยินดี  และ 

ความกตัญญูกตเวทีของพวกอเมริกันเหล่านั้น  ในเมื่อเขาได้ฟังคำา 

ภาคทั่วไป๒๑๐



อธิบายอย่างแจ่มแจ้งและถูกต้อง  ด้วยเรื่องพระพุทธสาสนา  เปนครั้ง 

แรก  จากผู้ซึ่งครองชีวิตมาแล้วตามแบบแห่งพุทธสาสนิกแท้  ในตวัน 

ออก  ตลอดเวลา ๑๐ ปีที่แล้วมา ! ! !   โดยแน่นอน,	 	 บันดาอเมริกัน 

ผู้มีญาณทัสสนะ	 	 จะยอมรับถือพุทธสาสนาในทันที	 	 ในเมื่อเราพิสูจน์ให้เขา 

เห็นจริงด้วยถ้อยคำาอันเปนบทบัญญัติสำาหรับ		เฆมีวิทยา		สาการวิทยาและคณิต- 

ศาสตร์,		Chemistry,  Physics,  and  Mathematics,		ว่า		พุทธสาสนา เปน 

สาสนาที่สบหลักวิทยาศาสตร์แต่สาสนาเดียว  ในโลกนี้ ! ! ! 	 สาส- 

นาคฤสต์	 	 ย่อมขวางหลักวิทยาศาสตร์	 	 เรื่อยไปไม่หยุดหย่อน.	 	 พุทธสาสนา 

เปนมิตร์อย่างเอกกับวิทยาศาสตร์.

 ไม่มีพระเจ้าที่เปนตัวบุคคล	 	 ในพุทธสาสนาและวิทยาศาสตร์.	 	 	 ความ 

จริง  เปนพระเจ้า  ในพุทธสาสนา  และวิทยาศาสตร์ !
	 ในพุทธสาสนาและวิทยาศาสตร์		ไม่มีตัวตน	(อาตมัน)	ที่กล่าวกันว่ายั่งยืน 

ไม่รู้จักแปรผัน.	 	 	ทั้งพุทธสาสนาและวิทยาศาสตร์ยืนยันต้องกันว่า	 	 ในมนุษย์ 

เรา	 	 มีแต่จิตต์หรือวิญญาณ  ที่เปลี่ยนแปลงเรื่อยไปไม่รู้หยุด,  ไม ่

ซ้ำ�กันแม้แต่สองขณะจิตต์ที่ติดต่อกัน ! ! !
 อินเดียเปนประเทศที่จะอยู่ยั่งยืน	 	 และช่วยโลกให้ปลอดภัย,	 	 ในเมื่อ 

อินเดียหมุนกลับมาสู่พุทธสาสนา	!			มันเปนวัตถุที่ประสงค์ของพวกอาตมาภาพ 

ในการที่จะปลดเปลื้องอินเดียให้เปนอิสสระ	 	 โดยการนำาพระพุทโธวาทอันเก่า 

แท้		และรุ่งเรือง		กลับคืนมาให้แก่อินเดียอิก	!			นี่เปนกิจการอันสูงสุด		ที่อาจ 

ทำาให้สำาเร็จได้	 	 เพื่ออินเดียและสากลโลก	 !	 !	 !	 	 	 ความมุ่งหมายของพวกเรา 

คือจะเอาชนะอินเดีย	 	 ต่อเมื่อเอาชนะอเมริกาให้ได้เสียก่อน.	 	 	 เมื่อชาวอเมริกัน 

ยอมรับถือพุทธสาสนา	 	 ชาวอินเดียนทั้งหลายก็จะทำาตามอย่าง.	 	 	 เมื่ออินเดีย 

หมุนเข้ามาสู่พุทธสาสนาแล้ว	 	 โลกทั้งหมดทั้งสิ้น	 	 ก็จะชื่อว่าเปนโลกที่ถูกช่วย 

ให้รอดพ้นไปแล้ว	!

คณะพุทธสาสนิกธรรมทูต  ทั่วสากลโลก   ๒๑๑



บัณฑิต	 ยวฮารฺลาล	 เนฮฺรู,	 	 ท่านเปน	 “เจ้าชายแห่งความทุกข์โศก	 !		 

(Prince  of  Sorrow).”	 	 มากมายเหลือเกิน	 	 ที่ท่านได้ทนทรมานมาแล้ว	 ! 

แต่ด้วยเหตุนั้นเอง	 	 ในบัดนี้	 	 ท่านเปนผู้อยู่ในฐานะอันประเสริฐที่สุด	 	 สำาหรับ 

ที่จะเข้าใจซึมซาบในพระพุทโธวาทอันประเสริฐ	 !	 	 	 เพราะว่า	 	 พุทธสาสนาเปน 

สาสนาแห่งการพิฆาฏความทุกข์โศก	 !	 	 	 ในโลกนี้	 	 พุทธสาสนาเปนสาสนาเดียว 

ที่งดงามที่สุด	 	 เพราะเปนสาสนาที่สามารถจะล้างผลาญความทุกข์กายและทุกข ์

ใจให้สิ้นเชิงได้	 	ตลอดกาลาวสาน  แต่สาสนาเดียว	 !	 	 	พระพุทธองค์ได้ตรัส 

ว่า	 “ทั้งในอดีตและปัจจุบันน์,  เราตถาคตได้กล่าวสอนเรื่องราวเรื่อง 

เดียว  โดยเหมาะสมอยู่เสมอ  คือเรื่องความทุกข์พร้อมทั้งความดับ 

ทุกข์ !” 	 เพราะฉนั้น,	 	 บัณฑิต	 เนฮฺรู,	 	 ท่านจงทำาการศึกษาพระพุทธสาส- 

นาให้ถูกถ้วน,	 	 ท่านจงเดินไปตามทางอัฏฐังคิกมรรคอันสูงสุดของพระพุทธ- 

องค์,		และพิฆาฏความทุกข์โศกของท่านเสียให้เด็ดขาดตลอดนิจกาล	!	!	!

 วิชชา	 ย่อมมอบให้ซึ่งบุญบารมี,	 	 และบุญบารมีก็ย่อมมอบให้ซึ่งวิชชา. 

ดั่งนั้น	 	ท่านจงถือเอาวิชชาที่ถูกตรง ! ! !  คือจงศึกษาพุทธสาสนาให ้

ถูกถ้วน ! ! ! วิชชาคือกำาลัง.  	 จงเปนผู้มีกำาลังภายในขอบขีดแห่งปัญญา 

และแล้วท่านก็จะขยี้คนแสนกลเสียได้.			จงทำาลายกิเลสแห่งกายโดยการกินแต่ 

น้อย	 (กินแต่อาหารตามระเบียบแห่งนักเสพผัก),	 	การนอนแต่น้อย	 (อยู่แต่ใน 

ท่านั่งเสมอ),	 	 การหมั่นไปเยี่ยมป่าช้าและทุ่งฝังศพ,	 	 การอยู่ด้วยความขยัน 

และไม่ประมาท.			ตอนแรกๆ	ท่านอาจคิดไปว่า		ข้อกฎของอาตมายากเกินที่จะ 

ปฏิบัติได้,	 	 แต่ตอนหลังๆ	 ท่านอาจชอบมันมากยิ่งเสียกว่าเทวราชบัลลังก์ใน 

สรวงสวรรค์.			ท่านจะร่าเริงยินดี		ในการที่เดินและนั่งตลอดคืนในป่าช้าอันเปน 

สถานที่มีเกียรติ์		และเปนบ้านหลังสุดท้ายของมนุษย์		ทุกคน	!

	 อาตมามีความดีใจ	 	 ที่ว่า	 	 ท่านได้ตัดสินใจงดเว้นจากการสร้างลูก	 ! 

สมาทานวัตรเปนพรหมจารีผู้บริสุทธ์ ! 		คนที่สร้างลูกขึ้นมา		คือ		 ผู้ร้าย- 

ภาคทั่วไป๒๑๒



ฆ่าคน ! ! !    เพราะว่าการเกิดคือต้นเหตุแห่งความตาย	!			ถ้าไม่มีการเกิด 

ก็ไม่มีการตาย	 !	 	 	การให้ความเกิด	 	 เปนการให้ความตาย	 !	 	 	การให้ความ 

ตาย		ก็คือการเปนผู้ร้ายฆ่าคน	!	!	!				(ซ.ต.พ.)

 จงหลบหลีกจากการคบหาสมาคมกับพวกคนพาล.	 	 	จงเสาะแสวงการ 

คบหาสมาคมกับเหล่าบัณฑิต.	 	 	 ท่านเปนผู้ใฝ่ใจในการเมือง.	 	 	 การเมือง 
ทำากระเพาะให้เต็ม !  	จงกรุณาใฝ่ใจในสาสนาบ้าง.		 สาสนาทำาความคิด 
และดวงใจให้ฟู !  	 จงอ่านคัมภีร์พุทธสาสนาอันประเสริฐทุกวัน.	 	 	 อาหาร 

ประจำาวันทางดวงจิตต์	 	 จำาเปนยิ่งกว่าอาหารประจำาวันทางร่างกายอันเปนวัตถุ. 

ความขาดแคลนอาหารทางจิตต์จะส่งเสริมกิเลส.	 	 	 จงทรมานกิเลสให้หมดไป 

จากสันดาน	ด้วยการรักษาจิตต์		ให้เพียบพร้อมด้วยคติธรรมทางจิตต์.			“จิตต ์

ที่เลื่อนลอย	 	 ย่อมตกอยู่ในระหว่างเขี้ยวงาของกิเลส.”	 จงสำารวมจิตต์. 

จงอย่ายอมให้มันเลื่อนลอยไปข้างนั้นข้างนี้.	 	 	 จงกำาหนดสมาธิจิตต์ของท่าน 

ที่ลมหายใจเข้าและลมหายใจออก		และจงพิจารณาให้เห็นแจ้งเนืองๆ	ในความ 

ไม่เที่ยง,	 	 ความเต็มไปด้วยทุกข์,	 	 และความว่างเปล่า	 	 ของสิ่งซึ่งสิ่งอื่นปรุง 

แต่งขึ้นทุกๆ	สิ่ง.

 ๑.  ทุกสิ่งในโลก  เปนของไม่เที่ยง !
 ๒.  ทุกสิ่งซึ่งไม่เที่ยง  ย่อมเต็มไปด้วยทุกข์
 ๓.  ทุกสิ่งที่ไม่เที่ยงและเต็มไปด้วยทุกข์  ย่อมเท็จ ! ! !   ว่าง  ! ! !   
      กลวง  ! ! !
 จงเจริญภาวนาในลักษณะสามอย่างนี้	 	 ทั้งกลางวันและกลางคืน,	 	 ทั้ง 

กลางคืนและกลางวัน,		ในที่ว่างและเงียบเสียง,		และแล้วผลที่ปรารถนาก็เปนอัน 

หวังได้อย่างแน่นอน	 !	 	 	 ด้วยการเจริญภาวนาในอนิจจลักษณะอยู่เนืองๆ 

ท่านอาจทำาลายล้าง		“ตัวตน”		เสียได้			และประสพบรมสุขแห่งพระนิพพาน		อย่าง 

คุ้มค่าในตัวมันเอง		ในชาตินี้	!

คณะพุทธสาสนิกธรรมทูต  ทั่วสากลโลก   ๒๑๓

 ค. ๑๙



 พระพุทธองค์ของพวกเราได้ตรัสว่า	 	 “ในสิ่งซึ่งเราเห็น	 	 นั่นก็เปนได้ 

เพียงแค่สิ่งที่เราเห็น.	 	 	 (ไม่มีตัวตน,	 	 เพราะทุกสิ่งที่เห็นย่อมเปนอนิจจำ). 

ในสิ่งที่เราได้ฟัง	 	นั่นก็เปนเพียงแต่สิ่งที่เราฟัง.	 	 	 (ไม่มีตัวตน,	 	 เพราะทุกสิ่ง 

ที่ได้ฟัง	 	 ย่อมเปนอนิจจำ).	 	 	 ในสิ่งที่เราคิด	 นั่นก็เปนเพียงสิ่งที่เราคิด.	 	 (ไม ่

มีตัวตน,		เพราะทุกสิ่งที่คิด		ย่อมเปนอนิจจำ).			ในสิ่งที่เรารู้		นั่นก็เปนเพียง 

แต่สิ่งที่เรารู้.	 	 	 (ไม่มีตัวตน	 	 เพราะทุกสิ่งที่รู้	 	 ย่อมเปนอนิจจำ)	 	 ก็เมื่อสิ่ง 

ที่เราเห็น	 	 เปนเพียงสิ่งที่เห็น,	 	 สิ่งที่ฟัง	 	 เปนเพียงสิ่งที่ได้ฟัง,	 	 สิ่งที่คิด	 	 เปน 

เพียงสิ่งที่ได้คิด,	 	 สิ่งที่รู้	 เปนเพียงสิ่งที่ได้รู้	 เช่นนี้แล้ว	 	 เพราะฉะนั้น	 ตัวท่าน 

ก็ไม่มีในสิ่งนั้น	 !	 	 	 และเมื่อท่านไม่มีที่นั่น	  ท่านก็ไม่มีในที่ไหนๆ	 	 และเมื่อ 

ท่านไม่มีในที่ไหนๆ	 นั่นก็เปนที่สุดของความทุกข์	 	 ทั้งมวญ	 !”	 ดั่งนี้.	 	 	 เมื่อท่าน 

เจริญกัมมฐานเปนไปอย่างติดต่อกัน	 	 ได้เห็นแจ่มแจ้งเต็มที่แล้วว่า	 	 ไม่มีตัวตน 

ในที่ใดๆ,	 	 และ	ตัวท่าน	 	 ก็ไม่มีในที่ไหนๆ	 ดังนี้แล้ว	 	 ใครเล่า	 	 ที่ท่องเที่ยว 

เพื่อทนทุกข์ทรมาน	 ?	 	 	นั่นเปนที่สุดของความทุกข์ทั้งปวงจริงๆ	 !	 	 	 จงเจริญ 

ภาวนาอย่างหนัก	 	 ตามคำาสอนของพระพุทธองค์	 	 และดื่มสานติสุขแห่งหัวใจ

ตลอดนิจกาล	!	!	!

	 จงพิจารณาให้เห็นแจ้งว่า	 	 “ไม่มีตัวตน”	 	 เพราะว่าทุกๆ	 สิ่งเปนของชั่ว 

ขณะ,	 	 และสิ่งซึ่งเปนของชั่วขณะ	 	 ย่อมไม่มีความเปนอันแท้จริง	 !	 !	 !	 	 	 โลก 

ซึ่งมีสัญชาติเกิดดับของมันเอง	 	 ทั้งปวงนี้	 เปนเพียงผลของ	 	อวิชชา !  	 จงทำา 

ลายอวิชชา,	 	 จงเห็นสิ่งทั้งหลายให้ตรงตามที่เปนจริง	 	 (คือไม่เที่ยง	 	 เปนทุกข ์

ว่างเปล่า),	 	 และแล้ว	 โลกอันเปนมายาก็จะเลือนหายไปเอง  และพระ- 

นิพพานอันเปนของจริงแท้  ก็จะเข้ามาปรากฏกับตน  ตลอดกาลนาน.
	 ท่านจะต้องพยายามสร้างกำาลังแห่งความคิด	 	 และความรู้สึกอันปีติซาบ	

ซ่านติดต่อกันไป	 ให้ปรากฏขึ้น	 	 ด้วยการพิจารณาเห็นแจ่มแจ้งแน่วแน่อยู่เสมอ 

ว่า	 	 ในสิ่งที่คิดก็เปนเพียงแต่สิ่งที่ได้คิด	 	 ไม่มีตัวตน,	 	 ไม่มี	 “เรา,”	 เพราะ 

ภาคทั่วไป๒๑๔



ความคิดทั้งมวล	 	 ย่อมเปนของชั่วขณะ.	 	 	 เมื่อไม่มี	 “เรา”	 อยู่ที่ตรงหน้าแล้ว 

ความรู้สึกก็จะเปนความปีติซาบซ่านติดต่อกัน	 	 โดยที่ไม่มีความทุกข์	 	 หรือ 

ความพยายามที่จำาต้องใช้,	 	 ในความรู้สึกที่ไม่เห็นว่ามีตัวมีตน	 !	 !	 !	 	 	 	 ความรู ้

สึกซาบซ่านติดต่อกันเช่นนี้	 	 ย่อมนำาไปสู่ภาวะอันลี้ลับสุขุม	 	 อันเปนสถานะที ่

แสงสว่างแห่งปัญญาจะส่องแสงอยู่ตลอดกาล	 	 และหมอกแห่งอวิชชา	 	 ก็จะถูก

เพิกออกไปเสียอย่างหมดจดสิ้นเชิง	 	 ตลอดกาลดุจกัน.	 	 	 นี่คือผลอันลี้ลับของ 

สมาธิหรือการบำาเพ็ญฌานอย่างตั้งอกตั้งใจ,	 	 อันได้มาเพราะความรู้สึกว่าไม่ 

มีตัวตน	 	 เปนเครื่องจูง,	 	 คือรู้อยู่อย่างดีเต็มที่ว่า	 	 “ในสิ่งที่คิด	 	 เปนได้เพียง 

สิ่งที่ได้คิดแล้วเท่านั้น,”	 	 ไม่มีตัวตน,	 	 ไม่มี	 “เรา,”	 	 เพราะว่าความคิดทั้ง 

มวลเปนของชั่วขณะ,	 	 และความคิดอันเปนธรรมชาติชั่วขณะเช่นนี้	 	 จะเปน 

“ตัวเรา”		ขึ้นมาไม่ได้เลย.

	 เมื่อท่านกำาลังขมักเขม้น		เพื่ออรหันตภาวะตามลักษณะที่กล่าวมาแล้วข้าง 

ต้น	 	 ท่านต้องพยายามให้ติดต่อกันไป	 	 เพื่อก่อให้เกิดความเบื่อ	 	 ความหน่าย 

และความสิ้นอาลัยอย่างแรงกล้าขึ้นในตัวท่าน	 	 ต่อสิ่งทุกสิ่งที่เปนอนิจจำ	 (เพราะ

มันปราศจากตัวตน,	 	 ปราศจากของของตน,	 	 ปราศจากตัวเรา	 	 ปราศจาก 

ของเรา).	 	 พระพุทธองค์ของพวกเราได้ตรัสไว้ว่า	 “ภิกษุผู้กำาลังอยู่ในการ 

ฝึกหัดปฏิบัติตน	 	 	 ย่อมเข้ามาสู่ทางอันถูกต้องแท้จริงได้อย่างไร	 ?	 	 .	 .	 .	 .จง 

จับลักษณะความเปนภิกษุในตัวเธอ	 	 (ภิกษุนั้น),	 	 คือเมื่อเธอได้เห็นรูป	 –หรือ 

ได้ฟังเสียง	 ฯลฯ,	 	 อารมณ์อย่างใดเกิดขึ้น	 	 เปนที่พอใจก็ตาม	 	 ไม่เปนที่พอ 

ใจก็ตาม		หรือเฉยๆ	ก็ตาม,		 .	 .	 .	 .ในการเกิดขึ้นแห่งอารมณ์นั้น		 เธอย่อมมี 

ความรู้สึกอันประกอบด้วย	 	 ความเบื่อ	 	 ความหน่าย	 	 และความสิ้นอาลัย. 

.	 .	 .	 .นี่แล	 	 คือการที่เธอเข้ามาสู่ทางอันถูกต้องแท้จริงได้อย่างไร.”	 	 	 ความ 

เบื่อ	 	ความหน่าย	 	ความสิ้นอาลัย	 	อย่างถึงขีดสุดนี้	 	 เปนสิ่งซึ่งจะแยกท่านออก 

มาจากสิ่งที่เปนอนิจจำทุกๆ	สิ่ง	 	 ได้อย่างเด็ดขาด,	 	และให้สานติอย่างยอด	 	และ

คณะพุทธสาสนิกธรรมทูต  ทั่วสากลโลก   ๒๑๕



บรมสุขแห่งพระนิพพาน		อันไม่มีอื่นยิ่งไปกว่าตลอดกาลเนืองนิจ	!	!	!

 จงระวังความคิดนึกของท่าน !  นี่เปนความจำาเปนจริงๆ	 !	 	 	 เฉภาะผู้

ที่ระวังความคิดนึกของเขาติดต่อกันไป	 	 เพื่อกำาหนดให้รู้ว่ามันเปนอนิจจำ	 	 และ

ปราศจากตัวตนอย่างไรเท่านั้น	 	 ที่จะสามารถบันลุพระอรหัตตผลได้โดยเร็ว	 ! 

ดั่งนั้น	 	 ท่านจงยินดีรักษาจิตต์ของตนให้เนื่องกันไป	 !	 	 ในปฏิปทาอันประหลาดนี ้

มิจำาต้องปรารถนาความขยันขันแข็ง	 	 เพราะเมื่อไม่มีตัวตนของตนในความคิดนึก 

อันเปนอนิจจำแล้ว	 	 ต่อแต่นั้นก็ไม่มีความรู้สึกทนทุกข์ทรมาน	 !	 	 	 จงตามรักษา 

จิตต์ของท่าน,	 	 เพื่อกำาหนดให้ได้ว่ามันเปนอนิจจำ	 	 และปราศจากตัวตนเช่นไร, 

และสิ่งนั้นให้ความเยือกเย็น	 	แห่งความเบื่อ	 	ความหน่าย	 	และความหมดอาลัย

อันประเสริฐ		ซึ่งจะนำาไปสู่บรมสุขแห่งพระนิพพาน		ได้อย่างไร	?

 การสละโลก  เปนหนทางไปสู่สานติสุข ! 	 	 นี่เปนหนทางทางเดียว

เท่านั้น,	 	 ไม่มีทางอื่น	 !	 	 	 ท่านถูกฉ้อโกงมานานแล้วโดยข้าศึกใจร้ายฉกรรจ ์

เหล่านี้,	 	 –คืออินทรีย์ทั้งหก๑	 	 ;	 	 (six  senses), 	 ดั่งนั้น	 	 จงสละโลก	 	 และ 

ดับไฟแห่งอินทรีย์หกอันลุกโพลงอยู่นั้นเสีย.	 	 	 เมื่ออินทรีย์ทั้งหก	มากลายเปน 

ของเย็นไปแล้ว			ท่านก็จะประสพกันกับสานติสุขแห่งพระนิพพาน		ตลอดนิจกาล	!	!	!

	 ท่านมิได้มาสู่ประเทศพม่า	 	 เล่นสนุกๆ	 !	 	 	 ชีวิตของอาตมาทั้งหมด	 	 ได้

เปลี่ยนไป	 	 โดยการอ่านหนังสือทางพระพุทธสาสนาเล่มหนึ่ง	 	 ชื่อ	 “ธัมม- 

ปทะ”	!	!	!				ชีวิตทั้งหมดของท่านจะมิเปลี่ยนไปได้		ด้วยการประสพพุทธสาสนา

แห่งสมัยพุทธกาลนี้ดอกหรือ	 ?	 	 	 ในพม่านี้	 	 ท่านจะได้	 เห็นผลแห่งการปฏิบัต ิ

ตามพระสาสนาอันประเสริฐในหมู่คนทั้งประชาชาติ		และไม่ต้องสงสัยเลย		ท่าน

คงปลาดอัศจรรย์ใจอย่างเต็มที่	 	 ที่พบว่าพุทธสาสนาได้ทำาให้ประชาชนชาว 

พม่าเปนประชาชนที่เปนสุขที่สุด		บนพื้นโลก	!	!	!

 บัณฑิต	 ย.	 	 เนฮฺรู	 !	 	 	 ท่านได้เห็นพระเจดีย์	 ช๎เวดากอง	 	 ที่เมืองย่างกุ้ง 

ภาคทั่วไป๒๑๖

							๑.		ความรู้สึกทางตา		หู		จมูก		ลิ้น		กาย		ใจ.



แล้ว,	 	 –พระเจดีย์ที่งามที่สุดในโลก	 !	 	 	 ทีนี้โปรดเปรียบเทียบกับสถานกาลี- 

ฆัฏที่กัลกัตตาของท่านดูที,	 	 –โรงฆ่าสัตว์บูชายัญอันโสมมภายในเครื่องหุ้ม 

ที่ทำาเปนรูปพระวิหาร	 !	 	 	 อินเดียได้รื้อพระเจดีย์ทิ้งเสียแล้ว	 	 สร้างสถานกาลีฆัฏ

ลงแทนของเก่า	 !	 	 	 อินเดียได้รื้อพระพุทธรูปอันงามสงบทิ้งเสีย	 	 แล้วพากันตั้ง 

ต้นกราบไหว้	 “ศิวลึงค์”	 ซึ่งทั้งน่าเกลียดและน่ากลัว	 !	 	 	 นี่เปนภาวะที่น่าสยด 

สยองหวาดกลัว	 	 ซึ่งพม่าจะไม่อาจเข้าใจได้เลย	 !	 	 	 ชาวอินเดียแบกของเก่า 

ของเขาไว้บนบ่าของเขาโดยเขาเอง	 !	 	 	บัณฑิต	ย.	 	 เนฮฺรู,	 	 เพราะฉะนั้น	ท่านจง

บอกให้อินเดียพากันทำาลายสถานกาลีฆัฏแล้วสร้างพระเจดีย์งามๆ	 ขึ้นแทนที ่

ของเก่าเถิด.			เพราะว่าพม่าเปนพุทธสาสนิกอย่างแรง		และเขาไม่มีอะไรสำาหรับ 

จะทำาร่วมกับประเทศแห่งสถานกาลีฆัฏและศิวลึงค์	 	 เว้นแต่ชาวประเทศนั้นจะ

พากันรื้อถอนความโง่เง่าในสถานกาลีฆัฏและศิวลึงค์ออกทิ้งเสีย	 	 แล้วมานับถือ

พระพุทธสาสนาอันเปน		สาสนาแห่งเหตุผล ! ! !

 บัณฑิต  ยว  ฮารฺลาล  เนฮฺรู ! 		พอกันที		สำาหรับคำาพูดและเสียงอย่าง

เดียว	 !	 	 	 ท่านไม่ต้องการชิมรสแห่งความว่างโปร่งและวิเวกดูบ้างหรือ	 ?	 	 	 ท่าน

ไม่ต้องการประสพกับสานติและความเกษมบ้างดอกหรือ	 ?	 	 	 ถ้าเช่นนั้นโปรด 

มาที่สวนป่าช้าอันสวยงามของท่าน		เยียวโมะ		ซิออง		ซึ่งอาตมาภาพพักอยู่ใน

บัดนี้	 !			อาตมาขอเชิญท่าน	!			ท่านจงมาเถิด	!			สวนป่าช้าอันสวยงามของ

เราที่นี่		มีเนื้อที่ถึง		๑๓		เอเคอรฺ	(	๓๑	ไร่),		ซึ่งเข้าใจว่าเปนสถานที่งดงามที ่

สุดในพม่า.	 	 	 เมื่อท่านมาที่นี่	 	 ท่านจะติดใจหลงรักในมันได้	 อย่างง่ายดาย, 

และท่านจะรู้สึกตัวท่านเหมือนอยู่ในสรวงสวรรค์,		–สถานแห่งทวยเทพอันน่า

มหัศจรรย์	 !	 	 	 ไม่มีถ้อยคำาที่อาจพรรณนาความรู้สึกอันลึกซึ้งแห่งความบรม- 

สุขอันบอกออกมาไม่ได้นี้,	 	 ซึ่งท่านจะได้รู้รสซึมซาบ	 	 ในขณะที่ท่านเดินไปมา 

ตามหนทางเท้าในป่าช้านั้น	 	 ในยามสงัดเงียบแห่งราตรี,	 	 ในขณะที่โลกถูกปก 

คลุมด้วยความหลับ	 	 และยังคงเหลืออยู่แต่ความวิเวกเท่านั้น	 !	 	 	 ท่านรู้ตัวว่า 

คณะพุทธสาสนิกธรรมทูต  ทั่วสากลโลก   ๒๑๗

 ค. ๒๐



ท่านได้เผชิญหน้าเข้ากับความจริง	 	 จริงๆแล้ว,	 	 และรู้สึกว่าโลกทั้งหมดได ้

กำาหนดเอาท่านเปนจุดสูญกลาง,	 	 เพราะท่านได้ทำาให้ทุกๆ	 สิ่งลดลงมาเปนเพียง	

“ของว่างเปล่า	 !	 !	 !”	 ไปแล้ว	 	 ด้วยอำานาจสมาธิภาวนาอันจริงจังของตน.	 	 	 ไม ่

จำาเปนที่อาตมาจะต้องพูดมากไปกว่านี้อิก.			เพียงแต่ดำาเนินตามพระพุทธบัญญัติ

อันประเสริฐสุด,	 	 อาตมาก็ รับประกัน ในความรอดพ้นของท่านได้	 !	 	 	 เพราะ 

ฉนั้น,			มาเถิด !    มาเถิด ! !     มาเถิด ! ! !

พร่ำ�หาวิมุติ

 Come  now,  sit  under  trees  and  effort  make.

จงมาเถิด		นั่งลง		ตรงรุกขมูล		แล้วเพิ่มพูน		พากเพียร		เวียนค้นหา

 Who  knows,  perhaps,  you  might  to  Wisdom  wake.

ใครอาจรู้		อาจทาย		ท่านได้นา	?			เหมาะที่ท่า		ท่านลุถึง		ซึ่งญาณพล.

 Walk  up  and  down,  the  Eightfold  Path  to  gain.

เฝ้าจงกรม		ไปมา		ค้นหามรรค		จนประจักษ์		แปดองค์		ประสงค์ผล.

 Who  knows,  perhaps,  you  will  sweet  Peace  attain.

ใครหนออาจ		รู้ทาย		ให้ท่านยล?			ท่านอาจดล		ศานติธรรม		อันล้ำ�รส.

 Walk  up  and  down,  and  let  the  whole  earth  shake.

เมื่อจงกรม		ไปมา		ค้นหาไป		และเขี่ยไค้		โลกระรัว		ทั่วไปหมด.

 The  Devas  know  you  will  to  Wisdom  wake.

ฝูงทวยเทพ		ซิรู้		ไม่คู้คด		ว่าท่านจด		ถึงธรรม		ซึ่งล้ำ�ญาณ.

ภาคทั่วไป๒๑๘



 By  sheer  might  and  main,  Nibbana  attain.

เมื่อทิ้งเกียรติ		เกลียดศักดิ์		รักสงบ		ก็จะพบ		นิพพานได้		ดั่งไขขาน

 I  know  yon  will  the  Highest  Freedom  gain.

อาตมา			แหละรู้ชัด		อุบัติการณ์		ว่าตัวท่าน		จะลุถึง		ซึ่งวิมุติ.

 

 Follow  the  Buddha,  strive  hard  for  the  Prize.

จงดำาเนิน		ตามรอย		พระพุทธองค์		บากบั่นม่ง		หมายรางวัล		อันเอกอุตม์

 As  sure  as  sun’s  rise,  to  Freedom  you  will  rise !

แน่ดั่งอา		ทิตย์อุทัย		ไม่มีซุด		ท่านจะยุด		วิมุติได้		ดั่งใจเอย	!

      (“สิริวยาส”		แปลและประพันธ์)

๏					๏					๏					๏

 ขอให้ท่านมีความผาสุกสบายเสมอ	 !	 	 	 ขอความหวังในคุณเบื้องสูงอัน 

สูงส่งของท่านทั้งหมด		จงลุถึงผลอย่างสมบูรณ์	!			ขอให้ท่านลุถึงพระนิพพาน 

อันเปนสิ่งไม่มีอะไรเปรียบ		โดยเร็ว	!			ขออำานวยพรอันอุดม		และเมตตาอันไม ่

มีขีดจำากัด		แด่ท่าน,		แด่ชาวอินเดียนทุกๆ	คน,			และแด่โลกทั้งหมด	!

     โลกนาถ,
	 	 	 	 	 	 พุทธบรรพชิตชาติอิตาเลียน.

คณะพุทธสาสนิกธรรมทูต  ทั่วสากลโลก   ๒๑๙



 สร้างโบสถ์ใหม่ในอเมริกา
คัดจากไทยใหม่		๓๐		มีนาคม		๒๔๗๙

 กล่าวตามหนังสือลิเตอรารี่ไดเยสต์ฉะบับหลังที่สุด	 	 ที่เข้ามาถึงเมืองเรา 

โดยเมล์วันเสาร์ที่แล้ว		ก็ว่าที่ซานฟรานซิสโกกำาลังมีงานฉลองพระอุโบสถ		ซึ่ง 

ได้สร้างใหม่เมื่อเร็วๆ	 นี้	 	 และพระอุโบสถนี้ที่สร้างสำาเร็จได้ก็โดยพระมหา 

กรุณาธิคุณของพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวของกรุงสยาม				ที่โปรดเกล้า	ฯ 

พระราชทานพระบรมสารีริกธาตุ	 	 ไปกับผู้แทนของพุทธบริษัทแห่งซานฟราน- 

ซิสโก		เพื่อมอบแด่ท่านอธิการเจ้าวัดณที่นั้นเมื่อปีที่แล้วมานี้.

 เรื่องนี้เราได้ลงข่าวมาแล้วครั้งหนึ่ง	 ข่าวนี้เปนข่าวต่อมาซึ่งเราควร 

ฟังไว้.

 พุทธบริษัทในสร.อเมริกา	 	 ไม่มีพระอุโบสถสำาหรับเปนที่ชุมนุมฟังธรรม

มีแต่วิหารเล็กๆ	 อยู่ที่ซานฟรานซิสโก	 	 จึงเมื่อท่านเกนยูมา	 	 สุยามาเจ้าอธิการ

ใหญ่แห่งพุทธสาสนาชาวญี่ปุ่นในซานฟรานซิสโก	 	 ได้รับพระราชทานพระบรม

สารีริกธาตุไปจากสมเด็จพระเจ้าแผ่นดินสยามแล้ว	 	ก็มีโสมนัสนัก	 	จึงประกาศ

บอกบุญเรี่ยไรกันสร้างพระอุโบสถ	 	 เพื่อประดิษฐานพระบรมสารีริกธาตุนี้ไว้ 

มีผู้เลื่อมใสศรัทธาบริจาคเงินกันมาก	 	 ในชั่วเวลาไม่กี่เดือนก็ได้เงิน	 ๖๐,๐๐๐		

เหรียญ		การสร้างพระอุโบสถจึงสำาเร็จรูปขึ้นมาได้.

	 ในสร.อเมริกานั้น		ถ้านอกจากโปรเตสแตนต์	และคาธอลิกแล้ว		พระพุทธ- 

สาสนาก็ใหญ่เปนที่สาม	 	 ในเวลานี้ถ้านอกจากชนชาติผิวเหลืองที่อยู่ในสร.อเม- 

ริกาแล้ว		ก็มีชนชาติผิวขาวศรัทธาเลื่อมใสสมัครเปนพุทธบริษัทแล้วรวม	๒,๐๐๐	

คนเศษ			ซึ่งมากกว่าสาสนาที่แผ่เข้าไปใหม่ๆ	ด้วยกัน.

๒๒๐



แถลงการณ์ของคณะธรรมทาน

๑.  ผู้เอื้อเฟื้อให้หนังสือแก่ห้องสมุดคณะธรรมทาน
	 สมเด็จพระพุทธโฆษาจารย์	 	 วัดเทพศิรินทราวาส	 	 พระนคร	 	 ให้หนังสือ

ประเภทธรรม,	 	 อภิณหปัจจเวกขณ์,	 	 โสฬสปัญหา,	 	 คิลาโนวาท,	 	 สฬายตนิก- 

สูตร,	 	 แว่นธรรมวินัย,	 	 โสฬสปัญหาเทสนา,	 	 อัฏฐพลกถา,	 	 อย่างละ	 ๒	 

เล่ม.	 	 	 เทสนาภาษาจีนชุดละ	๔	 เล่ม	๒	ชุด.	 	นายแผน	 	สุกก์บางสุ์	 	พระนคร 

ให้ฝากเพื่อนหนึ่งเล่ม.	 	 นายกิมฮวย	 	 มลิทอง	 	 ให้ประชุมวินิจฉัยอธิกรณ์	 ฯลฯ 

๑	 ชุด	 ๔	 เล่ม.	 	 	 พระโลกนาถ	 ปนธุระ	 ลังกา	 	 ให้	 	 BUDDHISM  WILL 

MAKE  YOU  FREE ๑	 เล่ม.	 	 	พระมหาปัน	นกแก้ว	 	 	 วัดประยูรวงศาวาส 

พระนคร	 	 ให้สุภาษิต	๑๐๘	บท	๔	 เล่ม,	 	 วิทยุธรรมเทสนาสังวรกถา	 	ของพระ

มหาทับ	๔	เล่ม.	 	 	 	พระยามหานามราช		พระนคร		ให้หนังสือพระนิพพานเปน 

บรมสุข	 ๑๐	 เล่ม,	 	 หนังสือชราสูตร	 ๑๐	 เล่ม.	 	 	 นายเมฆ	 	 อำาไพจริต	 	 สำานัก 

งานหนังสือพระไตรปิฎกแปล	พระนคร		 	ให้พระไตรปิฏกแปล	ฉบับ	๒๑	–	๓๐ 

รวม	๑๐	ฉบับ			ฉบับ	๓๑	–	๓๔		รวม	๔	ฉบับ.				พระสุมโนภิกขุ	วัดมหาธาตุ 

เพ็ชรบุรี	 	 ให้ประวัติพระศรีรัตนมหาธาตุ	 ๑	 เล่ม,	 	 	 ปุญญานุโมกถา	 ๑	 เล่ม.			 

พระอ่อนตา		อคฺคธมฺโม	 	วัดป่าเวฬุวัน	 	อำาเภอปักธงชัย	 	นครราชสีมา	 	 ให้พระ

ไตรสรณาคมน์ของพระอาจารย์สิงห์	 	๑	 	 เล่ม,	 	ยกย่องพระพุทธสาสนาของพระ

อาจารย์สิงห์และพระมหาปิ่น	๑	 เล่ม.	 	พระยา	 	ภะรตราชสุพิช	 	ถนนเจริญกรุง	

พระนคร	 	 ให้โยคสูตร	 ๕	 เล่ม	 	 สำาหรับห้องสมุดสวนโมกขพลาราม.	 	 	 นาย 

เค.	ปี.	แลนดอน,	 	 	อเมริกัน	 	 เปรสบิเตเรียนมิชชั่น	 	จังหวัดตรัง,	 	 ให ้

1. How  to  Live  the  Victorious  Life.    2.  The  Golden  Key to  Bible 

Interpretation.    3. How  to  Teach  in  the  Sunday  School.    4.  Christ  

for  Every  Crisis.    5.  My  Beloved  Armenia.  เปนหนังสือปกแข็งรวม	๕	เล่ม

หนังสือรายตรีมาสและรายเดือนทางคริสตสาสนาอีก	๑๘	เล่มรวม	๒๓	เล่ม.

  ๒๒๑ ค. ๒๑



	 ท่านเจ้าของ	 	 และผู้จัดการหนังสือพิมพ์ต่างๆ	 ได้เอื้อเฟื้อส่งหนังสือ 

พิมพ์มาให้แก่ห้องสมุดคณะธรรมทาน	 	 เปนการร่วมทำาบุญเปนประจำา	 	 ดัง 

ต่อไปนี้.

หนังสือพิมพ์			ประชาชาติ			รายวัน		สำานักงาน			โรงพิมพ์ประชาชาติ			ถนนหลานหลวง 

     ”	 				ประชาชาติรายสัปดาห์		 	”							โรงพิมพ์ประชาชาติ		ถนนหลานหลวง

					”	 				ไทยใหม่		รายวัน		 	 	”							โรงพิมพ์ไทยใหม่		ตรอกกับตันบุช

				”						สยามราษฎร์		รายวัน			 	”							โรงพิมพศ์รีกรุง		เชิงสพานมอญ

				”						ทหารบก	รายเดือน			 	”							วังบางขุนพรหม

				”						นาวิกศาสตร์		รายเดือน			 	”							ราชนาวิกสภา		จังหวัดธนบุรี

				”						กสิกร		สองเดือนครั้ง			 	”							กรมเกษตร		ถนนหลานหลวง

				”						ตำารวจ		สองเดือนครั้ง		  ”							กองโรงเรียนตำารวจ		อำาเภอประทุมวัน

				”						ธรรมจักษุ		รายเดือน			 	”							หอสมุดมหามกุฎราชวิทยาลัย

				”						แถลงการณ์คณะสงฆ์			 	”							กรมธรรมการ		กระทวงธรรมการ

				”						กาชาด		รายเดือน				 	”							ที่ว่าการสภากาชาดสยาม.

				”						วิทยาจารย์		รายเดือน		 	”							สามัคยาจารย์		สมาคม

				”						ข่าวแพทย์		รายเดือน			 	”							แพทย์		สมาคม		ถนนบำารุงเมือง

				”						สวนกุหลาบวิทยาลัย			 	”							โรงเรียนสวนกุหลาบวิทยาลัย

				”						มหาวิทยาลัย			 	 	”							จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย.

				”						อำานวยศิลปสาร		           ”							โรงเรียนอำานวยศิลป		ปากคลองตลาด

				”						อุโฆษสมัย				 		 	”							โรงเรียนอัสสัมชัน

				”						เยาวสาร			 	 	 	”							บ้านฝรั่ง		สมุทรสงคราม

คณะธรรมทานขอขอบคุณและอนุโมทนา

ภาคทั่วไป๒๒๒



ห้องอ่านหนังสือประชาชน
ของพุทธบริษัท

 

 ความเจริญรุ่งเรืองของพวกเราบันดาพุทธบริษัท	 	 จะมีได้ก็ด้วยส่วนมาก

เปนผู้มีความรู้กว้างขวางสามารถประพฤติปฏิบัติด้วยตนเอง	 	 และสั่งสอนชัก 

จูงกัน.	 	 	 การที่จะมีความรู้เช่นนั้นได้	 	 ก็ต้องอาศรัยการศึกษาอันสมบูรณ์พอ 

และแพร่หลายทั่วถึงกัน	 	 อิกชั้นหนึ่ง,	 	 การศึกษาต้องอาสัยเครื่องอุปกรณ์การ

ศึกษา		ที่สำาคัญอย่างยิ่งก็คือ		หนังสือวิทยาการทั่วๆ	ไป.

	 เมื่อสำารวจดูในวงพุทธบริษัทเราแล้ว	 	 รู้สึกว่ายังแคบมาก,	 	 โดยเฉภาะ

สำาหรับบ้านนอกด้วยแล้ว	 	 การศึกษาจำากัดเขตร์อยู่เพียงภายในรั้ววัด	 	 จึงทำาให ้

มีความรู้แคบไปตาม.	 	 	 ภิกษุธรรมกถึกและครูผู้สั่งสอนไม่มีความรู้ในทาง

ประวัติศาสตร	 	 ภูมิศาสตร	 	 วิทยาศาสตร	 	 สรีรศาสตร	 	 เศรษฐศาสตร	 	 จิตต-

วิทยา	 ฯลฯ	 	 เท่าที่ควร	 	 จนสามารถบรู๊ฟหลักพุทธสาสนาในผู้เคยชินกับ 

ศาสตรนั้นๆ	ฟังได้ทุกๆ	ทาง	 	จึงต้องคอยหลบหน้านักศึกษาแผนปัจจุบันน์,	 	แม้

จะมีสนทนากัน	 	 ก็จืดชืดไม่เปนรส	 	 ครั้งเดียวก็ราร้างกันไป.	 	 	 ภิกษุสามเณร 

ซึ่งเปนเจ้าหน้าที่ทางสาสนา	 	 นับวันแต่จะกลายเปนคนรกบ้านรกเมือง	 	 ไม่มี

ประโยชน์แก่ประชาคม		ถ้าหากความนิยมยังคงหมกจมกันอยู่ในรูปนี้.

 เหลียวดูทางฝ่ายโลก,	 	 ตรงข้ามกับฝ่ายธรรมหรือสาสนา,	 	 การศึกษา 

กำาลังขยายตัวพร้อมทั้งก้าวหน้า	 	 ดุจมีล้อหรือมีปีก.	 	 	 นักศึกษาหนุ่มจึงมีโอ- 

กาสน้อยที่สุดที่จะได้เข้าใจพุทธสาสนาของตนอย่างซึมซาบ,	 	 คือว่าเมื่อประสพ 

การฟังเทศน์แบบเก่าแท้		ก็กลืนไม่ลงและไม่คุ้มกับเวลา,		ครั้นจะแสวงหาแบบ

  ๒๒๓



ใหม่ฟัง	 ก็แสนยาก	 	 เพราะส่วนมากยังหมุนมาไม่ทัน.	 	 	 ครั้นจะศึกษาค้นคว้า 

ด้วยตนเอง	 	 ก็ต้องใช้เวลามากทำากันขนานใหญ่,	 	 	 โอกาศไม่อำานวย	 	 การศึกษา 

ฝ่ายโลกริบเวลาเสียหมด;	 	 	 ตำาราทางสาสนาที่จะหาอ่านในสำานวนง่ายๆ	 เข้าใจ

ง่ายๆ	 ใช้เวลาน้อย	 	 ก็หาไม่ได้;	 	 ตกว่านับวันแต่จะหันหลังให้สาสนาของตน 

เอง	 	 หนักเข้าก็จะลืมและไม่รู้จักความหมายอันแท้จริง	 	 ของสาสนาของตน 

เท่านั้น.

	 พวกข้าพเจ้ามาปรารภว่า	 	 ถ้าไฉนเราจะพากันปรับปรุงและขยายวงการ

ศึกษาของชาวเราเหล่าพุทธบริษัท,	 	 จึงได้จัดการเปิดห้องสมุดรวบรวมหนังสือ

สรรพวิทยาการ	 	 เปนสาธารณะประโยชน์แก่พุทธบริษัททั่วไป	 	 และโดยเฉภาะ

อย่างยิ่งสำาหรับผู้จะเปนธรรมกถึก	 	 ได้อาสัยเปนสถานค้นคว้า,	 	 และจัดเปนรูป

ห้องอ่านหนังสือประชาชน	 	 เพื่อประโยชน์อันกว้างขวาง.	 	 	 เปิดขึ้นที่วัดอุทัย

จังหวัดสงขลา.

	 ห้องอ่านหนังสือประชาชนนี้	 	 หวังความช่วยเหลือจากเพื่อนพุทธมามกะ

ทั่วๆ	 ไป,	 	 ทั้งยังหวังเปนพิเศษว่า	 	 ในวงพุทธบริษัทเรา	 	 ขอให้มีการขยายและ 

เปิดห้องอ่านหนังสือชนิดนี้		ขึ้นทั่วไปทุกหนแห่งด้วยเทอญ.

           “คณะก้าวไปข้างหน้า”  วัดอุทัย  สงขลา
	 	 	 	 															พระมหาแคล้ว		กิจฺจาทโร

	 	 	 	 	 	 														ผู้อำานวยการ.

ภาคทั่วไป๒๒๔



หนังสือประชุมวินิจฉัย  คดีสงฆ์ ฯลฯ

และความเห็นทางสาสนา

 นายกิมฮวย	มลิทอง	 	 แห่งสำานักงานสยามบรรณากร	 	 ถนนจักรเพ็ชร์ 

พระนคร	 	 ได้มอบหนังสือประชุมวินิจฉัยคดีสงฆ์	 	 และความเห็นทางสาสนา 

ทั้งของที่ประชุมและเอกชนให้แก่ห้องสมุดของเรา	 ๑	 ชุด	 	 เปนหนังสือสี่เล่ม

เราขอขอบใจเปนอย่างมากในที่นี้	 	 และอดที่จะวินิจฉัยไว้ไม่ได้ว่า	 	 เปนหนังสือ

ที่นักศึกษาพุทธสาสนาควรได้อ่านเพียงไร.	 	 	 หนังสือชุดนี้	 เมื่ออ่านให้พบ 

เนื้อแท้แล้ว		จะนำาให้เกิดมโนคติมองเห็นภาพความเสื่อม		ความเศร้า		ความ 

โยกโคลง	 ฯลฯ	 	 ของพุทธสาสนา	 	 ที่ตกอยู่ในมือของพวกเราเหล่าพุทธบริษัท 

ทั้งสิ้น		ว่าเปนอยู่อย่างไร		เปนมาแล้วอย่างไร		เพราะอะไร		เพื่ออะไร		เปนต้น.			

และจากนั้นจะนำาให้เราเข้าใจชัดเจนยิ่งขึ้น	 	 ในการที่จะช่วยกันอุ้มจูงพระสาสนา

ของเราไว้ในสถานะที่ปลอดภัย		และกลับรุ่งเรืองได้ยิ่งขึ้น.

 หนังสือเล่มนี้	 	 แม้ว่าเปนเรื่องบรรยายไปในแนวการบริหาร	 	 หรือการ

ปกครองของคณะสงฆ์ก็ตาม	 	 แต่ก็เปนสาระบบแห่งเรื่องสำาคัญๆ	 ที่เกิดขึ้นแก่

พระพุทธสาสนาในสยาม.	 	 	 สำาหรับผู้มีหน้าที่ในทางบริหารเปนเจ้าคณะโดย 

เฉภาะแล้ว	 	 จะยิ่งได้รับความสดวกในการวินิจฉัยอธิกรณ์เปนพิเศษ.	 	 	 เราขอ

อนุโมทนาในความขวนขวายของ	 นายกิมฮวย	 มลิทอง	 	 ผู้ซึ่งได้ฟื้นฟูมุมน้อย 

อิกมุมหนึ่งแห่งความสมบูรณ์ของการงานอันเกี่ยวกับพระสาสนา,	 	 ซึ่งยังไม่ 

เคยมีใครทำามาก่อน.

 

แถลงการณ์ของคณะธรรมทาน   ๒๒๕

 ค. ๒๒ 



ธรรมจักษุ

หนังสือพิมพ์รายเดือน ของมหามกุฏราชวิทยาลัย และเปน

หนังสือพิมพ์ทางพุทธสาสนาภาษาไทย  ที่ออกมาถึงปีที่  ๒๒  แล้ว.
	 มีภาพพระพุทธรูป,	 ปูชนียสถานทางพุทธสาสนา,	 พระสูตร์	 แปล	 เรื่อง	

พระพุทธสาสนาในต่างประเทศ,	 นิทานและเรื่องเบ็ดเตล็ดต่างๆ,	 เวลานี้กำาลัง

ลงเรื่องสำาคัญ	 	 คือ	 จดหมายเหตุแห่งพุทธอาณาจักร์	 	 ของภิกษุฟาเหียน 

นักจาริกจีน		ลงต่อๆ	กันมาถึงบทที่	๖	แล้ว.

ค่าบำารุงปีละ	๓	บาท

	 บอกรับได้ที่หอสมุดมหามกุฎราชวิทยาลัย	 	 ถนนพระสุเมรุ	 	 หน้าวัดบวร- 

นิเวศวิหาร	 	 พระนคร.	 	 	 ท่านที่อยู่ใกล้คณะธรรมทานจะส่งค่าบำารุงมาทาง 

คณะธรรมทานให้ช่วยจัดรับให้ก็ได้.

พระไตรปิฎกแปล
ของนายเมฆ  อำาไพจริต

เปรียญ  ๙  ประโยค  สำานักวัดเทพศิรินทร์

 เปนหนังสือออกเปนฉบับติดต่อกัน	 	 ได้รับหนังสือ	 ๔๘	 ฉบับเปนครบ 

๑	 ปี.	 	 ค่าสร้าง	 ๑	 ปี	 ๓.๐๐	 บาท	 	 ครึ่งปี	 ๑.๖๐	 บาท	 	 ขายปลีกฉบับละ	 ๕	 สตางค์.		

เวลานี้ออกมาถึงฉบับที่	 ๓๖	 แล้ว.	 	 	 บอกรับและส่งค่าสร้าง	 	 ที่	 นายเมฆ 

อำาไพจริต	 	 สำานักงานหนังสือพระไตรปิฎกแปลที่เจตนานุกูล	 	 เยื้องที่ทำาการ 

รถราง	สามแยก	พระนคร.	 	 	ท่านที่อยู่ใกล้คณะธรรมทานจะส่งบำารุงมาทาง 

คณะธรรมทาน			ให้ช่วยจัดรับให้ก็ได้.

๒๒๖



พระพุทธสาสนา

ภาคพระไตรปิฎกแปลไทย

 

    ทิศเบื้องหน้า,มารดา,บิดาเรา         อาจารย์เล่า,เบื้องขวา,อย่าหลงใหล

ทิศเบื้องหลัง,เมียลูก,ซึ่งผูกใจ        ทิศเบื้องซ้าย,ญาติสนิท,และมิตร์ปวง

ทิศเบื้องต่ำ�,บ่าวไพร่,รับใช้ตน        ทิศเบื้องบน,สงฆ์ชี,มีบุญหลวง

ทิศเหล่านี้,พึงสักการ,และบาลบวง     ผู้เด่นดวง,ฆราวาส,อย่าพลาดเอย.

สพฺพทานำ   ธมฺมทานำ   ชินาติ.     การให้ธรรม                ชำานะ  การให้ทั้งปวง.

สพฺพรสำ   ธมฺมรโส   ชินาติ.  รสแห่งธรรม       ชำานะ  รสทั้งปวง.

สพฺพรตึ   ธมฺมรตี   ชินาติ.       การยินดีธรรม                  ชำานะ  การยินดีทั้งปวง.

ตณฺหกฺขโย  สพฺพทุกฺขำ   ชินาติ.   ความสิ้นตัณหา     ชำานะ  ทุกข์ทั้งปวง.
                        (ขุทฺทกนิกาย  สุตฺตันตปิฎก,  ล. ๒๕  น.  ๖๓  บ. ๓๔)

ปีที่		๕		 	 	 						สิงหาคม		๘๐.	 	 	 	 			เล่ม	๒

 ๒๒๗



หนังสือพิมพ์พระพุทธสาสนา

มี

ลิขสิทธิ์ตามพระราชบัญญัติ

แต่เพราะเหตุว่า

พระพุทธเจ้าประกาสพระธรรมไว้เพื่อความสุขและความดับทุกข์

ของสัตว์โลกทั้งปวง.   เราจึง

ไม่สงวนลิขสิทธิ์

อนุญาตให้ลอกคัดไปพิมพ์ได้ทุกเรื่อง		โปรดมีจดหมาย

แจ้งไปยังคณะธรรมทาน		ท่านจะได้รับอนุญาตเปนลายลักษณ์

อักษร		พร้อมด้วยคำาแก้ไขเพิ่มเติม		หากเรื่องนั้น	ๆ	ยังมีบกพร่อง



 
“พระไตรปิฎกแปลไทย		สำาหรับนักศึกษาหนุ่ม”

สูตต์ที่  ๒
พระบาลีสิงคาโลวาทสูตต์

(สูตต์ที่	๓๑		แห่งทีฆนิกาย		ในพระไตรปิฎกเล่ม		๑๑)

 

   	 ครั้งหนึ่ง	 	 พระพุทธเจ้าประทับอยู่ที่วิหารป่าไผ่	 	 อันเปนที่ให้เหยื่อ 

แก่กระแต	 	 ใกล้ๆ	 กรุงราชคฤห์.	 	 	 ครั้งนั้นในวันหนึ่ง	 	 บุตรคนมั่งมีคนหนึ่ง 

ชื่อว่า		สิงคาลกะ		ลุกขึ้นแต่เช้า		ออกไปนอกเมือง		นุ่งผ้าเปียกและรดศีร์ษะ 

ให้เปียก	 	 ประณมมือไหว้ทิศทั้งหกอยู่	 	 คือทิศเบื้องหน้า	 	 เบื้องหลัง	 	 เบื้อง 

ซ้าย	 	 เบื้องขวา	 	 เบื้องบน	 	 และเบื้องต่ำ�.	 	 	 พร้อมกันนั้น	พระพุทธเจ้าเสด็จ 

จากพระวิหารเพื่อเข้าไปบิณฑบาตในเมือง	 	 ผ่านไปทางนั้นได้ทอดพระเนตร 

เห็น	 	 ตรัสถามถึงเหตุผลที่ทำาดังนั้น,	 	 สิงคาลกะกราบทูลว่า	 	 ทำาการไหว้ทิศ 

ตามคำาสั่งของพระบิดา		ซึ่งได้สั่งไว้เมื่อใกล้จะตาย.

     “บุตรคฤหบดี	!			ในระเบียบของพวกอริยะ		เขาไม่ทำาการไหว้ทิศ 

กันดังที่ท่านทำานี้ดอก.”			พระพุทธเจ้าได้ตรัสแก่เขา,		เมื่อเขาทูลถามว่าทำากัน

อย่างไร		ได้ตรัสสืบไป		ดังนี้		:–

(ระเบียบการไหว้	ทิศของพระอริยะ)

	 	 	 	 	“บุตรคฤหบดี	 !	 	 	อริยะสาวกละเว้นกรรมที่เศร้าหมองสี่อย่างได้แล้ว, 

ไม่กระทำากรรมอันเปนบาปโดยฐานะสี่ประการ,	 	 	 ไม่เสพคบกับปากทางแห่ง 

ความฉิบหายของโภคทรัพย์	 หกอย่าง,	 	 ครั้นเปนผู้หลีกห่างจากบาปสิบสี่อย่าง

เหล่านี้แล้ว	 	 ก็เปนผู้สกัดกั้นภัยอันจะเกิดจากทิศทั้งหกซึ่งตนทำาพลาด,	 	 เปนผู้

ปฏิบัติเพื่อเอาชนะโลกทั้งสอง,	 	 ทั้งโลกนี้และโลกหน้า	 	 ก็เปนอันว่าอริยสาวก 

เหล่านั้น	 	 ได้เริ่มปรารภการกระทำาของเขา	 	 เปนอย่างดีแล้ว,	 	 ภายหลังแต่ตาย 

ไป		เขาย่อมเข้าถึงสุคติโลกสวรรค์.”

 ต. ๒      ๑



ก. กรรมที่เศร้าหมอง  สี่  อย่าง
	 	 	 	 	 	“บุตรคฤหบดี	 !	กรรมที่เศร้าหมองสี่อย่างที่อริยสาวกละได้แล้ว	 	คือ 

อะไรบ้างเล่า,	 	 คือ	 การฆ่าสัตว์ให้ตาย,	 	 การถือเอาสิ่งที่เจ้าของไม่ได้ให้, 

การประพฤติผิดในทางกาม,	 	 การพูดเท็จ,	 	 สี่อย่างนี้คือกรรมที่เศร้าหมอง.” 

ครั้นตรัสคำาร้อยแก้วเช่นนี้แล้ว		พระพุทธเจ้าได้ตรัสคำาที่ผูกเข้าเปนกาพย์กลอน 

(ที่เรียกว่าคาถา)	ย้ำ�เนื้อความนั้นอีกว่า

 ปาณาติปาโต  อทินฺนาทานำ๑ ปลงชีพสัตว์  วายปราณ   การลักทรัพย์

 มุสาวาโท  ปวุจฺจติ  คำาสับปลับ     ซึ่งโลก    ชอบกล่าวขาน

 ปรทารคมนญฺเจว   การเล่นชู้         นอกจิตต์     มิจฉาจาร

 น  ปสำสนฺติ  ปณฺฑิตา.  บัณฑิตท่าน     ไม่กล่าว   สรรเสริญเอย.

ข. ฐานะเปนเหตุทำากรรมบาป  สี่
          “บุตรคฤหบดี	!			อริยสาวกไม่ทำากรรมอันเปนบาปด้วยฐานะสี่นั้น	คือ 

อะไรบ้างเล่า,	 	 คือบุคคลเมื่อถึงอคติ	 (ประพฤติผิดทาง)	 เพราะความรักใคร่, 

เพราะความเกลียดชัง,		เพราะความหลงใหล,		เพราะความกลัวอะไรบางอย่าง, 

สี่อย่างนี้แล้ว		ย่อมทำากรรมอันเปนบาป.”

	 						“บุตรคฤหบดี	!			เมื่อใดอริยสาวกไม่ถึงอคติ		เพราะความรักใคร่,		

เพราะความเกลียดชัง,	 	 เพราะความหลงใหล,	 	 เพราะความกลัวบางอย่าง, 

เหล่านี้แล้ว	 	 อริยสาวกนั้นย่อมไม่ทำากรรมอันเปนบาป.”	 	 ครั้นตรัสคำาร้อย 

แก้วเช่นนี้แล้ว		พระพุทธเจ้าได้ตรัสคำาที่ผูกเข้าเปนกาพย์กลอน		ย้ำ�เนื้อความ 

นั้น	อิกว่า		:–

ไตรปิฎกแปลไทย-ทั่วไป๒

	 ๑.	 การแปลงเปนกลอน	 	 ได้พยายามให้เนื้อความตรงบาทต่อบาท,	 	 จึงทำาให้ความไพเราะ

เสียไปบ้างในบางแห่ง,		ถึงกระนั้นบางแห่งก็ยังยากที่จะให้ความตรงกันทุกคำาทีเดียว.



ฉฺนทา  โทสา  ภยา  โมหา   เพราะรัก,  โกรธ,  โฉด,  กลัว,  แล้วกลั้วบาป
โย ธมฺมำ  อธิวตฺตติ     ทำาหยามหยาบ  เหยียบธรรม  ลำาเอียงเขลา
นิหียติ  ตสฺส  ยโส     เกียรติคุณ  บุญหนัก  จักเสื่อมเซา
กาฬปกฺเข  ว  จนฺทิมา.    ดุจจันทร์เจ้า  วันแรม  ไม่แจ่มจันทร์.
ฉนฺทา โทสา ภยา โมหา    ถึงรักโกรธ  โฉดกลัว  ไม่กลั้วบาป
โย ธมฺมำ  นาติวตฺตติ    ไม่หยามหยาบ  เหยียบธรรม  ลำาเอียงหัน
อา  ปูรติ  ตสฺส  ยโส    เกียรติคุณ  บุญหนัก  จักฟูพลัน
สกฺกปกฺเข  ว  จนฺทิมา.    ประดุจจันทร์  ยิ่งกระจ่าง  ข้างขึ้นเอย.

ค. ปากทางแห่งความฉิบหายแห่งโภคทรัพย์หกอย่าง
   “บุตรคฤหบดี	 !	 	 	 อริยสาวกไม่เสพคบกับปากทางแห่งความฉิบหาย 

ของโภคทรัพย์หกอย่างนั้น	 	 อะไรบ้างเล่า	 ?	 	 คือเปนผู้ไม่ประกอบในการดื่ม 

น้ำ�เมาทั้งชนิดสุราและเมรัยอันเปนที่ตั้งแห่งความหมดสติ,	 	 	 การเที่ยวไปตาม

ตรอกเปนที่เล่นซุกซนในเวลากลางคืน,		การเที่ยวดูมหรสพ,		การเล่นการพนัน,		

การคบคนชั่วเปนเพื่อน,		และการเกียจคร้านทำาการงาน,		หกอย่างนี้.”

การดื่มน้ำ�เมา		มีโทษหกอย่าง

   “บุตรคฤหบดี	 !	 	 	 โทษหกอย่างต่อไปนี้	 	 เปนโทษของการดื่มน้ำ�เมา 

คือความเสื่อมทรัพย์ทันตาเห็น,	 	น้ำ�เมาเปนเครื่องก่อให้เกิดการเทลาะ,	 	 เปน 

ที่เกิดขึ้นแห่งโรคทั้งหลาย,	 	 ก่อให้เกิดเสียงนินทาว่าร้าย,	 	 ทำาให้เปิดได้ 

กระทั่งอวัยวะที่ควรปกปิด,		และตัดทอนกำาลังปัญญา.”

การเที่ยวกลางคืน		มีโทษหกอย่าง

   “บุตรคฤหบดี	 !			โทษหกอย่างต่อไปนี้	 	 เปนโทษของการเที่ยวกลาง 

คืน		ตามตรอกเปนที่ซุกซน		คือ		ตัวเองชื่อว่าไม่ได้มีการรักษาคุ้มครอง,		ลูก

เมียก็ชื่อว่าไม่ได้รับการรักษาคุ้มครอง,	 	 ทรัพย์สมบัติ	 	 ก็ชื่อว่าไม่ได้รับการ 

รักษาคุ้มครอง,	 	 เปนที่ระแวงของผู้อื่น	 ในที่นั้นๆ,	 	 การพูดใส่ความ	 	 ย่อม 

พระบาลีสิงคาโลวาทสูตต์       ๓



ประดังไปที่ผู้นั้น,		ได้พบกับความลำาบากเปนอันมาก.”

การเที่ยวดูมหรสพ		มีโทษหกอย่าง

	 	 	 “บุตรคฤหบดี	 !	 	 	 โทษหกอย่างต่อไปนี้	 	 เปนโทษของการเที่ยวดู 

มหรสพ,	 	 คือ	 ทำาให้เปนผู้ที่	 	 มีฟ้อนที่ไหนไปที่นั่น,	 	 มีเพลงขับที่ไหนไปที่ 

นั่น,	 	 มีดีดสีตีเป่าที่ไหนไปที่นั่น,	 	 มีขับพากย์ที่ไหนไปที่นั่น,	 	 มีเพลงตบมือที ่

ไหนไปที่นั่น,		มีเถิดเทิงที่ไหนไปที่นั่น.”

การเล่นการพนัน		มีโทษหกอย่าง

	 	 	 	 “บุตรคฤหบดี	 !	 	 	 โทษหกอย่างต่อไปนี้	 	 เปนโทษของการเล่นการ 

พนัน,	 	 คือ	 	 เมื่อชนะถูกเขาจองเวร,	 	 เมื่อแพ้ก็อาลัยถึงทรัพย์ที่เสียไปแล้ว, 

พบกับความเสื่อมทรัพย์ทันตาเห็น,	 	 ในที่ประชุม	 	 ไม่มีใครเชื่อฟังคำาของตน, 

เปนที่ดูหมิ่นของเพื่อนฝูง,	 	 และเปนผู้ที่ไม่มีใครต้องการ	 	 ในการอาวาหะ 

และวิวาหะ.”

การคบเพื่อนชั่ว		มีโทษหกอย่าง

	 	 	 	 “บุตรคฤหบดี	 !	 	 	 โทษหกอย่างต่อไปนี้	 	 เปนโทษของการคบคนชั่ว 

เปนเพื่อน,	 	 คือ	 	 ได้มิตรสหายที่เปนนักเลงการพนัน,	 	 นักเลงหัวไม้,	 	 นักเลง 

เหล้า,	 	 นักเลงใช้ของปลอม,	 	 นักเลงโกงซึ่งหน้า,	 	 และนักก่อการ 

อุกฉกรรจ์.”

การเกียจคร้าน		มีโทษหกอย่าง

	 	 	 “บุตรคฤหบดี	 !	 	 	 โทษหกอย่างต่อไปนี้	 เปนโทษของการเกียจคร้าน

ทำาการงาน,	 	 คือ	 	 ทำาให้มีนิสัยผัดเพี้อนต่อการงานว่า	 	 ยังหนาวนัก,	 	 ยังร้อน 

นัก,	 	 เย็นเสียแล้ว,	 	 ยังเช้านัก,	 	 หิวเหลือเกิน,	 	 ระหายเหลือเกิน,	 	 เหล่านี้ 

เมื่อเขามากไปด้วยเหตุผลเครื่องผัดเพี้อนต่อการงานเช่นนี้แล้ว	 	 โภคทรัพย์ที่ยัง 

ไม่ได้มา	 	 ก็หาไม่ได้,	 	 ที่ได้มาแล้ว	 	 ก็มีแต่จะหมดไปถ่ายเดียว.”	 	 ครั้นตรัส 

คำาร้อยแก้วเช่นนี้แล้ว	 	 พระพุทธเจ้าได้ตรัสคำาที่ผูกเข้าเปนกาพย์กลอน	 	 ย้ำ� 

ไตรปิฎกแปลไทย-ทั่วไป ๔



เนื้อความนั้นอิกว่า	:–

				โหติ		ปานสขา		นาม	 	 						เพื่อนเพราะกิน	เหล้าด้วยกัน		นั้นมีมาก

โหติ		สมฺมิยสมฺมิโย	 	 	 						เพื่อนแต่ปาก		สักว่าเพื่อน		ก็เกลื่อนหลาย

โย	จ	อตฺเถสุ		ชาเตสุ		 	 						ส่วนเพื่อนใด		ในเมื่อกิจ		เกิดมากมาย

สหา		โย		โหติ		โส		สขา.	 	 						ช่วยจนตาย		นั่นแหละเพื่อน		อย่าเฟื่อนเอย

       	.	.	.	.	.	.	.	.	 	 	 	 	 .	.	.	.	.	.	.	.

    อุสฺสูร		เสยฺยา		ปรทาร	เสวนา	 						การนอนสาย,		การทำาลาย		ลูกเมียท่าน,

เวรปฺปสงฺโค		จ		อนตฺถตา		จ	 						การก่อเรื่อง		ร้าวราน,		การเหลวใหล,

ปาปา	จ	มิตฺตา		สุกทริยตา		จ	 						เพื่อนเลวทราม,		ความตระหนี่		ถี่เกินไป,

เอเต		ฉ		ฐานา		ปุริสำ		ธำสยนฺติ.	 						หกอย่างนี้		นำาให้ชาย		ชั่วชาติเอย.

        	.	.	.	.	.	.	.	.	 	 	 	 	 .	.	.	.	.	.	.	.

				ปาปมิตฺโต		ปาปสโข	 	 						มีมิตต์ชั่ว		เพื่อนชั่ว		พลอยกลั้วบาป

ปาปอาจาร		โคจโร	 	 	 						มรรยาทหยาบ		เที่ยวซุกซน		คนฉุยฉาย

อสฺมา		โลกา		ปรมฺหา		จ	 	 						ทั้งชาตินี้		ชาติโน้น		เมื่อตนตาย

อุภยา		ธำสเต		นโร.	 	 	 						มีแต่ร้าย		ทั้งสองชาติ		พินาศเอย.

         .	.	.	.	.	.	.	.	 	 	 	 	 .	.	.	.	.	.	.	.

				อกฺขิตฺถิโย		วารุณี		นจฺจคีตำ	 						การพนัน,		ผู้หญิง,		เหล้า,		เฝ้าขับฟ้อน,

ทิวา		โสปฺปํ		ปาริจริยา		อกาเล	 						กลางวันนอน		ให้นวดฟั้น		ใช่กาลไซร้,

ปาปา		จ		มิตฺตา		สุกทริยตา		จ	 						เพื่อนเลวทราม,			ความตระหนี่			ถี่เกินไป,

เอเต	ฉ		ฐานา		ปุริสำ		ธำสยนฺติ.	 						หกอย่างนี้		นำาให้ชาย		ชั่วชาติเอย.

        	.	.	.	.	.	.	.	.	 	 	 	 	 .	.	.	.	.	.	.	.

				อกฺเขหิ		ทิพฺพนฺติ		สุรำ		ปิวนฺติ									การพนัน		มันเมา		เหล้าดื่มคู้

ยนฺติตฺถิโย		ปาณสมา		ปเรสำ		 						ลอบทำาชู้		คู่ชีวิต		ของมิตต์หลาย

นิหีนเสวี		น		จ	วุฑฒิเสวี	 	 						หลบบัณฑิต		มาสนิท		คนสิ้นอาย

พระบาลีสิงคาโลวาทสูตต์   ๕

ต.	๓



นิหียนฺติ		กาลปกฺเขว		จนฺทิมา.																	ค่อยๆ	ตาย๑			ลงเหมือนจันทร์		วันแรมเอย.

          .	.	.	.	.	.	.	.	 	 	 	 	 .	.	.	.	.	.	.	.

				โย		วารุณิ		อธโน		อภิจฺฉโน	 						เปนนักเหล้า		เปล่าทรัพย์		กลับอยากใหญ่	ๆ	

ปิปาโสสิ		อตฺถปาคโต	 	 						อยากเท่าไร		ไม่ตั้งหน้า		หาทรัพย์สรอย

อุทกมิว		อิณำ		วิคาหติ	 	 						สู้เปนหนี้		ท่วมถม		จมไม่ลอย๒

อากุลำ		กาหติ		ขิปฺปมตฺตโน.		 						ต่อมาหน่อย		ก็ยุบยับ		ฉับพลันเอย.

           .	.	.	.	.	.	.	.	 	 	 	 	 .	.	.	.	.	.	.	.

				น		ทิวาสุปฺปสีเลน		 							 						กลางวันนอน		ห่อนเว้น		เช่นนกเค้า

รตฺตินุฏฺฐานเทสฺสินา	 	 	 						กลางคืนเล่า		หลีกงาน		สันดานหนา

นิจฺจำ		มตฺเตน		โสณฺเฑน	 	 						เปนหัวไม้		เมามาย		ไม่สร่างซา

สกฺกา		อาวสิตำุ		ฆรำ.	 	 	 						คนเช่นนี้		ไม่มีท่า		ครองเรือนเอย.

        		.	.	.	.	.	.	.	.	 	 	 	 	 .	.	.	.	.	.	.	.

				อติสีตำ		อติอุณฺหำ	 	 														หนุ่มผู้อ้าง		ว่าหนาวนัก,		หรือร้อนนัก,

อติสายมิทำ		อหุ	 	 	 						หรือผ่อนพัก		เถอะวันนี้		นี่เย็นเหลือ;

อิติ		วิสฺสฏฺฐกมฺมนฺเต		 	 						งานทับถม	บ่มเหม็น		อยู่เปนเบือ

อตฺถา		อตฺเจนฺติ		มาณเว.	 	 						ต้องกัดเกลือ		เพราะประโยชน์		โดดพ้นไป.

         	.	.	.	.	.	.	.	.	 	 	 	 	 .	.	.	.	.	.	.	.

				โย	จ		สีตญฺจ		อุณฺหญฺจ	 						 						นายหนุ่มใด		ไม่อาทร		เรื่องร้อนเย็น

ติณา		ภิยฺโย		น		มญฺญติ	 	 						สำาคัญเห็น		ไม่ยิ่ง		กว่าหยักไย่๓

กรำ		ปุริสกิจฺจานิ	 	 	 						งานของตน		ตนขยัน		ตะบันไป

โส		สุขา	น	วิหายติ.	 	 	 						ก็จักไม่		เสื่อมสุข		ทุกเมื่อเอย.

   	.	.	.	.	.	.	.	.	 	 	 	 	 .	.	.	.	.	.	.	.

ไตรปิฎกแปลไทย-ทั่วไป๖

	 ๑.	 คุณความดี	 ตาย,	 	 คือ	 เสื่อม	 	 	 	 	 ๒.	 สมัยโบราณ	 	 เรื่องหนี้สินเปนอาชญา	 	 คนไม่มี 

หลักฐานอะไรเลย		ก็มีผู้ให้ติดหนี้				 						๓.	ในที่นี้หมายถึงเศษหญ้า		เศษฟาง.



มิตต์เทียม  หรืออมิตต์สี่พวก
	 						“บุตรคฤหบดี	!			คนสี่จำาพวกต่อไปนี้		ท่านพึงทราบว่าเปนอมิตต์หรือ 

มิตต์เทียม,		คือคนที่ดีแต่ขนไปถ่ายเดียว,			คนดีแต่พูด,		คนตามประจบ,		คน

ชักชวนในทางฉิบหาย.”

ลักษณะ		คนดีแต่ขนไปถ่ายเดียว

	 	 	 “บุตรคฤหบดี	 !	 ลักษณะสี่อย่างต่อไปนี้	 เปนลักษณะของอมิตต์ที่ 

ดีแต่ขนไปถ่ายเดียว,	 	 คือ	 มีแต่นำาไปถ่ายเดียว,	 	 วางอุบายใช้ของน้อยล่อเอา 

ของมาก,	 	 เมื่อมีภัยแก่ตน	 	 จึงรับทำากิจให้เพื่อน,	 	 คบเพื่อนเพราะเห็นแต่จะ 

ได้.”

ลักษณะคนดีแต่พูด

	 	 	 	 	 “บุตรคฤหบดี	 !	 	 	 ลักษณะสี่อย่างต่อไปนี้	 	 เปนลักษณะของคนดีแต่

พูด,	 	 คือ	 	 สนทนาด้วยสิ่งที่ล่วงไปแล้ว,	 	 สนทนาด้วยสิ่งที่ยังไม่มาถึง,	 	 ในกิจที่ 

เกิดขึ้นเปนปัจจุบันน์	 	 พยายามแสดงว่าตนไม่สามารถช่วย,	 	 ช่วยเหลือในสิ่งที่ 

ไม่เปนประโยชน์.”
ลักษณะคนตามประจบ

	 	 	 	 	 “บุตรคฤหบดี	 !	 	 	 ลักษณะสี่อย่างต่อไปนี้	 	 เปนลักษณะของคนตาม

ประจบ,	 	 คือ	 	 เรื่องชั่วก็เอออวย,	 	 เรื่องดีก็เอออวย,	 	 ต่อหน้าพูดสรรเสริญ, 

ลับหลังตั้งนินทา.”

ลักษณะของคนชักชวนในทางฉิบหาย

	 	 	 	 “บุตรคฤหบดี	 !	 	 	 ลักษณะสี่อย่างต่อไปนี้	 	 เปนลักษณะของคนชัก 

ชวนในทางฉิบหาย	 	 คือ	 ชักชวนในการดื่มน้ำ�เมา,	 	 ชักชวนในการเล่นซุกซน 

กลางคืน,	 	 ชักชวนในการเที่ยวดูมหรสพ,	 	 ชักชวนในการเล่นการพนัน.”	 	 ครั้น 

ตรัสคำาร้อยแก้วเช่นนี้แล้ว	 	 พระพุทธเจ้าได้ตรัสคำาที่ผูกเข้าเปนกาพย์กลอน	 	ย้ำ�

เนื้อความนั้น		อิกว่า		:–

พระบาลีสิงคาโลวาทสูตต์  		๗



    อญฺญทตฺถุหโร  มิตฺโต   มิตต์หนึ่งคอย แต่ขนไป ไม่หยุดขน

โย จ มิตฺโต วจีปรโม    มิตต์บางคน ดีแต่พูด ต้องอุดหู

อนุปฺปิยญฺจ  โย  อาหุ   อิกพวกหนึ่ง ตามประจบ ดั่งนบครู

อปาเยสุ จ โย สขา.    มิตต์บางเหล่า ชะลอสู่ สิ่งเสื่อมทราม :

เอเต อมิตฺเต จตฺตาโร   ทั้งสี่พวก นี้หรือ คือ “อมิตต์”

อิติ วิญฺญาย  ปณฺฑิโต   ปราชญ์พินิจ รู้แกว  แล้วเกรงขาม,

อารกา ปริวชฺเชยฺย    พึงหลีกห่าง อย่างพ่อค้า พยายาม

มคฺคำ  ปฏิภยำ  ยถา.    หลีกเขตต์คาม หรือมรรคา อันน่ากลัว.

มิตต์แท้ มีใจงาม สี่พวก
	 	 	 “บุตรคฤหบดี	 !	 	 	 คนสี่จำาพวกต่อไปนี้	 	 ท่านพึงทราบว่าเปนมิตต์ 

แท้	 	 มิตต์มนี้ำ�ใจงาม	 	 คือ	 มิตต์ผู้กระทำาอุปการะ,	 	 มิตต์ผู้ร่วมทุกข์	 สุข,	 	 มิตต ์

ผู้บอกสิ่งที่เปนประโยชน์,		มิตต์ผู้มีความเอ็นดู.”

ลักษณะมิตต์ผู้ทำาอุปการะ

	 	 	 	 “บุตรคฤหบดี	 !	 	 	 ลักษณะสี่อย่างต่อไปนี้	 	 เปนลักษณะของมิตต์ผู ้

ทำาอุปการะ		คือ		รักษาเพื่อนผู้เผลอประมาทแล้ว,		รักษาทรัพย์		สมบัติของเพื่อน	

ผู้เผลอประมาทแล้ว,	 	 เปนที่พึ่งอาสัยในเมื่อเพื่อนประสพภัย,	 	 เมื่อกิจจำาเปน 

เกิดขึ้นแก่เพื่อน		ย่อมให้โภคทรัพย์สองเท่าของจำานวนที่เพื่อนออกปาก.”

ลักษณะของมิตต์ผู้ร่วมทุกข์สุข

	 	 	 	 “บุตรคฤหบดี	 !	 	 	 ลักษณะสี่อย่างต่อไปนี้	 	 เปนลักษณะของมิตต์ผู้

ร่วมทุกข์สุข,	 	 คือ	 บอกความลับแก่เพื่อนไม่ปิดบัง,	 	 รักษาความลับของเพื่อน 

ไม่แพร่งพราย,		ไม่ทอดทิ้งในยามวิบัติ,		แม้ชีวิตของตน		ก็สละเพื่อเพื่อนได้.”

ลักษณะมิตรผู้บอกสิ่งที่เปนประโยชน์

	 	 	 	 “บุตรคฤหบดี	 !	 	 	 ลักษณะสี่อย่างต่อไปนี้	 	 เปนลักษณะของมิตต์ผู ้

ไตรปิฎกแปลไทย-ทั่วไป๘



บอกสิ่งที่เปนประโยชน์,	 	 คือ	 	 คอยคัดค้านห้ามกัน	 	 จากสิ่งที่เปนบาป,	 	 คอย 

ส่งเสริมให้ดำาเนินไปในทางที่ดีงาม,	 	 ให้ได้ฟังสิ่งที่ยังไม่เคยฟัง,	 	 บอกข้อ 

ปฏิบัติอันเปนทางสวรรค์ให้.”

ลักษณะมิตต์ผู้มีความเอ็นดู

	 					“บุตรคฤหบดี	!			ลักษณะสี่อย่างต่อไปนี้	 เปนลักษณะของมิตต์ผู้ 

มีความเอ็นดู,			คือ	เสียใจเมื่อเพื่อนเสื่อมเสีย,	 ยินดีด้วยในเมื่อเพื่อนเจริญ 

รุ่งเรือง,			ค้านคนที่ติเตียนเพื่อน,	 	 รับรองคนที่สรรเสริญเพื่อน.”	 ครั้น 

ตรัสคำาร้อยแก้วเช่นนี้แล้ว	 พระพุทธเจ้าได้ตรัสคำาที่ผูกเข้าเปนกาพย์กลอน	 	 ย้ำ�

เนื้อความนั้นอิกว่า		:–

  อุปกาโร จ โย มิตฺโต      มิตต์หนึ่งเอื้ออุปการเจือจานมิตต์

สุขทุกฺโข  จ  โย  สขา   หนึ่งร่วมทุกข์  สุขสนิท  ดั่งเมียผัว

อตฺถกฺขายี  จ  โย  มิตฺโต   มิตต์หนึ่งพร่ำ�  สอนสั่ง  ให้ตั้งตัว

โย  จ  มิตฺตานุกมฺปโก.   หนึ่งระรัว  ด้วยเอ็นดู  อยู่ทุกวัน  :

เอเตปิ มิตฺเต  จตฺตาโร   ทั้งสี่พวก นี้หรือ ชื่อ “มิตต์” แท้

อิติ วิญฺญาย  ปณฺฑิโต   ปราชญ์พินิจ รู้แน่  แลกล่าวขวัญ

สกฺกจฺจำ  ปยิรุปาเสยฺย   จุ่งคบหา  ให้งดงาม  ความผูกพัน

มาตา ปุตฺตำว  โอรสำ.   ผูกให้มั่น  เหมือนแม่ลูก  ผูกกันเอย
       	.	.	.	.	.	.	.	.	 	 	 	 	 .	.	.	.	.	.	.	.

 ปณฺฑิโต  สีลสมฺปนฺโน     คนฉลาด  ถึงพร้อม  ด้วยสีลปวง

ชลำ  อคฺคีว  ภาสติ    ย่อมโชติช่วง  เช่นเพลิง  ถเกิงแสง

โภเค สำหรมานสฺส    เมื่อขวายขวน  ธนทรัพย์  อยู่กับแรง

ภมรสฺเสว  อิรียโต.    เสาะแสวง  แข็งขัน  ทันภมร๑

โภคา สนฺนิจฺจยำ  ยนฺติ   โภคทรัพย์  ขยับถึง  ซึ่งผลดอก

วมฺมิโกวูปจียติ    ค่อยงามงอก วัมมิกา๒  อุทาหรณ์

พระบาลีสิงคาโลวาทสูตต์    ๙

 ๑.		แมลงภู่,		ผึ้งที่ขนเกษรดอกไม้.			 	 	 ๒.		วัมมิกา		คือจอมปลวก.
ต.	๔



เอวำ  โภเค สมาหริตฺวา        โดยนัยนี้  ฐาปนา  โภคากร

อลมตฺโต  กุเล  คิหี.        อุทาหรณ์  ฆราวาส  สามารถแท้

จตุธา  วิภเช  โภเค         ได้ทรัพย์แล้ว พึงจำาแนก แจกสี่ส่วน

สเว  มิตฺตานิ  คนฺถติ        เจือจานทั่ว ท่านที่ควร  เจือจานแน่

เอเกน  โภเค  ภุญฺเชยฺย        รวมส่วนเดียว  กับเลี้ยงตน  ปนกันแล้

ทฺวีหิ  กมฺมำ  ปโยชเย        อิกสองส่วน  เพิ่มแก่ ต้นทุนงาน

จตุตฺถญฺจ  นิธาเปยฺย        ส่วนที่สี่ เก็บไว้  ให้มั่นคง

อาปทาสุ  ภวิสฺสติ.         หากพลาดลง  จักได้  ก่อกู้ฐาน๑

ง.  การปิดกั้นภัยอันอาจเกิดจากทิศทั้งหก
	 	 	 “บุตรคฤหบดี	 !	 	 	 อริยสาวกเปนผู้ปิดกั้นภัยอันจะเกิดจากทิศทั้งหก 

ที่ตนประพฤติผิดพลาด	 	 อย่างไรเล่า,	 	 คือพึงรู้จักทิศทั้งหกเหล่านี้ไว้,	 	 มารดา 

บิดา	 	 เปนทิศเบื้องหน้า,	 	 ครูอาจารย์	 	 เปนทิศเบื้องขวา,	 	 บุตรภรรยาเปนทิศ 

เบื้องหลัง,	 	 เพื่อนฝูง	 เปนทิศเบื้องซ้าย,	 	 บ่าวไพร่	 เปนทิศเบื้องต่ำ�,	 	 สมณ 

พราหมณ์		เปนทิศเบื้องบน.”
มารดาบิดา	–	ทิศเบื้องหน้า

	 	 	 	 	 	“บุตรคฤหบดี	 !	 	 	มารดาบิดาซึ่งเปนทิศเบื้องหน้า	 	 เปนผู้ซึ่งบุตรพึง 

บำารุง	 ประคับประคอง	 ด้วยอาการห้าอย่างคือ	 ท่านเลี้ยงเราแล้ว	 เราจักเลี้ยง	

ตอบ,	 	 จักช่วยทำากิจของท่าน,	 	 จักดำารงวงศ์ตระกูลให้ถาวร,	 	 จักประคับ 

ประคองมรดกที่ได้รับ	 	 ให้เปนปึกแผ่นยิ่งขึ้นไป,	 	 และเมื่อท่านล่วงลับไปแล้ว 

ไตรปิฎกแปลไทย-ทั่วไป๑๐

 ๑.	 บาทกลอนของบาลีหมดลงเสีย	 ก่อนที่จะครบคำาของกลอนภาษาไทย	 ควรขยายความ 

ของคำาว่า	อาปทาสุ	ให้พิศดารออกไปอิกสองบาทกลอนดังนี้

[ภัยประชิด   ปิดกั้น   ได้ทันการ 

หรือต้านทาน พิบัติได้ ดั่งใจเอย]



จักบำาเพ็ญทักษิณาแก่ท่าน.”

	 	 	 “บุตรคฤหบดี	 !	 	 	 มารดาบิดาผู้ได้รับการบำารุงเช่นนี้แล้ว	 	 ย่อม 

อนุเคราะห์บุตรด้วยอาการห้าอย่างคือ	 	 ห้ามกันจากความชั่ว,	 	 ส่งเสริมใน 

ความดี,	 	 จัดให้ได้รับการศึกษาศิลปะ,	 	 จัดหาคู่ครองที่สมควรให้,	 	 มอบ 

ทรัพย์มรดกให้ในสมัยอันสมควร.”

ครูอาจารย์	–	ทิศเบื้องขวา

	 	 	 	 	 	 	 “บุตรคฤหบดี	 !	 	 	 ครูอาจารย์เปนทิศเบื้องขวา	 	 เปนผู้ซึ่งกุลบุตรพึง 

บำารุงด้วยอาการห้าอย่างคือ	 	 ลุกขึ้นยืนรับ,	 	 เข้าไปคอยรับใช้,	 	 เชื่อฟังด้วย 

ดี,		บำารุงเอาอกเอาใจ,		เรียนวิชชาความรู้โดยเคารพ.”

	 	 	 “บุตรคฤหบดี	 !	 	 	 ครูอาจารย์ได้รับการบำารุงดังนี้แล้ว	 	 ย่อมอน-ุ 

เคราะห์กุลบุตรด้วยอาการห้าอย่าง	 คือ	 อบรมแนะนำาให้ประพฤติดี,	 	 สั่งสอน 

ให้ได้รับความรู้เปนอย่างดี,	 	 บอกศิลปะวิทยาให้อย่างสิ้นเชิง,	 	 ยกย่องให้ 

ปรากฏในหมู่เพื่อนฝูง,		ช่วยทำาความปลอดภัยให้ในที่ทุกแห่ง.”

ภรรยา	–	ทิศเบื้องหลัง

   “บุตรคฤหบดี	 !	 	 	 ภรรยาเปนทิศเบื้องหลัง	 	 เปนผู้ซึ่งกุลบุตรพึง 

บำารุงด้วยอาการห้าอย่างคือ		ยกย่องหรือรับรู้ไว้ในฐานเปนภรรยา,		ไม่ดูหมิ่น, 

ไม่นอกใจ,	 	 มอบความเปนใหญ่ในบ้านเรือนให้,	 	 ให้เครื่องประดับกาย 

เนืองๆ.”		(ส่วนเรื่องของบุตร  มีอยู่แล้วในตอนทิศเบื้องหน้า)

	 	 	 	 	 	 	 “บุตรคฤหบดี	 !	 	 	 ภรรยาได้รับการบำารุงดังนี้แล้ว	 	 ย่อมอนุเคราะห ์

กุลบุตรนั้นด้วยอาการห้าอย่าง		คือ		จัดการดูแลการงานเปนอย่างดี,		สงเคราะห์

คนข้างเคียงเปนอย่างดี,	 	 ไม่นอกใจ,	 	 รักษาทรัพย์ที่ผัวหามาได้แล้ว,	 	 ขยัน 

ไม่เกียจคร้านในกิจทั้งปวง.”

เพื่อนฝูง	–ทิศเบื้องซ้าย

	 	 	 “บุตรคฤหบดี	 !	 	 	 เพื่อนฝูงเปนทิศเบื้องซ้าย	 	 เปนผู้ซึ่งกุลบุตรพึงบำารุง 

พระบาลีสิงคาโลวาทสูตต์   ๑๑



ด้วยอาการห้าอย่าง	 	 คือ	 	 การให้ปัน,	 	 คำาพูดที่จับใจแสดงความรัก,	 	 การ 

ประพฤติสิ่งที่เปนประโยชน์,		ไม่ถือตน,		ไม่พูดเกินความเปนจริง.”

	 					“บุตรคฤหบดี	 !			เพื่อนฝูงได้รับการบำารุงดังนี้แล้ว		ย่อมอนุเคราะห์

กุลบุตรนั้นด้วยอาการห้าอย่างคือ	 	 รักษาคุ้มครองเพื่อนผู้เผลอประมาทแล้ว,			

รักษาทรัพย์สมบัติของเพื่อนผู้เผลอประมาทแล้ว,	 	 เปนที่พึ่งในยามมีภัย,	 	 ไม ่

ทอดทิ้งในคราวได้รับอันตราย,		นับถือตลอดถึงวงวารของเพื่อน.”

บ่าวไพร่	–ทิศเบื้องต่ำ�

	 	 	 	 	 	 	 “บุตรคฤหบดี	 !	 	 	 บ่าวไพร่เปนทิศเบื้องต่ำ�	 	 เปนผู้ซึ่งกุลบุตรพึง 

สงเคราะห์ด้วยอาการห้าอย่างคือ	 	 ให้ทำางานตามสมควรแก่กำาลัง,	 	 ให้อาหาร

และรางวัล,	 	 พยาบาลเมื่อป่วยไข้,	 	 แบ่งอาหารที่มีรสดีเปนพิเศษให้ในบาง 

คราว,		ปล่อยให้ได้รับความสุขตามอำาเภอใจในบางคราว.”

	 						“บุตรคฤหบดี	!			บ่าวไพร่ได้รับการสงเคราะห์เช่นนี้แล้ว		ย่อมบำารุง 

กุลบุตรนั้นด้วยอาการห้าอย่างคือ		ลุกขึ้นก่อนนาย,		นอนทีหลังนาย,		มีธรรมดา 

ถือเอาแต่ของที่นายให้,	 	 ทำาการงานให้ดีสุดฝีมือ,	 	 นำาเกียรติคุณของนาย 

ไปสรรเสริญ.”

สมณพราหมณ์	–ทิศเบื้องบน

	 	 	 	 	 	“บุตรคฤหบดี	 !	 	 	สมณพราหมณ์เปนทิศเบื้องบน	 	 เปนผู้ซึ่งกุลบุตร

พึงบำารุงด้วยอาการห้าอย่าง	 	คือ	 	มีเมตตากายกรรม,	 	 เมตตาวจีกรรม,	 	 เมตตา

มโนกรรม,		ต้อนรับไม่ปิดประตูเรือน,		คอยจุนเจือด้วยอาหาร.”

	 	 	 	 	 “บุตรคฤหบดี	 !	 	 	 สมณพราหมณ์ได้รับการบำารุงเช่นนี้แล้ว	 	 ย่อม

อนุเคราะห์	 	 กุลบุตรด้วยอาการหกอย่าง	 คือ	 ป้องกันเสียจากบาป,	 	 ส่งเสริม 

ให้ได้ดำาเนินไปในความดี,	 	 อนุเคราะห์ด้วยใจที่ดีงาม,	 	 ช่วยให้ได้ฟังสิ่งที่ 

ไม่เคยฟัง,	 	 ขยายอรรถแห่งสิ่งที่ได้ฟังแล้ว	 	 ให้แจ่มแจ้งยิ่งขึ้น,	 	 บอกทาง 

สวรรค์ให้.”
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	 	 	 	 “บุตรคฤหบดี	 !	 	 	 ทิศนั้นๆ	 อันอริยสาวกประคับประคอง	 	 คือไม ่

ปล่อยให้เปนภัยขึ้นด้วยการทำาผิดพลาดของตนเอง	 	 ได้ด้วยอาการเหล่านี้แล.”		

ครั้นตรัสคำาร้อยแก้วเช่นนี้แล้ว	 	 พระพุทธเจ้าได้ตรัสคำาอันผูกเข้าเปนกาพย ์

กลอนย้ำ�เนื้อความนั้นอิกว่า		:–

    มาตาปิตา  ทิสา  บุพฺพา       ทิศเบื้องหน้า  มารดา บิดาเรา

อาจริยา  ทกฺขิณา  ทิสา   อาจารย์เล่า เบื้องขวา อย่าหลงใหล

ปุตฺตทารา ทิสา ปจฺฉา   ทิศเบื้องหลัง เมียลูก  ซึ่งผูกใจ

มิตฺตามจฺจา จ อุตฺตรา.   ทิศเบื้องซ้าย  ญาติสนิท และมิตต์ปวง

ทาสกมฺมกรา เหฏฺฐา   ทิศเบื้องต่ำ� บ่าวไพร่ รับใช้ตน

อุทฺธำ สมณพฺราหฺมณา   ทิศเบื้องบน สงฆ์ชี มีบุญหลวง

เอตา ทิสา นมสฺเสยฺย    ทิศเหล่านี้ พึงสักการ  และบาลบวง

อลมตฺโต กุเล คิหี.    ผู้เด่นดวง  ฆราวาส  อย่าพลาดเอย.
	 	 .	.	.	.	.	.	.	.	 	 	 	 	 .	.	.	.	.	.	.	.

    ปณฺฑิโต สีลสมฺปนฺโน     บัณฑิตผู้  สดสวย  ด้วยสีลธรรม

สโณฺห  จ  ปฏิภาณวา   พูดหวานฉ่ำ�  ปฏิภาณ  ท่านคมสัน

นิวาตวุตฺตี  อตฺถทฺโธ   ถ่อมกายใจ  ไม่ดันดื้อ  และถือรั้น

ตาทิโส  ลภเต  ยสำ.    ผู้เช่นนั้น  ย่อมได้ยศ  ปรากฏเอย.ฯ
	 	 .	.	.	.	.	.	.	.	 	 	 	 	 .	.	.	.	.	.	.	.

    อุฏฐานโก  อนลโส     ลุกขึ้นบาก บั่นงาน ไม่คร้านเกียจ

อาปทาสุ น เวธติ    ภัยเบียนเบียด ยังคงมั่น ไม่สั่นเสียว

อจฺฉิทฺทวุตฺตี เมธาวี    ดำาเนินงาน ไม่มีขาด ทั้งปราชญ์เปรียว

ตาทิโส  ลภเต ยสำ.    ผู้นั้นเทียว ประเทืองยศ ปรากฏเอย.ฯ
	 	 .	.	.	.	.	.	.	.	 	 	 	 	 .	.	.	.	.	.	.	.

    สงฺคาหโก มิตฺตกโร   ผู้สงเคราะห์  หว่านเพาะ  ซึ่งมิตรภาพ

พระบาลีสิงคาโลวาทสูตต์    ๑๓
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วทญฺญู  วิตมจฺฉโร      รู้ซึมซาบ   ธรรมวินัย  ไม่แหนหวง

เนตา วิเนตา อนุเนตา     แนะนำาชน ฝน, ดัด, ซึ่งสัตต์ปวง

ตาทิโส ลภเต ยสำ.      ผู้เด่นดวง นั้นย่อมได้ ยศใหญ่เอย. ฯ
	 	 .	.	.	.	.	.	.	.	 	 	 	 		.	.	.	.	.	.	.	.

    ทานญฺจ ปิยวชฺชญฺจ         การให้ปัน,  การพูด  คำาไพเราะ,

อตฺถจริยา จ ยา อิธ        การประพฤติ  ประโยชน์เหมาะ  ใดๆ นั่น,

สมานตา จ ธมฺเมสุ      การวางตน กลเกลอ เสมอกัน

ตตฺถ ตตฺถ  ยถารหำ.      เปนชั้นๆ เหมาะตาม ที่งามนัก

เอเต โข สงฺคหา โลเก     ในโลกต้อง มีอารี อย่างนี้ไซร้

รถสฺสาณีว ยายโต      รถแล่นได้ ไม่หลุด เพราะหมุดสลัก

เอเต จ สงฺคหา นาสฺสุ     หากไม่เปน เช่นนี้ ทีร้ายนัก.

น มาตา ปุตฺตการณา     จากลูกรัก แม่ไม่ได้  รับผลใด

ลเภถ มาอำ ปูชำ วา      ความนับถือ หรือว่า บูชาคุณ

ปิตา วา ปุตฺตการณา.     หรือลูกอาจ ทารุณ บิดาได้.

ยสฺมา จ สงฺคหา เอเต     เพราะเหตุความ ไมตรี นี้ดีไซร้

สมเปกฺขนฺติ ปณฺฑิตา     ปราชญ์ทั้งหลาย จึ่งตั้งหน้า ตั้งตาเจริญ

ตสฺมา มหตฺตำ ปปฺโปนฺติ     และเหตุนั้น ท่านได้ ความยิ่งใหญ่

ปาสำสา จ ภวนฺติเต.     คนทั้งหลาย พากัน กล่าวสรรเสริญ

[ท่านนั้นเปน  เช่นผู้นำา  โลกดำาเนิน

ไปสู่ความ  จำาเริญ  อย่าเมินเอย.]
	 	 .	.	.	.	.	.	.	.	 	 	 	 		.	.	.	.	.	.	.	.

	 	 	 	 	“ไพเราะนัก	ขอรับกระผม,	 	ไพเราะนัก	ขอรับกระผม,	 	ธรรมปริยาย 

เปนอันมาก	 	ที่พระผู้มีพระภาคทรงประกาสแล้วนี้	 	 เปรียบเหมือนการหงายของ 

ทีค่ว่ำ�อยู่,	 	 เปิดของที่มีสิ่งอื่นปิดไว้,	 	 บอกทางแก่คนหลงทาง,	 	 หรือว่าจุดไฟ 
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ไว้ในที่มืด		ด้วยหวังว่าคนมีตาจักได้เห็นรูปทั้งหลาย		ฉันใดก็ฉันนั้น.”

   	“ข้าแต่พระพุทธองค์	 !			ข้าพเจ้านี้ขอถึง		พระพุทธเจ้า		พระธรรม		 

พระสงฆ์	 	 เปนสรณะ,	 	 ขอพระผู้มีพระภาคเจ้า	 	 จงทรงจำาข้าพไว้ว่าเปน 

อุบาสกผู้ถือเอาพระองค์เปนสรณะ		จนสิ้นชีวิต		จำาเดิมแต่วันนี้ไป.”

	 	 	 	 เหล่านี้	 	 เปนคำากล่าวของสิงคาลกะ	 	 ผู้บุตรคฤหบดี	 	 กราบทูลขึ้น 

ในเมื่อพระพุทธเจ้าตรัสเทสนานี้จบลงแล้ว.

พระบาลีสิงคาโลวาทสูตต์  จบ.

พระบาลีสิงคาโลวาทสูตต์   ๑๕



หนังสือพิมพ์  พระพุทธสาสนา
รายตรีมาส  (ออกสามเดือนครั้ง)  ของคณะธรรมทาน

ค่าบำารุงปีละ	๑	บาท		ต้องส่งพร้อมกับบอกรับ

	 					 เปนหนังสือพิมพ์ทางพุทธสาสนา	ที่จัดออกอย่างสมัยนี้	 	ตามทำานอง

หนังสือแถลงการของคณะแผ่พุทธสาสนาต่างประเทศ	 	 เช่น	 	 หนังสือมหาโพธิ 

ในอินเดีย,	 	 บริติช	 	 พุทธิสต์	 	 ในลอนดอน	 	 ฯลฯ.	 	 	 บรรจุข่าวและความเห็น 

เกี่ยวกับความเจริญของพุทธสาสนา	 	 ทั้งในและนอกประเทศ,	 	 เรื่องราวที่ร้อย

กรอง	 	 และรวบรวมจากพระบาลีไตรปิฎก	 	 เปนหลักในการปฏิบัติธรรม,	 	 คำา

อธิบายวิถีในพุทธสาสนา	 	 อันเกี่ยวข้องกับการครองชีพของมนุสส์	 	 ให้ได้รับ 

ความสุขบริบูรณ์แท้		จริง,	ฯลฯ														มีเรื่องสำาคัญที่ได้นำาลงแล้วดังนี้.

ปีที่	๑	พ.	ศ.	๒๔๗๖			ไม่มีหนังสือเหลือ

ปีที่		๒		พ.	ศ.	๒๔๗๗

	 เล่ม		๑		มี		พุทธสาสนาในประเทศพม่า,		ปาติโมกขสังวร		ฯลฯ.

	 เล่ม		๒		มี		ความดับทุกข์,		พระบาลีมหาสติปัฏฐานสูตต์แปลไทยจบ.		ฯลฯ

	 เล่ม		๓		มี		การส่งเสริมปฏิบัติธรรม		ข้อคิดสำาหรับสีลข้อหนึ่ง,		ฯลฯ.

	 เล่ม		๔		มี		อินทรียสังวรสีล		การสำารวมอินทรีย์,		ฯลฯ

ปีที่	๓	พ.	ศ.	๒๔๗๘

 เล่ม	 ๑–๒	 (รวมเล่มเดียวกัน)	 มี	 	 การปฏิบัติธรรม,	 	 บรรพชิตนาร ี

			 										เยอรมัน,		พุทธสาสนาคือ		ศิลปะแห่งความสุขสมปรารถนา,		ความ 

															เชื่อที่เหลวใหล,		ฯลฯ

	 เล่ม	 ๓	 มี	 รัฏฐบาลสูตต์	 สำาหรับนักศึกษาหนุ่ม,	 อริยสัจจ์จากพระ 

															โอฏฐ์		ฯลฯ

	 เล่ม		๔		มี	จะเผยแผ่พุทธสาสนาให้เจริญได้อย่างไร		?		ฯลฯ

								การติดต่อโปรดส่งจดหมายดังนี้	:

							นายธรรมทาส		พานิช

							คณะธรรมทาน,	ตลาดอำาเภอเมืองไชยา		สถานีไชยา



 พระไตรปิฎกแปลไทย

ประเภทคัมภีร์ย่อย(ขุททกนิกาย)สำาหรับนักศึกษาหนุ่ม

คัมภีร์ ขุททกปาฐ

คำานำาของคณะธรรมทาน
	 	 คณะธรรมทานได้เลือกเฟ้นแปลข้อความในพระไตรปิฏกบาลี	 	 ที ่

เหมาะแก่นักศึกษาหนุ่มและผู้ที่พอใจศึกษาอย่างนักศึกษาหนุ่ม	 	 ออกโฆษณา 

ในหน้าหนังสือพิมพ์นี้เรื่อยมาเปนลำาดับ.	 	 	 ที่แล้วมาเปนสูตต์ต่างๆ	 สั้นบ้าง 

ยาวบ้าง		และโดยมากก็จากทีฆนิกาย		มัชฌิมนิกาย		สังยุตตนิกาย		และอังคุต- 

ตรนิกาย	 	 ยังไม่เคยมีที่ยกมาจากขุททกนิกาย.	 	 บัดนี้	 	 ได้ตรวจค้นพบพระ 

คัมภีร์ย่อยๆ	 แห่งขุททกนิกายที่เหมาะแก่นักศึกษาหนุ่มอิกพวกหนึ่ง	 	 จึงได้เริ่ม 

นำาลงเปนต้นไปตั้งแต่บัดนี้.

         ขุททกนิกาย			เปนนิกายที่ห้าแห่งพระสุตตันตปิฎก		ประกอบด้วยคัมภีร ์

ย่อมๆ	 ถึงสิบห้าคัมภีร์	 	 สำาหรับสี่คัมภีร์แรก	 คือ	 	 ขุททกปาฐ	 	 ธัมมบท	 	 อุทาน 

และอิติวุตตกะ	 เหล่านี้	 	 เปนคัมภีร์สั้นๆ	 เริ่มตั้งแต่ขั้นต่ำ�ที่สุดขึ้นไป	 	 จนถึงหลัก 

อภิธรรมหรือปรัชญา	 	 ที่กล่าวไว้ในรูปคาถา	 	 หรือเรื่องสั้น	 	 เหมาะกับการ 

ศึกษาใจความพร้อมทั้งการท่องจำา.	 	 	 แม้นักศึกษาชาวตวันออก	 	 ก็พอใจใน 

พระคัมภีร์ย่อยๆ	เหล่านี้	 	ดังที่ท่านศาสตราจาย์	 	ริส		 เดวิดส์	 	ได้กล่าวถึงคัมภีร์ 

ทั้งสี่นี้ว่า

 .	.	.“This		tiny		volume		was		simply		a		sort		of		first		lesson		book		for		 

young  neophytes   when  they  joined  the  Order.   At  that  time  there  had  been   

	ต.	๖  ๑
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produced  nowhere  in  the  world  any  works  approaching  to  these  four  

booklets (the  Khuddaka  Patha,  the  Dhammapada,  the  Udana,  and  the   

Iti – vuttaka),  in  delicacy  of  construction,  in  exquisite  beauty  of  terse  enigmatic 

expression,		in		depth		of		earnestness,		and		in		real		grasp		of		the		most		difficult 

problems  that  mankind  has  had  to  face.”

	 	 สำาหรับการนำาลงได้จัดทำาเปนพิเศษ	 	 คือมีทั้งพระบาลีเดิมซึ่งคัดตอน 

ออกมาจากพระไตรปิฎกโดยตรง	 	 คำาแปลภาษาไทยของท่าน	 อ.ป.	 แห่งคณะ 

ธรรมทานเอง		และคำาแปลภาษาอังกฤษ		เปนคำาแปลของท่าน		อารฺ	ซี.	ชิลเดอรฺส์ 

รวมเปนไตรพากย์.	 	 	 การทำาเช่นนี้	 	 นอกจากจะหวังให้เปนความรู้ในทาง 

หลักธรรมโดยตรงแล้ว	 	 ยังหวังอยู่อิกว่า	 	 ผู้ที่สนใจในการศึกษาเปนพิเศษ	 	 จะ

ได้สังเกตเห็นการแตกต่างในแง่ความเห็นของนักแปลตวันตก	 	 และนักแปลใน

สยามเรา	 	 และทั้งผู้ที่สนใจในการเรียนภาษาต่างประเทศโดยอาสัยพระคัมภีร ์

ทางพระสาสนา	 	ก็จะได้ถือเอาเปนบทเรียนไปในตัวได้	 	อิกส่วนหนึ่งด้วย.	 	 	 เท่า 

ที่เราจะสังเกตเห็นอย่างหยาบๆ	 ในที่นี้	 	 ท่าน	อ.ป.	 ได้แปลอย่างพยายามที่จะให้ 

มีความหมายชัดเจนง่ายๆ	 แต่ตรงตามรูปบาลีเดิม	 	 ทั้งทางอรรถและพยัญชนะ 

ตามหลักแห่งภาษาบาลีที่ศึกษากันในสยามเรา.	 	 	 ส่วนพากษ์อังกฤษนั้น	 	 เมื่อ 

เทียบกับพระบาลีเดิมแล้ว	 	 บางแห่งเห็นได้ว่า	 	 ท่านเพ่งที่จะให้ได้ความชัดเจน

เปนที่เข้าใจง่ายแก่นักศึกษาชาวตวันตกเปนส่วนใหญ่	 	 และเปนความจำาเปนที ่

จะต้องทำาเช่นนั้น	 	 เช่นเนื่องจากชาวตวันตกมิได้คุ้นเคยกับพระคัมภีร์ของพวก 

เราเหมือนพวกเรา.	 	 	 แต่อย่างไรก็ดี	 	 เขาก็มิได้ทำาให้ใจความของพระคัมภีร ์

กลายเปนอย่างอื่นไปได้,	 	 แม้ว่าบางแห่งแปลผิดกันโดยรูปศัพท์	 	 รูปประโยค,			

หรือสำานวนโวหาร	 	 อันเปนเพราะหลักการศึกษาบาลีต่างกันบ้างในบางอย่าง.			

มิสเตอรฺ	 ฟรานซิส	 เจ	 เพน	 	 	 ได้ทำาเชิงอรรถ	 (ฟุตโน๊ต)	 แก่คำาแปลของท่าน 

ชิลเดอรฺส์เข้าอิกส่วนหนึ่งด้วย	 	 แต่เห็นว่าไม่จำาเปนสำาหรับพวกเรา	 	 จึงมิได้นำา 

มาใส่ไว้ในที่นี้,		เพราะเปนเรื่องที่พวกเรามักเข้าใจและทราบกันอยู่แล้ว.



	 						ครั้งแรกนี้		ได้นำาคัมภีร์ขุททกปาฐลงก่อน		และหวังอยู่ว่าเมื่อจบแล้ว

จะได้นำาคัมภีร์ธัมมบท	 	 อุทาน	 	 ลงสืบไปเปนลำาดับๆ	 จนกว่าจะเพียงพอแก่การ

ศึกษาของนักศึกษาหนุ่มประเภทนี้.

	 						ต่อไปนี้		เปนเนื้อความแห่งขุททกปาฐ		ลงสลับกันสามพากย์		ทีละ

สูตร์หรือเรื่อง.

        .	.	.	.		 										.	.	.	.		 				.	.	.	.	  

ขุททกปาฐ

พระไตรปิฎกเล่ม		๒๕		หน้า		๑		ถึงหน้า	๑๓

นโม  ตสฺส  ภควโต  อรหโต  สมฺมาสมฺพุทฺธสฺส

	 										ขอความนอบน้อม		จงมีแด่พระผู้มีพระภาคเจ้าพระองค์นั้น,		ผู้เปน

พระอรหันต์		ผู้ตรัสรู้ชอบแล้ว		โดยพระองค์เอง.

PRAISE  BE  TO  THE  BLESSED  ONE,  THE  HOLY  ONE,

THE  AUTHOR  OF  ALL  TRUTH.

(ปฐมำ)

สรณคมนำ
        พุทฺธำ		สรณำ		คจฺฉามิ.		 			ธมฺมำ		สรณำ		คจฺฉามิ.						สงฺฆำ		สรณำ		คจฺฉามิ.

	 							ทุติยมฺปิ		พุทธำ		สรณำ		คจฺฉามิ.	 ทุติยมฺปิ		ธมฺมำ		สรณำ		คจฺฉามิ.

ทุติยมฺปิ		สงฺฆำ		สรณำ		คจฺฉามิ.

        ตติยมฺปิ		พุทฺธำ		สรณำ		คจฺฉามิ.	 							ตติยมฺปิ		ธมฺมำ		สรณำ		คจฺฉามิ.

ตติยมฺปิ		สงฺฆำ		สรณำ		คจฺฉามิ.

คัมภีร์ขุททกปาฐ   ๓



	(๑)

คำาเครื่องถือเอาซึ่งสรณะ (ที่พึ่งของจิตต์)
ข้าพเจ้าถือเอาพระพุทธเจ้า			เปนสรณะ.

ข้าพเจ้าถือเอาพระธรรมเจ้า			เปนสรณะ.

ข้าพเจ้าถือเอาพระสงฆเจ้า				เปนสรณะ.

แม้ครั้งที่สอง,							ข้าพเจ้าก็ถือเอาพระพุทธเจ้า						เปนสรณ.

แม้ครั้งที่สอง,							ข้าพเจ้าก็ถือเอาพระธรรมเจ้า						เปนสรณะ.

แม้ครั้งที่สอง,							ข้าพเจ้าก็ถือเอาพระสงฆเจ้า							เปนสรณะ.

ถึงแม้ครั้งที่สาม,				ข้าพเจ้าก็ถือเอาพระพุทธเจ้า						เปนสรณะ.

ถึงแม้ครั้งที่สาม,				ข้าพเจ้าก็ถือเอาพระธรรมเจ้า					เปนสรณะ.

ถึงแม้ครั้งที่สาม,				ข้าพเจ้าก็ถือเอาพระสงฆเจ้า							เปนสรณะ.

(I)

THE  THREE  REFUGES

I put  my  trust  in  Buddha,

I  put  my   trust   in  the  Law,

I  put  my  trust  in  the  Church.

Again   I   put   trust   in   Buddha,

Again   I   put   my  trust  in  the  Law,

Again   I    put  my  trust  in  the  Church.

Once  more   I   put   my   trust   in   Buddha,

Once  more   I   put  my   trust  in  the  Law,

Once  more  I  put  my  trust  in  the  Church.

ไตรปิฎกแปลไทย- ทั่วไป๔



	(ทุติยำ)

ทสสิกฺขาปทำ
ปาณาติปาตา				เวรมณี					สิกฺขาปทำ			สมาทิยามิ.

อทินฺนาทานา				เวรมณี					สิกฺขาปทำ			สมาทิยามิ.

อพรหฺมจริยา				เวรมณี					สิกฺขาปทำ			สมาทิยามิ.

มุสาวาทา								เวรมณี					สิกฺขาปทำ			สมาทิยามิ.

สุราเมรยมชฺชปมาทฏฺฐานา			เวรมณี			สิกฺขาปทำ			สมาทิยามิ.

วิกาลโภชนา					เวรมณี					สิกฺขาปทำ			สมาทิยามิ.

นจฺจคีตวาทิตวิสูกทสฺสนา			เวรมณี			สิกฺขาปทำ			สมาทิยามิ.

มาลาคนฺธวิเลปนธารณมณฺฑนวิภูสนฏฺฐานา			เวรมณี			สิกฺขาปทำ			สมาทิยามิ.

อุจฺจาสยนมหาสยนา			เวรมณี			สิกฺขาปทำ			สมาทิยามิ.

ชาตรูปรชฏฺปฏิคฺคหนา			เวรมณี			สิกฺขาปทำ			สมาทิยามิ.

(๒)

บทแห่งการฝึกหัดสิบอย่าง
ข้าพเจ้ารับถือเอาด้วยดี		ซึ่งบทแห่งการฝึกหัด		กล่าวคือการเว้นจากการ

	 	 ทำาสัตว์มีปราณให้ตาย.

ข้าพเจ้ารับถือเอาด้วยดี		ซึ่งบทแห่งการฝึกหัด		กล่าวคือการเว้นจากการ

	 	 ถือเอาสิ่งของที่เจ้าของมิได้ให้แล้ว.

ข้าพเจ้ารับถือเอาด้วยดี		ซึ่งบทแห่งการฝึกหัด		กล่าวคือการเว้นจากการ

	 	 ประพฤติอันไม่ประเสริฐ	(คือการเสพเมถุน).

ข้าพเจ้ารับถือเอาด้วยดี		ซึ่งบทแห่งการฝึกหัด		กล่าวคือการเว้นจากการ

คัมภีร์ขุททกปาฐ   ๕
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	 	 พูดไม่จริง.

ข้าพเจ้ารับถือเอาด้วยดี	 	 	 ซึ่งบทแห่งการฝึกหัด	 	 กล่าวคือ	 	 การเว้นจาก 

	 	 (การดื่ม)	สุราและเมรัย		อันเปนที่ตั้งของความประมาท.

ข้าพเจ้ารับถือเอาด้วยดี	 	 ซึ่งบทแห่งการฝึกหัด	 	 กล่าวคือการเว้นจากการ 

	 	 รับประทานอาหารในเวลาวิกาล.

ข้าพเจ้ารับถือเอาด้วยดี	 	 ซึ่งบทแห่งการฝึกหัด	 	 กล่าวคือการเว้นจากการ 

	 	 ฟ้อน,	 	 การขับเพลง,	 	 ดนตรี,	 	 และการดูการเล่นชนิดที่เปนข้าศึก 

	 	 ต่อกุศล,

ข้าพเจ้ารับถือเอาด้วยดี	 	 ซึ่งบทแห่งการฝึกหัด	 	 กล่าวคือการเว้นจากการ 

	 	 สรวมใส่,	 	 การประดับ,	 	 การตกแต่งตนด้วยพวงมาลา	 	 ด้วย 

	 	 เครื่องกลิ่น		และเครื่องผัดทา.

ข้าพเจ้ารับถือเอาด้วยดี	 	 ซึ่งบทแห่งการฝึกหัด	 	 กล่าวคือการเว้นจากที ่

	 	 นอนสูงและที่นอนใหญ่.

ข้าพเจ้ารับถือเอาด้วยดี	 	 ซึ่งบทแห่งการฝึกหัด	 	 กล่าวคือการเว้นจากการ 

	 	 รับทองและเงิน.

(II)

THE  TEN  LAWS  OF  THE  PRIESTHOOD

1.  To  abstain  from  destroying  life.

2.  To  abstain  from  theft.

3.  To  abstain  from  impurity.

4.  To  abstain  from  lying.

5.  To  abstain  from  wine,  spirits,  and  strong  drink,  which  tempt  men  

      to  sin.

6.  To  abstain  from  eating  at  forbidden  times.

ไตรปิฎกแปลไทย- ทั่วไป๖



7.   To  abstain  from  dancing,  singing,  music,  and  stageplays.

8.   To  abstain  from  adorning  and  beautifying  the  person  by  the  use  

      of  garlands,  perfumes,  and  unguents.

9.   To  abstain  from  using  a  high  or  a  large  bed.

10. To  abstain  from  receiving  gold  and  silver.

(ตติยำ)

ทวตฺตึสากาโร
  อตฺถิ	 	 อิมสฺมึ	 	 กาเย	 	 :	 	 เกสา	 	 โลมา	 	 นขา	 	 ทนฺตา	 	 ตโจ	 	 มำสำ 

นฺหารู	 	 อฏฺฐิ	 	 อฏฐิมิญฺชำ	 	 วกฺกำ	 	 หทยำ	 	 ยกนำ	 	 กิโลมกำ	 	 ปหกำ	 	 ปปฺผาสำ	 	 อนฺตำ 

อนฺตคุณำ	 	 อุทริยำ	 	 กรีสำ	 	 ปิตฺตำ	 	 เสมฺหำ	 	 ปุพฺโพ	 	 โลหิตำ	 	 เสโท	 	 เมโท	 	 อสฺส ุ

วสา		เขโล		สึฆานิกา		ลสิกา		มุตฺตำ		มตฺถเก		มตฺถลุงฺคนฺติ.

(๓)

อาการสามสิบสอง
  ในร่างกายนี้มี	 	 :	 	 ผมทั้งหลาย	 	 ขนทั้งหลาย	 	 เล็บทั้งหลาย	 	ฟัน 

ทั้งหลาย		หนัง		เนื้อ		เอ็นทั้งหลาย		กระดูกทั้งหลาย		เยื่อในกระดูก		ไต		หัวใจ

ตับ	 	พังผึด	 	ม้าม	 	 	ปอด	 	ลำาไส้	 	ลำาไส้ตอนล่าง	อาหารในกระเพาะ	 	อุจจาระ		 

น้ำ�ดี	 	 เสลด	 	 หนอง	 	 โลหิต	 	 เหงื่อ	 	 มัน	 	น้ำ�ตา	 	น้ำ�เหลือง	 	น้ำ�ลาย	 	น้ำ�เมือก	 

น้ำ�ลื่นหล่อข้อ		น้ำ�มูตร		และเยื่อมันสมองในกะโหลกศีร์ษะ.

คัมภีร์ขุททกปาฐ  	๗



(III)

THE  THIRTY-TWO  CONSTITUENT  PARTS  OF  THE  BODY

   The  parts  of  the  body  that  are  formed  of  this  element (earth) are   

twenty  in  number;  viz.,  the  hair  of  the  head,  the  hair  of the  body,  the 

nails,	 	 the	 	 teeth,	 	 the	 	 skin,	 	 the	 	 flesh,	 	 the	 	 veins,	 	 the	 	 bones,	 	 the	 	marrow, 

the  kidneys,  the  heart,  the  liver,  the  abdomen,  the  spleen,  the  lungs,  the 

intestines,  the  lower  intestine,  the  stomach,  the  faeces,  and  the  brain.

   The  parts  of  the  body  that  are  formed  of  this  element (water) are 

twelve  in  number  ;  viz.  ,  bile,  phlegm.  pus,  blood,  sweat,  fat,  tears, 

serum,  saliva,  mucus,  the  oil  that  lubricates  the  joints,  and  urine.

(จตุตฺถำ)

สามเณรปัญหา
เอกนฺนาม					กึ	?					สพฺเพ		สตฺตา		อาหารฏฺฐิติกา.

เทฺว		นาม					กึ	?					นามญฺจ		รูปญฺจ.

ตีณิ		นาม					กึ	?					ติสฺโส		เวทนา.

จตฺตาริ		นาม	กึ	?					จตฺตาริ		อริยสจฺจานิ.

ปญฺจ		นาม			กึ	?					ปญฺจุปาทานกฺขนฺธา.

ฉ		นาม							กึ	?					ฉ		อชฺฌตฺติกานิ		อายตนานิ.

สตฺต		นาม				กึ	?					สตฺต		โพชฺฌงฺคา.

อฏฺฐ		นาม				กึ	?					อริโย		อฏฺฐงฺคิโก		มคฺโค.

นว		นาม						กึ	?					นว		สตฺตาวาสา.

ทส		นาม						กึ	?				ทสหงฺเคหิ		สมนฺนาคโต		อรหาติวุจฺจติ.

ไตรปิฎกแปลไทย- ทั่วไป๘



(๔)

ปัญหาของสามเณร
อะไรชื่อว่าของสิ่งเดียว?	 	 สัตว์ทั้งปวงตั้งอยู่ได้เพราะอาหาร.

อะไรชื่อว่าของสองอย่าง?	 	 นาม	และ	รูป

อะไรชื่อว่าของสามอย่าง?	 	 เวทนา	 (ความรู้สึกในอารมณ์นั้นๆ)	 สาม 

	 	 	 	 	 อย่าง.

อะไรชื่อว่าของสี่อย่าง?	 	 อริยสัจจ์สี่ประการ.

อะไรชื่อว่าของห้าอย่าง?	 	 ขันธ์	 (คือส่วนย่อยของคนเรา)	 อันเปนที่ตั้ง		 

	 	 	 	 	 แห่งความยึดถือ,		ห้าขันธ์

อะไรชื่อว่าของหกอย่าง?	 	 อายตนะ	 (เครื่องรับอารมณ์)	 ในตัวเรา 

	 	 	 	 	 หกส่วน.

อะไรชื่อว่าของเจ็ดอย่าง?	 	 โพชฌงค์	 (องค์แห่งความที่สัตว์จะตรัสรู ้

	 	 	 	 	 ได้)	เจ็ดองค์.

อะไรชื่อว่าของแปดอย่าง?	 	 อริยมรรคอันประกอบด้วยองค์แปด.

อะไรชื่อว่าของเก้าอย่าง?	 	 สัตตาวาส	(ภพเปนที่อยู่ของสัตว์)	เก้าอย่าง.

อะไรชื่อว่าของสิบอย่าง?	 	 พระอรหันต์ประกอบด้วยองค์คุณสิบ

(IV)

THE  NOVICE’S  QUESTIONS

What		is		the		one		principle		of		Life	?

         Food  is  the  sustenance  of  all  animals.

What		are		the		Two	?

         Essence  and  Form.

คัมภีร์ขุททกปาฐ   ๙
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What		are		the		Three?
         The  three  Sensations.
What		are		the		Four?
         The  four  great  truths  (of  Buddhism)
What		are		the		Five?
	 								The		five		Elements		of		Being.
What		are		the		Six?
         The  six  organs  of  Sense.
What		are		the		Seven?
         The  sexen  branches  of  Knowledge.
What		are		the		Eight?
         The  glorious  eight-fold  path  of  Nirvana.
What		are		the		Nine?
         The  nine  abodes  of  reasoning  beings.
What		are		the		Ten?
          He  is  called  a  saint  who  is  endowed  with  the
          ten  forms  of  holiness.

(ปญฺจมำ)

มงฺคลสุตฺตำ
  เอวมฺเม	 	 สุตำ.	 	 เอกำ	 	 สมยำ	 	 ภควา	 	 สาวตฺถิยำ	 	 วิรหติ	 	 เชตวเน		 

อนาถปิณฺฑิกสฺส	 	 อาราเม.	 	 อถโข	 	 อญฺญตรา	 	 เทวตา	 	 อภิกฺกนฺตาย	 	 รตฺติยา 

อภิกฺกนฺตวณฺณา	 	 เกวลกปฺปํ	 	 เชตวนำ	 	 โอภาเสตฺวา,	 	 เยน	 	 ภควา	 	 เตนุปสงฺ– 

กมิ,	 	 อุปสงฺกมิตวา	 	 ภควนฺตำ	 	 อภิวาเทตฺวา	 	 เอกมนฺตำ	 	 อฏฺฐาสิ	 	 เอกมนฺตำ		 

ฐิตา		โข		สา		เทวตา		ภควนฺตำ		คาถาย		อชฺฌภาสิ.

	 			“พหู		เทวา		มนุสฺสา		จ	 	 มงฺคลานิ		อจินฺตยุำ

	 			อากงฺขมานา		โสตฺถานำ	 	 พฺรูหิ		มงฺคลมุตฺมำ.”

ไตรปิฎกแปลไทย- ทั่วไป๑๐



“อเสวนา		จ		พาลานำ	 	 ปณฺฑิตานญฺจ		เสวนา

ปูชา		จ		ปูชนียานำ		 	 เอตมฺมงฺคลมุตฺตมำ.

ปฏิรูปเทสวาโส		จ		 	 ปุพเพ		จ		กตปุญฺญตา

อตฺตสมฺมาปณิธิ		จ		 	 เอตมฺมงฺคลมุตฺตมำ.

พาหุสจฺจญฺจ		สิปฺปญฺจ	 	 วินโย	จ	สุสิกฺขิโต

สุภาสิตา	จ	ยา	วาจา	 	 เอตมฺมงฺคลมุตฺตมำ.

มาตาปิตุอุปฏฺฐานำ	 	 	 ปุตฺตทารสฺส		สงฺคโห

อนากุลา	จ	กมฺมนฺตา	 	 เอตมฺมงฺคลมุตฺตมำ.

ทานญฺจ		ธมฺมจริยา	จ	 	 ญาตกานญฺจ		สงฺคโห

อนวชฺชานิ		กมฺมานิ	 	 เอตมฺมงฺคลมุตฺตมำ.

อารตี		วิรตี		ปาปา		 	 มชฺชปานา	จ	สญฺญโม

อปฺปมาโท	จ	ธมฺเมสุ	 	 เอตมฺมงฺคลมุตฺตมำ.

คารโว	จ	นิวาโต	จ		 	 สนฺตุฏฐี	จ	กตญฺญุตา

กาเลน	ธมฺมสฺสวนำ		 	 เอตมฺมงฺคลมุตฺตมำ.

ขนฺตี	จ	โสวจสฺสตา		 	 สมณานญฺจ		ทสฺสนำ

กาเลน		ธมฺมสากจฺฉา	 	 เอตมฺมงฺคลมุตฺตมำ.

ตโป	จ	พรฺหฺมจริยญฺจ	 	 อริยสจฺจานทสฺสนำ

นิพฺพานสจฺฉิกิริยา	จ	 	 เอตมฺมงฺคลมุตฺตมำ.

ผุฏฐสฺส		โลกธมฺเมหิ	 	 จิตฺตำ		ยสฺส		น		กมฺปติ

อโสกำ		วิรชำ		เขมำ	 	 	 เอตมฺมงฺคลมุตฺตมำ.

เอตาทิสานิ		กตฺวาน	 	 สพฺพตฺถมปราชิตา

สพฺพตฺถ		โสตฺถึ		คจฺฉนฺติ	 	 ตนฺเตสำ		มงฺคลมุตฺตมำ.”
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(๕)

สูตต์ว่าด้วยสิ่งที่เปนมงคล
   ข้าพเจ้าฟังมาแล้วอย่างนี้	 	 :	 	 ครั้งหนึ่ง	 	 พระผู้มีพระภาคประทับที่

อารามป่าเจ้าเชต	 	 ของอนาถปิญทิกเศรษฐี.	 	 	 	 ในตอนดึก	 เทพองค์หนึ่ง	 	 มี 

รัศมีรุ่งเรืองยิ่ง	 	 	 ทำาให้ป่าเจ้าเชตนั้นสว่างไสวทั่วไป	 	 เข้าไปเฝ้าพระผู้มีพระภาค

ถึงที่ประทับถวายอภิวาทแล้วยืนอยู่	 ณที่ควร	 	 ได้ทูลถามพระผู้มีพระภาคด้วย 

คำาที่ร้อยกรองเข้าเปนคำาขับ	(คาถา)	ว่า		:–

	 “พวกเทพและมนุสส์จำานวนมากผู้หวังใคร่จะได้ความสวัสดี	 	 ได้พากัน 

	 คิดเรื่องสิ่งที่เปนมงคล.	 	 ขอพระองค์จงตรัสบอกสิ่งที่เปนมงคลอย่าง 

	 สูงสุด		เถิด.”

พระพุทธองค์ตรัสว่า		:–

	 “การไม่คบคนพาล,	 	 การคบบัณฑิต,	 	 และการบูชาสิ่งที่ควรบูชา 

	 ทั้งหลาย		–นั่นเปนมงคลอย่างสูง.

	 	 การอยู่ในดินแดนที่เหมาะสม,	 	 ความเปนคนเคยสร้างสมความดีไว ้

 แต่กาลก่อน,	 	 และความดำารงตนไว้ในสถานะที่ชอบ	 –นั่นเปนมงคล 

	 อย่างสูง.

	 	 ความเปนผู้ศึกษามาก,	 	 ศิลปะ,	 	 ระเบียบวินัยที่ฝึกฝนแล้วเปน 

	 อย่างดี,		และถ้อยคำาที่เปนสุภาษิต		–นั่นเปนมงคลอย่างสูง.

	 	 การบำารุงบิดามารดา,		การสงเคราะห์ลูกเมีย,		และการงานที่ไม่ 

	 หละหลวม	–นั่นเปนมงคลอย่างสูง.

	 	 การเอื้อเฟื้อเผื่อแผ่,	 	 การประพฤติให้ถูกคลองธรรม,	 	 การสง– 

	 เคราะห์หมู่ญาติ,	 	 และการงานที่เปนไปอย่างปราศจากโทษ	 –นั่นเปน 

	 มงคลอย่างสูง.
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	 	 การไม่พอใจ	 และการงดเว้นในสิ่งเลวทราม,	 	 การเว้นจากน้ำ�เมา 

	 และความไม่ประมาทต่อธรรม		–นั่นเปนมงคลอย่างสูง.

	 	 การเคารพ,	 	 การไม่พองตัว,	 	 ความสันโดษฐ์,	 	 ความรู้บุญคุณ 

	 ท่าน,		และการฟังธรรมตามกาลที่ควร		–นั่นเปนมงคลอย่างสูง.

	 	 การอดใจ,	 	 ความเปนคนว่าง่าย,	 	 การได้พบเห็นผู้สงบจากบาป, 

	 และการสังสนทนาธรรมตามกาลที่ควร		–นั่นเปนมงคลอย่างสูง.

	 	 ความเพียรละบาป,		พรหมจรรย์,		การเข้าใจอริยสัจจ์,		และการทำา 

	 ให้แจ่มแจ้งในพระนิพพาน		–นั่นเปนมงคลอย่างสูง.

	 	 เมื่อโลกธรรมมากระทบ	 	 จิตต์ไม่หวั่นไหว,	 	 จิตต์ไม่โศก,	 	 จิตต์ 

	 ไม่กำาหนัด,	 	 และจิตต์ปลอดโปร่งจากเครื่องผูกมัดห่อหุ้ม	 	 –นั่นเปน 

	 มงคลอย่างสูง.

	 	 พวกใดทำาได้เช่นนั้น	 	 ย่อมเปนผู้ไม่แพ้ในที่ทั้งปวง,	 	 จักถึงความ 

	 สวัสดี		ในที่ทุกสถาน,		และนั่นแหละ		คือมงคลอย่างสูงสุด		ของพวกนั้น.

(V)

THE  SOURCES  OF  HAPPINESS

Thus I  have  heard.   On a  certain  day  dwelt  Buddha  at  Cravasti,  at  the 

Jetavana  monastery,  in  the  garden  of  Anathapindika.  And  when  the  night 

was  far  advanced  a  certain  radiant  celestial  being,  illuminating  the  whole  of 

Jetavana,  approached  the  Blessed  One,  and  saluted  him  and  stood  aside. 

And  standing  aside  addressed  him  with  this  verse,-

 Many  gods  and  men,  yearning  after  good,  have  held  divers  things  to 

 be  blessings;  say  thou,  what  is  the  greatest  blessing.

Buddha  :  

 To  serve  wise  men  and  not  serve  fools,  to  give  honour  to  whom 
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honour  is  due.   This  is  the  greatest  blessing.
      To  dwell  in  a pleasant  land,  to  have  done  good  deeds  in  a  former  
existence,		to		have		a		soul		filled		with		right		desires,		this		is		the		greateat		
blessing.
     Much  knowledge  and  much  science,  the  discipline  of  a  well  trained  
mind,  and  a  word  well  spoken,  this  is  the  greatast  biessing.
   To  succour  father  and  mother,  to  cherish  wife  and  child,  to 
follow  a  peaceful  calling,  this  is  the  greatest  blessing.
   To  give  alms,  to  live  religiously,  to  give  help  to  relatives,  to   
do  blameless  deeds,  this  is  the  greatest  blessing.
   To  cease  and  abstain  from  sin,  to eschew  strong  drink,  to  be   
diligent  in  good  deeds,  this  is  the  greatest  blessing.
   Reverence  and  lowliness,  contentment  and  gratitude,  ot  receive 
religious  teaching  at  due  seasons,  this  is  the  greatest  blessing.
    To  be  long–suffering  and  meek,  to  associate  with  the  priests  of 
Buddha, to hold religious discourse at due seasons, this is the greatest 
blessing.
    Temperance  and  chastity,  discernment  of  the  four  great  truths,  the  
prospect  of  Nirvana,  this  is  the  greatest  blessing.
   The  soul  of  one  unshaken  by  the  changes  of  this  life,  a  soul 
inaccessible  to  sorrow,  passionless,  secure,  this  is  the  greatest  blessing.
      They  that  do  these  things  are  invincible  on  every  side,  on every  side 
they  walk  in  safety,  yea,  theirs  is  the  greatest  blessing.

(ฉฏฺฐำ)

รตนสุตฺตำ
        ยานีธ		ภูตานิ		สมาคตานิ	 						ภุมฺมานิ		วา		ยานิ		ว		อนฺตลิกฺเข
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สพฺเพว		ภูตา		สุมนา		ภวนฺตุ	 	 							อโถปิ		สกฺกจฺจ		สุณนฺตุ		ภาสิตำ.

ตสฺมา		หิ		ภูตา		นิสาเมถ		สพฺเพ	 							เมตฺตำ		กโรถ		มานุสิยา		ปชาย

ทิวา	จ	รตฺโต	จ	หรนฺติ	เย	พลึ		 							ตสฺมา	หิ	เน	รกฺขถ	อปฺปมตฺตา.

ยำ	กิญฺจิ		วิตฺตำ	อิธ	วา	หุรำ	วา	 	 							สคฺเคสุ	วา	ยำ	รตนำ	ปณีตำ

น	โม	สมำ	อตฺถิ	ตถาคเตน	 	 							อิทมฺปิ	พุทฺเธ	รตนำ	ปณีตำ

เอเตน	สจฺเจน	สุวตฺถิ	โหตุ.

ขยำ	วิราคำ	อมตำ	ปณีตำ	 	 	 							ยทชฺฌคา	สกฺยมุนี	สมาหิโต

น	เตน	ธมฺเมน	สมตฺถิ	กิญฺจิ	 	 							อิทมฺปิ	ธมฺเม	รตนำ	ปณีตำ

เอเตน	สจฺเจน	สุวตฺถิ	โหตุ.

ยมฺพุทฺธเสฏฺโฐ	ปริวณฺณยี	สุจึ	 	 							สมาธิมานนฺ	นตริกญฺญมาหุ

สมาธินา	เตน	สโม	น	วิชฺชติ	 	 							อิทมฺปิ	ธมฺเม	รตนำ	ปณีตำ

เอเตน	สจฺเจน	สุวตฺถิ	โหตุ.

เย	ปุคฺคลา	อฏฺฐ	สตำ	ปสฏฺ	ฐา		 							จตฺตาริ	เอตานิ	ยุคานิ	โหนฺติ

เต	ทกฺขิเณยฺยา	สุคตสฺส	สาวกา	 							เอเตสุ	ทินฺนานิ	มหปฺผลานิ

อิทมฺปิ	สงฺเฆ	รตนำ	ปณีตำ	 	 							เอเตน	สจฺเจน	สุวตฺถิ	โหตุ.

เย	สุปฺปยุตฺตา	มนสา	ทฬฺเหน		 							นิกฺกามิโน	โคตมสาสนมฺหิ

เต	ปตฺติปตฺตา	อมตำ	วิคยฺห	 	 							ลทฺธา	มุธา	นิพฺพุตึ	ภุญฺชมานา

อิทมฺปิ		สงฺเฆ		รตนำ		ปณีตำ	 	 							เอเตน	สจฺเจน	สุวตฺถิ	โหตุ.

ยถินฺทขีโล	ปถวึ	สิโต	สิยา	 	 							จตุพฺภิ	วาเตภิ	อสมฺปกมฺปิโย

ตถูปมำ	สปฺปุริสำ	วทามิ	 	 	 							โย	อริยสจฺจานิ	อเวจฺจ	ปสฺสติ

อิทมฺปิ	สงฺเฆ	รตนำ	ปณีตำ	 	 							เอเตน	สจฺเจน	สุวตฺถิ	โหตุ.

เยรียสจฺจานิ	วิภาวยนฺติ	 	 							คมฺภีรปญฺเญน	สุเทสิตานิ

กิญฺจาปิ	เต	โหนฺติ	ภุสปฺปมตฺตา	 							น	เต	ภวำ	อฏฺฐมมาทิยนฺติ

อิทมฺปิ	สงฺเฆ	รตนำ	ปณีตำ	 	 							เอเตน	สจฺเจน	สุวตฺถิ	โหตุ.
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สหาวสฺส		ทสฺสนสมฺปทาย	 	 							ตยสฺสุ		ธมฺมา		ชหิตา		ภวนฺติ

สกฺกยทิฏฐิ		วิฉิกิจฺฉิตญฺจ	 	 							สีลพฺพตำ		วาปิ		ยทตฺถิ		กิญฺจิ

จตูหปาเยหิ		จ		วิปฺปมุตฺโต	 	 							ฉ		จาภิฐานานิ		อภพฺโพ		กาตำุ

อิทมฺปิ		สงฺเฆ		รตนำ		ปณีตำ	 	 							เอเตน		สจฺเจน		สุวตฺถิ		โหตุ.

กิญฺจาปิ		โส		กมฺมำ		กโรติ		ปาปกำ	 							กาเยน		วาจายุท		เจตสา		วา

อภพฺโพ		โส		ตสฺส		ปฏิจฺฉทาย	 							อภพฺพตา		ทิฏฺฐปทสฺส		วุตฺตา

อิทมฺปิ		สงฺเฆ		รตนำ		ปณีตำ	 	 							เอเตน		สจฺเจน		สุวตฺถิ		โหตุ.

วนปฺปคุมฺเพ		ยถา		ผุสฺสิตคฺเค		 							คิมฺหานมาเส		ปฐมสฺมึ		คิมฺเห

ตถูปมำ		ธมฺมวรำ		อเทสยิ	 	 							นิพฺพานคามึ		ปรมำ		หิตาย

อิทมฺปิ		พุทฺเธ		รตนำ		ปณีตำ	 	 							เอเตน		สจฺเจน		สุวตฺถิ		โหตุ.

วโร		วรญฺญู		วรโท		วราหโร	 	 							อนุตฺตโร		ธมฺมวรำ		อเทสยิ

อิทมฺปิ		พุทฺเธ		รตนำ		ปณีตำ	 	 							เอเตน		สจฺเจน		สุวตฺถิ		โหตุ.

ขีณำ		ปุราณำ		นวำ		นตฺถิ		สมฺภวำ	 							วิรตฺตจิตฺตายติเก		ภวสฺมึ

เต		ขีณพีชา		อวิรุพฺหิฉนฺทา	 	 							นิพฺพนฺติ		ธีรา		ยถายมฺปทีโป

อิทมฺปิ		สงฺเฆ		รตนำ		ปณีตำ	 	 							เอเตน	สจฺเจน	สุวตฺถิ	โหตุ.

	 			ยานีธ	ภูตานิ	สมาคตานิ	 	 							ภุมฺมานิ	วา	ยานิ	ว	อนฺตลิกฺเข

ตถาคตำ		เทวมนุสฺสปูชิตำ	 	 							พุทธำ	นมสฺสาม	สุวตฺถิ	โหตุ.

					ยานีธ	ภูตานิ	สมาคตานิ	 	 							ภุมฺมานิ	วา	ยานิ	ว	อนฺตลิกฺเข

ตถาคตำ	เทวมนุสฺสปูชิตำ		 						 							ธมฺมำ	นมสฺสาม	สุวตฺถิ	โหตุ.

					ยานีธ	ภูตานิ	สมาคตานิ	 	 							ภุมฺมานิ	วา	ยานิ	ว	อนฺตลิกฺเข

ตถาคตำ	เทวมนุสฺสปูชิตำ																									สำฆำ	นมสฺสาม	สุวตฺถิ	โหตุ.
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(๖)

พระสูตต์ ว่าด้วยสิ่งที่ดีเปนแก้ว
	 	 	 ขอบันดาภูต	 (คือสัตว์ที่เปนอยู่)	 ผู้มาประชุมกันแล้วในที่นี้	 	 จะ 

เปนผู้อาสัยตามแผ่นดิน	 	หรืออาสัยตามอากาศเปนอยู่	 ก็ตาม	 	 จงเปนผู้เบิกบาน

จิตต์แล้ว		และตั้งใจฟังธรรมภาสิต		โดยเคารพ.

    และจากนั้น	 ท่านทั้งปวงจงใคร่ครวญ,	 	 จงทำาไมตรีจิตต์ต่อพวก 

มนุสส์,	 	 และเพราะเหตุนั้น	 	 จงเปนผู้ไม่สะเพร่า	 	 ทำาการอารักขาแด่ชนผู้ทำาพล ี

ทั้งกลางวันและกลางคืน.

	 	 ทรัพย์ใดๆ	 ในโลกนี้	 หรือโลกไหน,	 	 หรือว่าดวงแก้วอันประณีตใน 

สวรรค์ก็ดี,	 	 ในสิ่งเหล่านั้น	 	 ไม่มีอะไรเสมอด้วยพระตถาคตเจ้า.	 	 	 นี่แหละ 

ดวงแก้ว๑	 อันประณีตในพระพุทธองค์	 –ขอความสวัสดีจงเกิดมีเพราะความจริง

อันนี้.

	 	 	 	 พระสากยมุนีผู้มีจิตต์เปนสมาธิ	 	 ได้บรรลุแล้วซึ่งธรรมใด	 อันเปนความ

สิ้นทุกข์	 ปราศจากเครื่องย้อม	 	 เปนอำามฤตย์	 	 และประณีต,	 –ไม่มีสิ่งใดที ่

เสมอธรรมนั้นเลย,	 	 นี่แหละดวงแก้วอันประณีตในพระธรรม	 –ขอความสวัสด ี

จงเกิดมีเพราะความจริงอันนี้.

	 	 สมาธิอันใด	 	 พระพุทธองค์ผู้ประเสริฐ	 	 ทรงสรรเสริญว่าเปนสิ่งที่ 

สะอาด	 (จากกิเลสซึ่งเปนสิ่งสกปรก),	 พวกบัณฑิตก็กล่าวว่า	 	 เปนสมาธิที่ให ้

ผลสูงขึ้นไปเปนลำาดับๆ,	 	 สมาธิอื่นที่จะเสมอด้วยสมาธินั้น	 	 เปนอันไม่มีแล้ว. 

นี่แหละดวงแก้วอันประณีตในพระธรรม	 –ขอความสวัสดีจงเกิดมีเพราะความ 

จริงอันนี้.

	 	 	 บุคคลเหล่าใด	 	 นับเรียงชนิดได้แปดชนิด	 	 จัดเปนคู่ได้สี่คู่	 	 เปนบุคคล 
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  ๑		นี่แหละดวงแก้ว		หมายความว่า		นี่แหละคือความเปนดวงแก้ว,		เหมือนกันทุกแห่ง.



ซึ่งท่านผู้สงบพากันกล่าวสรรเสริญแล้ว,	 	 บุคคลเหล่านั้นแหละ	 	 เปนผู้ควรรับ 

ทักษิณาทานของชาวโลก,	 	 เปนสาวกของพระพุทธองค์.	 	 	 ทานที่คนเราให ้

แล้วในท่านเหล่านั้น	 	 ย่อมเปนทานมีผลใหญ่หลวง.	 	 	 นี่แหละดวงแก้วอัน 

ประณีตในพระสงฆ์	–ขอความสวัสดีจงเกิดมีเพราะความจริงอันนี้.

ในสาสนาของพระโคตมะเจ้านี้	 	 บุคคลเหล่าใด	 	 ประกอบตนไว้เปน 

อย่างดี	 	 มีใจมั่นคงแล้วต่อสิ่งที่มากระทบ	 	 เปนผู้ปราศจากความอยากในอะไรๆ	

ทั้งสิ้น,	 	 บุคคลเหล่านั้นแหละ	 	 ได้ถึงแล้วซึ่งสถานะที่คนทุกคนควรพยายามเพื่อ 

ถึงให้จงได้	 	 คือหยั่งลงสู่สภาพแห่งพระนิพพานอันไม่มีการตาย,	 	 ได้รับความ 

ดับสนิทแห่งความทุกข์	 	 มาบริโภคอยู่เปล่าๆ	 (โดยไม่ต้องซื้อ)	 นี่แหละดวง 

แก้วอันประณีตในพระสงฆ์	 –ขอความสวัสดีจงเกิดมีเพราะการกล่าวความ 

จริงอันนี้.

บุคคลผู้ใด	 	 พิจารณาเห็นความจริงอันประเสริฐ	 (อริยสัจจ์)	 ทั้ง 

หลายแล้ว	 	 เปนผู้ไม่หวั่นไหวต่ออารมณ์ไรๆ	 ในโลกนี้	 	 ดุจเสาหินที่ฝั่งลงใน

แผ่นดิน	 	 ไม่หวั่นไหวต่อลมอันพัดมาแต่สี่ทิศ	 	 เราเรียกบุคคลนั้นว่า	 	 เปนผู้สงบ

รำางับ	 (สัตบุรุษ).	 	 	 นี่แหละดวงแก้วอันประณีตในพระสงฆ์	 –ขอความสวัสด ี

จงเกิดมีเพราะความจริงอันนี้.

เหล่าพระโสดาบันน์	 	 กำาลังทำาให้แจ้งอยู่	 	 ซึ่งอริยสัจจ์	 	 ที่พระพุทธ 

องค์ทรงแสดงไว้เปนอย่างดีด้วยพระปัญญาอันลึกซึ้ง.	 	 แม้ว่าพระโสดาบันน ์

เหล่านั้นจะยังเปนผู้ประมาทเพลิดเพลินอยู่บ้างก็ตาม	 	 ถึงกระนั้นท่านก็จะไม่มี

การเกิดครั้งที่แปด๑	 เปนแน่แท้.	 	 นี่แหละดวงแก้วอันประณีตในพระสงฆ์	 –ขอ

ความสวัสดีจงเกิดมีเพราะความจริงอันนี้.

ความเห็นว่ากายนี้ของตน,	 	 การลังเลสงสัยในหลักการก้าวหน้าไปสู ่

พระนิพพาน,	 	 และความเข้าใจผิดต่อจุดประสงค์ของการถือสีลและวัตร	 	 สาม
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  ๑		พระโสดาบันน์		เวียนเกิดอีกอย่างมาก		เพียงเจ็ดชาติ.



อย่างนี้เปนสิ่งที่ท่านผู้เปนโสดาบันน์ละได้เด็ดขาดแล้ว		ด้วยอำานาจความสมบูรณ์

แห่งปัญญาเครื่องเห็นแจ้ง.	 	 	 เปนอันว่า	 	 ท่านพ้นไปแล้วจากอบายทั้งสี่ด้วย 

ท่านไม่เปนผู้เลวพอที่จะทำาอภิฐานะทั้งหก	 (คืออนันตริยกรรมห้าอย่าง	 	 กับ 

การถือสาสดาอื่น)	 	 อิกต่อไปด้วย.	 	 	 นี่เหละดวงแก้วอันประเสริฐในพระสงฆ ์

–ขอความสวัสดีจงเกิดมีเพราะความจริงอันนี้.

แม้ว่าพระโสดาบันน์นั้นๆ	 จะทำาบาป	 	 ด้วยวาจา	 	 หรือด้วยใจ 

อยู่บ้างก็ตาม	 	 แต่ท่านไม่ถึงกับเปนคนเลว	 	 ปกปิดบาปกรรมอันนั้นไว้เปนแท้. 

ข้อที่ท่านผู้เห็นลู่ทางแห่งพระนิพพานแล้ว		จะไม่เปนคนเลวพอที่จะปกปิดความชั่ว 

นั้น	 	 พระพุทธองค์ได้ตรัสรับรองไว้	 !	 	 	 นี่แหละดวงแก้วอันประณีตในพระสงฆ์ 

–ขอความสวัสดีจงเกิดมีเพราะความจริงอันนี้.

ครั้นถึงเดือนต้นๆ	 ของคิมหฤดู	 	 หมู่ไม้ในป่าย่อมผลิยอดเขียวชอุ่ม 

เบิกบานสดชื่นฉันใด	 	 พระพุทธองค์ก็ได้ทรงแสดงทางแห่งพระนิพพานไว้อย่าง

ราบรื่นและสดชื่นไว้เพื่อหมู่สัตว์ทั้งหลาย	 	 ฉันนั้น.	 	 	 นี่แหละดวงแก้วอันประณีต 

ในพระพุทธเจ้า	–ขอความสวัสดีจงเกิดมีเพราะความจริงอันนี้.

กรรมเก่าก็สิ้นแล้ว,	 	 กรรมใหม่ก็ไม่มีอิก,	 	 ท่านมีจิตต์ระอาต่อการ 

เกิดใหม่.	 	 	 ท่านเหล่านั้นหมดพืชแห่งความงอกใหม่เสียแล้ว	 	 พอใจในความ 

ไม่มีการงอกอิกต่อไป,	 	 ท่านเปนนักปราชญ์,	 	 ดับสนิทเหมือนดวงประทีปที่หมด 

เชื้อดับไปฉนั้น.	 	 	 นี่แหละดวงแก้วอันประณีตในพระสงฆ์	 –ขอความสวัสด ี

จงเกิดมีเพราะความจริงอันนี้.

บันดาภูตผู้ประชุมกันแล้วในที่นี้	 	 จะเปนผู้อาสัยตามแผ่นดินหรือ 

อากาศก็ดี	 	 พวกเราจงพร้อมกันนมัสการแด่พระพุทธองค์	 	 ผู้มาแล้วดังกล่าวนั้น 

–ผู้ซึ่งเทวดาและมนุสส์บูชากันแล้ว.			ความสวัสดีจงมีเถิด	!

บันดาภูตผู้มาประชุมกันแล้วในที่นี้	 	 จะเปนผู้อาสัยตามแผ่นดินหรือ

อากาศก็ดี	 	 พวกเราจงพร้อมกันนมัสการแด่พระธรรมเจ้า	 	 ผู้มาแล้วดังกล่าวนั้น	
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–ซึ่งเทวดาและมนุสส์บูชากันแล้ว.			ความสวัสดีจงมีเถิด	!

		บันดาภูตผู้มาประชุมกันแล้วในที่นี้		จะเปนผู้อาสัยตามแผ่นดิน		หรือ

อากาศก็ดี	 	 พวกเราจงพร้อมกันมนัสการแด่พระสงฆเจ้า	 	 ผู้มาแล้วดังกล่าวนั้น	 

–ซึ่งเทวดาและมนุสส์บูชากันแล้ว.							ความสวัสดีจงมีเถิด	!

 

(VI)

THE  THREE  JEWELS
All  spirits  here  assembled,  those  of  earth  and  those  of  air,  let  all   

such  be  joyful,  let  them  listen  attentively  to  my  words.
Therefore  hear  me,  O  ye  spirits,  be  friendly  to  the  race  of  men,  for  

day  and  night  they  bring  you  their  offerings,  therefore  keep  diligent  watch  
over  them.

Whatsoever  treasure  there  be  here  or  in  other  worlds,  Whatsoever  
glorious  jewel  in  the  heavens,  there  is  none  like  Buddha;  Buddha  is  this   
glorious  jewel.   May  this  truth  bring  prosperity.

Did the tranquil  sage of  the  race  of  Sakya  attain  to  the  knowledge  
of  Nirvana, –Nirvana  sin–destroying,	 	 passionless,	 	 immortal,	 	 transcendent	 ? 
There  is  nought  like  this  doctrine;   the  Law  is  this  glorious  jewel.  May   
this  truth  bring  prosperity.

Did  supreme  Buddha  extol  a  pure  doctrine,  heve  holy  men  told  of  an 
unceasing		meditation?		There		is		nought		like		this		doctrine;		–the  Law  is  this  
glorious  jewel.  May  this  truth  bring  prosperity.

There  are  eight  orders  of  men  praised  by  the  righteous,  four  that  
walk  in  the  paths  of  holiness.  And  four  that  enjoy  the  fruits  thereof.  They   
are  the  disciples  of  Buddha,  worthy  to  receive  gifts,  in  them  charity  obtains 
an  abundant  reward.  The  prirsthood  is  this  glorious  jewel.  May  this   
truth  bring  prosperity.

Who  are  they  that  with  steadfast  mind,  exempt  from  evil  desire, 

ไตรปิฎกแปลไทย- ทั่วไป๒๐



are	 	 firmly	 	 established	 	 in	 	 the	 	 religion	 	 of	 	 Gautama.	 	 They	 	 have	 	 entered 
on  the  way  of  Nirvana,  they  have  bought  it  without  price,  they  enjoy 
perfect  tranquility,  they  have  obtained  the  greatest  gain.  The  priest– 
hood  is  this  glorious  jewel.    May  this  truth  bring  prosperity.

As  the  pillar  of  a  city  gate,  resting  on  the  earth,  is  unmoved 
by  the  four  winds  of  heaven,  so  I  declare  I  the  righteous  man  to  be 
who  has  learnt  and  gazes  on  the  four  great  truths.  The  priesthood 
is  this  glorious  jewel.     May  this  truth  bring  prosperity.

They  that  clearly  understand  the  four  great  truths  well  preached  
by  the  profoundly  wise  Being,  however  much  they  be  distracted  by 
the  temptations  of  this  world,  they  shall  not  again  receive  eight  births, 
The  priesthood  is  this  glorious  jewel.     May  this  truth  bring  prosperity.

He  who  is  blest  with  the  knowledge  of  Nirvana,  and  has  cast  off  
these  three  sins,  vanity  and  doubt  and  the  practice  of  vain  ceremonies,  the   
same  is  delivered  from  the  four  states  of  punishment,  and  cannot  commit 
the  six  deadly  sins,  The  priesthood  is  this  glorious  jewel.   May  this  truth  
bring  prosperity.

If  a  priest  commit  sin  in  deed  or  in  word  or  in  thought  he  is  wrong 
to  conceal  it,  for  concealment  of  sin  is  declared  to  be  evil  in  one 
who  has  gained  a  knowledge  of  Nirvana.  The  priesthood  is  this 
glorious  jewel.     May  this  truth  bring  prosperity.

As		the		tree		tops		bloom		in		grove		and		forest		in		the		first		hot		month 
of  summer,  so  did  Buddha  preach  for  the  chief  good  of  men  his 
glorious  doctrine  that  leads  to  Nirvana.  Buddha  is  this  glorious  jewel.  
May  this  truth  bring  prosperity.

The		noblest,		the		greatest		of		men,		the		finder		of		Nirvana,		the		
giver  of  Nirvana,  the  bringer  of  Nirvana,  preached  his  glorious  Law.   
Buddha  is  this  glorious  jewel.   May  this  truth  bring  prosperity.

Their  old  Karma  is  destroyed.  No  new  Karma  is  produced.   Their 
hearts  no  longer  cleaving  to  future  life,  their  seed  of  existence  des- 
troyed,  their  desires  quenched,  the  righteous  are  extinguished  like  this 
lamp.  The  priesthood  is  this  glorious  jewel.  May  this  truth  bring 
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prosperity.

       ----           ----   ----
Ye  spirits  here  assembled,  those  of  earth  and  those  of  air,  let  

us  bow  before  Buddhe,  the  Tathagata  revered  by  gods  and  men.   May  
there  be  prosperity.

Ye  spirits  here  assembled,  those  of  earth  and  those  of  air,  let  
us  bow  before  the  Law,  the  Tathagata  revered  by  gods  and  men.  May  
there  be  properity.

Ye  spirits  here  assembled,  those  of  earth  and  those  of  air,  let  
us  bow  before  the  Church,  the  Tathagata  revered  by  gods  and  men.  
May  there  be  prosperity.

(สตฺตมำ)

ติโรกุทฺทกณฺฑำ
ติโรกุทฺเฑสุ		ติฏฺฐนฺติ	 	 	 สนฺธิสิงฺฆาฏเกสุ				จ

ทฺวารพาหาสุ		ติฏฺฐนฺติ	 	 อาคนฺตฺวาน		สกำ		ฆรำ

ปหุเต		อนฺนปานมฺหิ	 	 	 ขชฺชโภชฺเช		อุปฏฺฐิเต,

น		เตสำ		โกจิ		สรติ	 	 	 สตฺตานำ		กมฺมปจฺจยา.

เอวำ		ททนฺติ		ญาตีนำ	 	 	 เย		โหนฺติ		อนุกมฺปกา

สุจึ		ปณีตำ		กาเลน	 	 	 กปฺปิยำ		ปานโภชนำ

อิทำ		โว		ญาตีนำ		โหตุ	 	 	 สุขิตา		โหนฺตุ		ญาติโย.

เต		จ	ตตฺถ		สมาคนฺตฺวา	 	 ญาติเปตา		สมาคตา

ปหุเต		อนฺนปานมฺหิ	 	 	 สกฺกจฺจำ		อนุโมทเร

จีรำ		ชีวนฺตุ		โน		ญาตี		 	 เยสำ		เหสุ		ลภามฺหเส



อมฺหากญฺจ		กตา		ปูชา	 	 ทายกา		จ		อนิปฺผลา

น		หิ		ตตฺถ		กสิ		อตฺถิ		 	 โครกฺเขตฺถ		น		วิชฺชติ

วณิชฺชา		ตาทิสี		นตฺถิ		 	 หิรญฺเญน		กยากยำ

อิโต		ทินฺเนน		ยาเปนฺติ	 	 เปตา		กาลกตา		ตหึ

อุนฺนเต		อุทกำ		วุฏฐำ	 	 	 ยถา		นินฺนำ		ปวตฺตติ

เอวเมว		อิโต		ทินฺนำ	 	 	 เปตานำ		อุปกปฺปติ

ยถา		วาริวหา		ปูรา	 	 	 ปริปูเรนฺติ		สาครำ

เอวเมว		อิโต		ทินฺนำ	 	 	 เปตานำ		อุปกปฺปติ

“อทาสิ		เม		อกาสิ		เม	 	 ญาติมิตฺตา		สขา		จ		เม”

เปตานำ		ทกฺขิณำ		ทชฺชา	 	 ปุพฺเพ		กตมนุสฺสรำ.

น		หิ		รุณฺณำ		วา		โสโก		วา	 	 ยาวญฺญา		ปริเทวนา

น		ตำ		เปตานมตฺถาย	 	 	 เอวำ		ติฏฺฐนฺติ		ญาตโย.

อยญฺจ		โข		ทกฺขิณา		ทินฺนา	 	 สงฺฆมฺหิ		สุปติฏฺฐิตา

ทีฆรตฺตำ		หิตายสฺส	 	 	 ฐานโส		อุปกปฺปติ.

โส		ญาติธมฺโม		จ		อยำ		นิทสฺสิโต

เปตานปูชา		จ		กตา		อุฬารา

พลญฺจ		ภิกฺขูนมนุปปทินฺนำ

ตุมเหหิ		ปุญฺญำ		ปสุตำ		อนปฺปกนฺติ.

(๗)

เปรตผู้มาแล้วกระทั่งข้างฝาเรือน
ฝูงเปรต	 	 พากันมาสู่เรือนของตน	 	 ยืนอยู่ข้างนอกฝาเรือนบ้าง	 	 ที ่

ทางสี่แยกบ้าง			สามแยกบ้าง			ที่ข้างประตูเมืองบ้าง.
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ที่เมื่อข้าวปลาอาหารอันเปนอาหารมื้อและอาหารว่าง	 	 ถูกตระเตรียม 

ไว้อย่างเพียงพอแล้ว	 	 ก็หามีใครระลึกถึงเปรต๑	 ผู้มาแล้วไม่.	 	 	 ทั้งนี้ก็เพราะ 

กรรมแห่งสัตว์ผู้เปนเปรตนั้นเอง.

ชนพวกใด	 	 ใจดีมีความเอ็นดู	 	 ก็ให้ของกินและเครื่องดื่มที่สะอาด

ประณีตและสมควร	 	 แก่เปรตผู้เปนญาติเหล่านั้นตามกาลที่สมควร	 	 กล่าวว่า 

“ของนี้จงเปนประโยชน์แก่พวกญาติเถิด	 !	 	 ญาติทั้งหลายจงมีความสุขเถิด	 !” 

ดังนี้.

เปรตผู้เปนญาติ	 	 ที่มาประชุมพร้อมกัน	 ณที่นั้น	 	 เหล่านั้น	 	 แสดง 

อาการขอบใจอนุโมทนาด้วยความเคารพ	 	 ในเพราะข้าวและน้ำ�อันเขาจัดให้อย่าง

เพียงพอ,		กล่าวว่า		:

“พวกญาติของเรา	 	 จงมีอายุยืนนานเถิด,	 –เหล่าญาติที่ให้อาหาร 

แก่เรา.	 	 	 การบูชาเปนอันว่าพวกท่านได้กระทำาแล้วแก่เราด้วย,	 	 พวกทายก 

ก็ไม่ไร้		ผลแห่งบุญด้วย”

“เปนความจริงแท้,	 	 ในหมู่พวกเปรตนั้น	 	 ไม่มีการทำากสิกรรม	 	 ไม ่

มีโครักขกรรม	 	 ไม่มพาณิชกรรมที่จะให้ได้สมบัติเห็นปานนั้นเลย	 	 ไม่มีการ 

ซื้อขายด้วยเงิน.”

“ในที่นั้น	 	 ผู้ที่ทำากาละแล้วเปนเปรต	 	 ย่อมดำารงอัตตภาพให้เปนไป 

ได้		ด้วยวัตถุทานที่พวกญาติให้แล้ว		จากที่นี้.”

“ฝนตกในที่สูง	 	 ย่อมไหลไปสู่ที่ต่ำ�เปนธรรมดาฉันใด	 	 ทานที่ญาติ 

ให้แล้วแต่ที่นี้	 	 ก็เข้าไปสำาเร็จผลแก่พวกญาติ(เปรต)	 ทั้งหลายฉันนั้น.	 	 แม่น้ำ� 

ล้นเอ่อแล้วย่อมทำาทะเลให้เต็มฉันใด	 	 ทานที่ญาติให้แล้วแต่ที่นี้	 	 ก็สำาเร็จผล 

แก่เปรต		โดยลำาดับกันๆ	ฉันนั้น.”

ไตรปิฎกแปลไทย- ทั่วไป๒๔

๑	 เปรตเปนสัตว์ชนิดไหนน่าคิด	 แต่อย่าลืมว่ามันกินอาหารของคนเราๆ	 อย่างคนเราๆ 

นี่เองกระมัง	?			คำาว่า	เปรต	แปลว่าผู้ผละไปแล้ว.



“อันพวกญาติผู้ระลึกถึงความดีที่เปรตเคยทำาแล้วแก่ตน	 	 ในกาล 

ก่อน	 	 เช่นระลึกได้ว่า	 	 ‘ผู้นั้นเคยให้สิ่งนี้แก่เรา	 	 ผู้นั้นเคยทำาสิ่งนี้ให้เรา	 	 คน 

นั้นเปนญาติเปนมิตรของเรา’	 	 ดังนี้แล้ว,	 	 ก็ควรบำาเพ็ญทักขิณาทานเพื่อเปรต

เหล่านั้น.”

“เขาไม่ควรทำาการร้องไห้	 	 หรือเศร้าโศก	 	 หรือการรำาพันอย่างอื่น

อย่างใด,	 	 เพราะว่านั่นไม่เปนประโยชน์แก่เปรตทั้งหลายเลย	 	 ญาติมาเปนเช่น 

นั้นไปเปล่าๆ”

“แต่ว่า	 	 ทักขิณานี้ที่ท่านถวายแล้ว	 	 ตั้งไว้เฉภาะด้วยดีแล้วในสงฆ์,		

นั่นแหละ		ย่อมสำาเร็จประโยชน์		สุขโดยควรสิ้นกาลนาน.”

“โอ,	 	 ญาติธรรม	 ก็เปนอันว่าพวกท่านได้ทำาให้ปรากฏแล้วด้วย	 !			 

การบูชาแก่พวกเปรต	 	 พวกท่านก็ได้ทำาแล้วเปนอย่างยิ่งด้วย	 !	 	 การเพิ่มกำาลัง 

ให้แก่ภิกขุสงฆ์พวกท่านก็ได้ทำาแล้วด้วย	 !	 	 	 บุญมิใช่น้อย	 	 ที่พวกท่านได้พากัน

ขวนขวายแล้ว.”		–ดังนี้.

(VII)

THE  SPIRITS  OF  THE  DEPARTED

They  stand  outside  our  dwellings,  at  our  windows,  at  the   
corners  of  our  streets;  they  stand  at  our  doors,  revisiting  their  old   
homes.

When  abundant  food  and  drink  is  set  before  them,  by  reason 
of  the  past  sins  of  these  departed  ones,  their  friends  on  earth  remember 
them  not.

Yet  do  such  of  their  kinsmen  as  are  merciful  bestow  upon  them  at  due 
seasons  food  and  drink,  pure,  sweet  and  suitable.    Let  this  be  done  for 
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your		departad		friends,		let		them		be			satisfied.
Then,  gathering  together  here,  the  assembled  spirits  of  our  

kinsmen  rejoice  greatly  in  a  plentiful  repast.
“Long,”  they  say,  “may  onr  kinsmen  live  through  whom  we  

have  received  these  things  :  to  us  offerings  are  made  and  the  givers  
are  not  without  reward.”

For  in  the  land  of  the  dead  there  is  no  husbandry,  no  keeping  
of		flocks,		no		commerce		as		with		us,		no		trafficking		for		gold		:		the		departed		
live  in  that  world  by  what  they  receive  in  this.

As  water  fallen  upon  a  height  descends  into  the  valley,  so  surely 
do		alms		bestowed		by		men		benefit		the		dead.

As		the		brimming		rivers		fill		the		ocean,		so		do		alms		bestowed		by		men 
benefit		the		dead.

Let  a  man  consider  thus–“Such  a  one  gave  me  this  gift,  such  a  one 
wrought  me  this  good  deed;  they  were  my  kinsmen,  my  friends,  my  
associates.”	Then		let		him		give		alms		to		the		dead,		mindful		of		past		benefits.

For  weeping  and  sorrow  and  all  manner  of  lamentation  are  of  no 
avail,		if		their		relatives		stand		thus		sorrowing		it		benefits		not		the		dead.

But  this  charity  bestowed  by  you,  well  secured  in  the  priesthood, 
if		it		long		bless		the		dead,		then		does		it		benefit		them		indeed.

And		the		fulfillment		of		this		duty		to		relatives		to		the		dead		is		a		great 
service  rendered,  to  the  priests a  great  strength  given,  by  you  no  small  
merit  acquired.

(อฏฺฐมำ)

นิธิกณฺฑำ
นิธึ		นิเธติ		ปุริโส	 	 	 คมฺภีเร		อุทกนฺติเก

อตฺเถ		กิจฺเจ		สมุปฺปนฺเน	 	 อตฺถาย		เม		ภวิสฺสติ
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ราชโต		วา		ทุรุตฺตสฺส	 	 	 โจรโต		ปีฬิตสฺส		วา

อิณสฺส		วา		ปโมกฺขาย	 	 	 ทุพฺภิกฺเข		อาปทาสุ		วา

เอตทตฺถาย		โลกสฺมึ	 	 	 นิธิ		นาม		นิธิยฺยติ.

ตาวสฺสุนิหิโต		สนฺโต	 	 	 คมฺภีเร		อุทกนฺติเก

น		สพฺโพ		สพฺพทา		เยว	 	 ตสฺส		ตำ		อุปกปฺปติ

นิธิ		วา		ฐานา		จวติ	 	 	 สญฺญา		วาสฺส		วิมุยฺหติ

นาคา		วา		อปนาเมนฺติ		 	 ยกฺขา		วาปิ		หรนฺติ		นำ

อปฺปิยา		วาปิ		ทายาทา		 	 อุทฺธรนฺติ		อปสฺสโต

ยทา		ปุญฺญกฺขโย		โหติ		 	 สพฺพเมตำ		วินสฺสติ.

ยสฺส		ทาเนน		สีเลน	 	 	 สญฺญเมน		ทเมน		จ

นิธิ		สุนิหิโต		โหติ	 	 	 อิตฺถิยา		ปฺริสสฺส		วา

เจติยมฺหิ		จ		สงฺเฆ		วา	 	 	 ปุคฺคเล		อติถีสุ		วา

มาตริ		ปิตริ		วาปิ	 	 	 อโถ		เชฏฺ	ฐมฺหิ		ภาตริ

เอโส		นิธิ		สุนิหิโต	 	 	 อเชยฺโย		อนฺคามิโก

ปหาย		คมนีเยสุ		 	 	 เอตำ		อาทาย		คจฺฉติ.

อสาธารณเมญฺเญสำ	 	 	 อโจรหรโณ		นิธิ.

กยิราถ		ธีโร		ปุญฺญานิ	 	 	 โย		นิธิ		อนุคามิโก

เอส		เทวมนุสฺสานำ	 	 	 สพฺพกามทโท		นิธิ

ยำ		ยำ		เทวาภิปตฺเถนฺติ	 	 	 สพฺพเมเตน		ลพฺภติ

สุวณฺณตา		สุสรตา	 	 	 สุสณฺฐานำ		สุรูปตา

อาธิปจฺจำ		ปริวาโร	 	 	 สพฺพเมเตน		ลพฺภติ.

ปเทสรชฺชำ		อิสฺสริยำ	 	 	 จกฺวตฺติสุขำ		ปิยำ

เทวรชฺชมฺปิ		ทิพฺเพสุ	 	 	 สพฺพเมเตน		ลพฺภติ

มานุสฺสิกา		จ		สมฺปตฺติ		 	 เทวโลเก		จ	ยา		รติ
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ยา		จ		นิพฺพานสมฺปตฺติ	 	 	 สพฺพเมเตน		ลพฺภติ

มิตฺตสมฺปทมาคมฺม		 	 	 โยนิโส		เจ		ปยุญฺชโต

วิชฺชาวิมุตฺติวสีภาโว	 	 	 สพฺพเมเตน		ลพฺภติ

ปฏิสมฺภิทา		วิโมกฺขา		จ	 	 	 ยา		จ		สาวกปารมี

ปจฺเจกโพธิ		พุทฺธภูมิ	 	 	 สพฺพเมเตน		ลพฺภติ

เอวำ		มหิตฺถิกา		เอสา	 	 	 ยทิทำ		ปุญฺญสมฺปทา

ตสฺมา		ธีรา		ปสำสนฺติ	 	 	 ปณฺฑิตา		กตปุญฺญตนฺติ.

(๘)

ขุมทรัพย์ที่ฝังไว้แล้ว
คนเรา	 	 ฝังขุมทรัพย์ไว้ลึกถึงที่สุดระดับน้ำ�	 	 ก็ด้วยหวังว่า	 “เมื่อกิจ 

ที่เราประสงค์เกิดขึ้น		มันจะเปนประโยชน์แก่เรา		และ–

เพื่อเปลื้องตนออกจากราชภัย	 	 ในเมื่อถูกใส่ไคล้กล่าวหา,	 	 หรือเมื่อ 

โจรเบียดเบียน	 	 ก็เปลื้องทุกข์นั้นได้,	 	 เปลื้องหนี้สินก็ได้	 	 ช่วยตัวในยามทุพ- 

ภิกขภัย		หรือในคราวอันตรายใดๆ	ก็ได้.”

ชาวโลกพากันฝังขุมทรัพย์ไว้	 	 ก็ด้วยความประสงค์ดังนี้แล	 	 จึงพา 

กันฝังพยายามให้ปลอดภัย		ลึกถึงที่สุดระดับน้ำ�

แต่ว่า	 	 การทำาเช่นนั้น	 	 ไม่อาจสำาเร็จประโยชน์แก่เขาตามต้องการ 

เสมอไป	 	 ด้วยว่าขุมทรัพย์เคลื่อนที่เสียบ้าง	 	 ความจำาหมายของตนเองฟั่นเฟือน 

ไปเสียบ้าง	 	 พวกนาคหรือยักษ์นำาไปเสียบ้าง	 	 ทายาทที่ไม่ชอบกัน	 	 ขะโมยรื้อ 

ลับหลังบ้าง,		หรือในเวลาสิ้นบุญ		มันก็พลอยฉิบหายไปหมด.

ส่วนว่าขุมทรัพย์คือบุญ	 	 อันบุรุษหรือสตรีใดฝังไว้เปนอย่างดีแล้ว 
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ด้วย		การบำาเพ็ญทาน  การรักษาสีล  การสำารวมจิตต์  การบังคับตัวเอง 
เขากระทำาไปในเจดีย์ก็ดี	 	 ในสงฆ์ก็ดี	 	 ในเพื่อนมนุสส์	 	 ในแขกเหรื่อ	 	 หรือใน 

บิดามารดา		พี่ชาย		ก็ดี	 	ขุมทรัพย์	นั้นเปนอันว่าฝังไว้ดีแล้ว	 	ไม่มีใครทำาลายได้

และเปนของติดตามตนไปได้จริง.

เขาต้องละโภคทรัพย์	 ทั้งหลายอื่น	 	 แต่อาจถือเอาขุมทรัพย์คือบุญนั้น 

ไปได้.							ขุมทรัพย์ชนิดนี้			ไม่สาธารณะแก่ใครอื่น			กระทั่งโจรก็ลักไปไม่ได้.

คนฉลาดพึงทำาบุญ	 	 ซึ่งอาจเปนขุมทรัพย์ติดตามตนได้นี้เถิด,	 	 มัน 

เปนขุมทรัพย์ที่อาจให้สิ่งที่ต้องการทุกๆ	 อย่าง	 	 แก่มนุสส์และเทพ.	 	 เทวดา 

และมนุสส์ปรารถนาสิ่งใดกันนัก	 	 สิ่งนั้นๆ	 จะสมประสงค์	 	 เพราะขุมทรัพย์คือ 

บุญนั้นๆ.

ความมีวรรณะสดใส	 	 เสียงไพเราะ	 	 ทรวดทรงงาม	 	 รูปสวย	 	 ความ 

เปนใหญ่		และความมีบริวาร		ทั้งหมดนี้	 	จะสำาเร็จได้ด้วยขุมทรัพย์นั้น.			ความ 

เปนพระราชาครอบครองประเทศ,	 	 	 อิสรภาพ,	 	 สุขของจักรพรรดิที่น่าใคร่ 

แม้ที่สุดแต่ความเปนเทวราชในชั้นทิพย์	 	 ทั้งหมดนั้น	 	 จะสำาเร็จได้ด้วยขุมทรัพย์

นั้น.

สมบัติในวิสัยมนุสส์	 	 สมบัติน่ายินดีในวิสัยเทพ	 	 และนิพพานสมบัติ 

เปนที่สุดทั้งหมดนั้น		ย่อมสมประสงค์ได้ด้วยขุมทรัพย์นั้น.

ความคล่องแคล่วในวิชชาและวิมุติ	 	 ในเมื่อเขาได้อาสัยความพร้อม 

หน้าด้วยกัลยาณมิตต์ผู้ตักเตือนชี้แจงแล้ว	 	 ประพฤติตามอยู่โดยแยบคาย	 	 นั่น 

จะมีได้ก็ด้วยอาสัยขุมทรัพย์นั้น.

ปฏิสัมภิทาปัญญา	 	 วิโมกข์	 	 สาวกปารมีญาณ	 	 ปัจเจกโพธิญาณ 

และพุทธภูมิญาณ		ทั้งหมดนั้น		จะสำาเร็จได้ก็ด้วยขุมทรัพย์นั้น.

บุญญสัมปทานี้	 	 มันเปนไปเพื่อประโยชน์อันใหญ่หลวงเห็นปานนี้,		

เพราะเหตุนั้น		บัณฑิตจึงพากันสรรเสริญผู้ที่ได้ทำาบุญไว้.
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(VIII)

THE  HIDDEN  TREASURE

A  man  buries  a  treasure  in  a  deep  pit,  reasoning  thus  within  himself, 
“When  occasion  arises  this  treasure  will  be  of  use  to  me,–if  I  am  accused  
by  the  king,  or  plundered  by  robbers,  or  for  release  from  debt,  or  in  famine 
or  in  misfortune.”    Such  are  the  reasons  for  which  men  conceal  what  in   
this  world  is  called  treasure.

Meanwhile  all  this  treasure,  lying  day  after  day  concealed  in  a  deep  
pit,		profits		him		nothing.

Either  the  treasure  vanishes  from  its  resting  place,  or  its  owner’s  
sense  becomes  distracted  with  care,  or  Nagas  remove  it,  or  malignant  spirits  
convey  it  away,    or  his  enemies  or  his  kinsmen  dig  it  up  in  his  absence. 
The  treasure  is  gone  when  the  merit  produced  it  is  exhausted.

There  is  a  treasure  that  man  or  woman  may  possess,  a  treasure  laid  
up  in  the  heart,  a  treasure  of  charity,  piety,  temperance,  soberness.

It  is  found  in  the  sacred  shrine,  in  the  priestly  assembly,  in  the  
individual  man,  in  the  stranger  and  sojourner,  in  the  father,  the  mother 
the  elder  brother.

A  treasure  secure,  impregnable,  that  cannot  pass  away.  When  a   
man		leaves		the		fleeting		riches		of		this		world,		this		he		takes		with		him		after		 
death.

A  treasure  unshared  with  others,  a  treasure  that  no  thief  can  steal.  
Let  the  wise  man  practice  virtue  :  this  is  a  treasure  that  follows  him  after  
death.

A  treasure  that  gives  every  delight  to  gods  and  men;  for  what–  
soever  they  desire  with  this  treasure  it  may  be  bought.

Bloom,  a  sweet  voice,  grace  and  beauty,  power   and  pomp,  all  these  
this  treasure  can  procure.

Sovereignty  and  lordship,  the  loved  bliss  of  universal  empire,  yea  
celestial  rule  among  the  gods,  all  these  this  treasure  can  procure.

All  human  prosperity,  every  pleasure  in  celestial  abodes,  the  full   
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attainment  of  Nirvana,  all  these  this  treasure  can  procure.
Wisdom,  enlightenment,  tranquility,  in  one  who  lives  wisely  for  

the  sake  of  virtuous  friends,  all  these  this  treasure  can  procure.
Universal  science,  the  eight  emancipations  of  the  mind,  all  the  

perfections  of  the  disciple  of  Buddha,  supernatural  knowledge,  supreme  
buddhaship  itself,  all  these  this  treasure  can  procure.

Thus  this  possession  of  merit  is  of  great  and  magical  effect,  therefore 
are  good  works  praised  by  the  wise  and  learned.

(นวมำ)

กรณียเมตฺตสุตฺตำ
กรณียมตฺถกุสเลน		 	 	 ยนฺตำ		สนฺตำ		ปทำ		อภิสเมจฺจ.

สกฺโก		อุชู		จ		สุหุชู		จ	 	 	 สุวโจ		จสฺส		มุทุ		อนติมานี

สนฺตุสฺสโก		จ		สุภโร		จ	 	 	 อปฺปกิจฺโจ		จ		สลฺลหุกวุตฺติ

สนฺตินฺทฺริโย		จ		นิปโก		จ		 	 อปฺปคพฺโภ		กุเลสุ		อนนุคิทฺโธ.

น		จ		ขุทฺทำ		สมาจเร		กิญฺจิ	 	 เยน		วิญฺญู		ปเร		อุปวเทยฺยำุ

สุขิโน		วา		เขมิโน		โหนฺตุ	  สพฺเพ		สตฺตา		ภวนฺตุ		สุขิตตฺตา.

เยเกจิ		ปาณภูตตฺถิ	 	 	 ตสา		วา		ถาวรา		วา		อนวเสสา

ทีฆา		วา		เย		มหนฺตา		วา	 	 มชฺฌิมา		รสฺสกา		อณุกถูลา

ทิฏฺฐา		วา		เย		จ		อทิฏฺฐา	 	 เย		จ		ทูเร		วสนฺติ		อวิทูเร

ภูตา		วา		สมฺภเวสี		วา	 	 	 สพฺเพ		สตฺตา		ภวนฺตุ		สุขิตตฺตา.

น		ปโร		ปรำ		นิกุพฺเพถ	 	 	 นาติมญฺเญถ		กตฺถจิ		นำ		กิญฺจิ

พฺยาโรสนา		ปฏีฆสญฺญา	 	 	 นาญฺญมญฺญสฺส		ทุกฺขมิจฺเฉยฺย.

มาตา		ยถา		นิยำ		ปุตฺตำ	 	 	 อายุสา		เอกปุตฺตมนุรกฺเข
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เอวมฺปิ		สพฺพภูเตสุ	 	 	 มานสมฺภาวเย		อปริมาณำ,

เมตฺตญฺจ		สพฺพโลกสฺมึ	 	 	 มานสมฺภาวเย		อปริมาณำ

อุทฺธำ		อโธ		จ		ตริยญฺจ	 	 	 อสมฺพาธำ		อเวรำ		อสปตฺตำ.

ติฏฺฐญฺจรำ		นิสินฺโน		วา	 	 	 สยาโน		วา		ยาว		ตสฺส		วิคตมิทฺโธ

เอตำ		สตึ		อธิฏฺเฐยฺย	 	 	 พฺรหฺมเมตำ		วิหารำ		อิทมาหุ.

ทิฏฺฐิญฺจ		อนุปคมฺม	 	 	 สีลวา		ทสฺสเนน		สมฺปนฺโน

กาเมสฺ		วิเนยฺย		เคธำ	 	 	 น		หิ		ชาตุ		คพฺพเสยฺยำ		ปุนเรตีติ.

(๙)

สูตต์ว่าด้วยมิตรภาพที่ควรกระทำา
พระอริยเจ้าได้ลุถึงแล้วซึ่งศานติอันใด,	 	 กุลบุตรผู้ฉลาดในประโยชน ์

พึงกระทำาเพื่อศานติอันนั้น.

เขาพึงเปนผู้องอาจ,	 	 ตรง,	 	 ตรงอย่างงดงาม,	 	 ว่าง่าย,	 	 อ่อนโยน,		 

ไม่ไว้ตัวอย่างกระด้าง,	 	 สันโดษฐก์,	 	 เลี้ยงง่าย,	 	 ไม่มีกิจเหลือล้น,	 	 ประพฤต ิ

เพื่อเบากายเบาใจ,	 	 มีอินทรีย์อันระงับ,	 	 มีปัญญาพอตัว,	 	 ไม่คะนอง,	 	 ไม ่

คลุกคลีในตระกูลทั้งหลาย.

ผู้รู้	 	 ท่านติเตียนคนพาลเหล่าอื่นด้วยการกระทำาอันใด	 	 เขาไม่พึง 

กระทำากรรมนั้น		แม้แต่เล็กน้อย.

เขาพึงแผ่ไมตรีจิตต์ในสรรพสัตว์ว่า	 	 “สัตว์ทั้งหลายทั้งปวง	 	 จงเปน 

ผู้มีสุข		มีความเกษม		มีตนอันถึงแล้วซึ่งความสุข.

สัตว์เหล่าใด	 	 ยังเปนผู้สดุ้งก็ตาม	 	 หมดตัณหาเครื่องสดุ้ง(คือเปน 

พระอรหันต์แล้ว)ก็ตาม,	 	 เปนสัตว์ยาวก็ตาม	 	 ใหญ่	 	 ปานกลาง	 สั้น	 	 เตี้ย	 หรือ		

ไตรปิฎกแปลไทย- ทั่วไป๓๒



ผอม	 	 พี	 	 ก็ตาม	 	 เราเห็นแล้วหรือมิได้เห็นก็ตาม	 	 อยู่ใกล้หรือไกลก็ตาม	 	 เกิด 

แล้วหรือกำาลังแสวงหาแดนเกิดอยู่ก็ตาม	 	 สัตว์เหล่านั้นทั้งหมด	 	 จงเปนผู้มีตน 

ถึงแล้วซึ่งความสุขเถิด	!”

สัตว์อื่น	 	 อย่าข่มเหงสัตว์อื่น.	 	 ไม่พึงดูหมิ่นเขาด้วยเรื่องไรๆ 

ในที่ไรๆ	 เลย.	 	 เพราะความฉุนแค้น	 	 หรือความรู้สึกกระเทือนใจ	 	 ก็ไม่พึง 

ปรารถนาทุกข์ใส่กันและกัน.

พึงปลูกมิตรภาพแห่งใจ	 	 ในสัตว์ทั้งสิ้น	 	 โดยไม่มีขีดขั้น	 	 เช่นเดียว 

กับมารดาถนอมบุตรน้อยอันเปนที่รักคนเดียว		ของตน		จนตลอดอายุ		ฉันนั้นเถิด.

จงเจริญมิตรภาพอันไม่คับแคบ	 	 ไม่มีเวร	 	 ไม่มีข้าศึก	 	 ไม่มีขีดจำากัด 

ในใจ		ในสัตว์โลกทั้งสิ้น		ทั้งเบื้องบนเบื้องต่ำ�และโดยรอบเถิด!

ยืน,	 	 เดิน,	 	 นั่ง,	 	 นอน,	 	 ก็ตาม,	 	 ยังตื่นอยู่เพียงใด	 	 ก็พึงกำาหนด 

สติกล่าวคือความรู้สึกในมิตรภาพนั้น	 	 เพียงนั้น.	 	 	 บัณฑิตในสาสนานี้	 	 กล่าว 

อากัปปกิริยานี้		ว่าเปนพรหม.

คนชนิดนี้	 	 ไม่ถือทิฏฐิ	 	 มีสีล	 	 สมบูรณ์ด้วยปัญญาเครื่องพิจารณา, 

ทำาลายความเกี่ยวข้องในกามทั้งหลาย	 	 เขาย่อมไม่เข้าถึงการเกิดใหม่	 	 อิกต่อ 

ไปแล.

(IX)

GOOD  WILL  TO  ALL

This  is  what  should  be  done  by  him  who  is  wise  in  seeking  his 
own  good,  who  has  gained  a  knowledge  of  the  tranquil  lot  of  Nirvana. 
Let  him  be  diligent,  upright,  and  conscientious;  meek,  gentle,  not   
vainglorious.

Contented  and  cheerful,  not  oppressed  with  the  cares  of  this 
world,  not  burdened  with  riches.  Tranquil,  discreet,  not  arrogant, 
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not  greedy  for  gifts.
Let  him  not  do  any  mean  action  for  which  others  who  are  wise  

might  reprove  him.  Let  all  creatures  be  happy  and  prosperous,  let  them  be  
of  joyful  mind.

All  beings  that  have  life,  be  they  feeble  or  strong,  be  they  tall  or   
of middle  stature  or  short,  be  they  minute  or  vast.

Seen  or  unseen,  dwelling  afar  or  near  at  hand,  born  or  seeking  birth,  
let  all  creatures  be  joyful.

Let  no  man  in  any  place  deceive  another,  nor  let  him  be  harsh  towards 
any  one;  let  him  not  out  of  anger  or  resentment  wish  ill  to  his  neighbour.

As  a  mother  so  long  as  she  lives  watches  over  her  child,  her  only  
child,  so  among  all  beings  let  boundless  good  will  prevail.

Let  good  will  without  measure,  impartial,  unmixed  with  enmity, 
prevail  throughout  the  world,  above,  below,  around.

If  a  man  be  of  this  mind  so  long  as  he  be  awake,  whether  standing  or 
walking,  or  sitting  or  lying,  then  is  come  to  pass  the  saying,  “This  place  is  
the  abode  of  holiness.”

He  who  has  not  embraced  false  doctrine,  the  pious  man  endowed  
with  a  knowledge  of  Nirvana,  if  he  conquer  the  love  of  pleasure  he  shall 
never  again  be  born  in  the  womb.

     The  Book  of  the  Lesser  Readings  is  ended.

หมายเหตุ
คำาแปลของอาการสามสิบสอง	 	 ตามที่เคยแปลกันมาแต่โบราณ 

และใช้เปนแบบศึกษากันอยู่ในเมืองเรานั้นบางศัพท์แปลอย่างหนึ่ง	 	 ชาวต่าง

ประเทศแปลไปอิกอย่างหนึ่ง	 ยากที่จะวินิจฉัยเด็ดขาดลงไปว่าอันใดผิดอันใดถูก. 

ในบาลีของเรา	 เช่นคัมภีร์วิสุทธิมัคค์	 	 มีอธิบายไว้แต่ลักษณะว่าของสิ่งนั้นมี

ลักษณะเช่นนั้นๆ	 เช่นอธิบายว่า	 	 วกฺกำ	 มีลักษณะดุจมะม่วงสองผลขั้วเดียวกัน, 
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เราแปลกันว่า	 	 ม้าม,	 	 แต่ชาวต่างประเทศเช่นท่าน	 	 ชิลเดอรส์	 	 แปลว่า	 	 ไต 

(kidney)	 	 เช่นนี้เปนต้น	 	 จึงต้องขอฝากไว้ให้ช่วยวินิจฉัยหาหลักฐานสืบไป 

ก่อน.	 	 	 ส่วนที่ข้าพเจ้าแปลในที่นี้นั้น	 	 แปลตามพอใจของข้าพเจ้าเอง	 	 ทีหลัง 

จากได้สอบสวนแบบแผนทั้งฝ่ายไทย,		ฝ่ายเทศ		และฝ่ายบาลีเสร็จแล้ว		เปนการ 

เสนอโดยหวังให้ท่านผู้รู้ช่วยพิจารณาวินิจฉัยซ้ำ�อิกต่อหนึ่ง.	 	 	 ที่จริงเรื่องนี ้

ไม่สู้สำาคัญสำาหรับนักปฏิบัติ	 	 เพราะว่าเปนเพียงชื่ออวัยวะภายในกายเท่านั้น	 	 ผู้

พิจารณาหยิบขึ้นพิจารณาจนทั่วก็ใช้ได้,	 	 แต่สำาหรับนักศึกษานอกวงการเจริญ 

กัมมฐานออกไป	 	 เช่นนักศัพทศาสตร์เปนต้น	 	 ย่อมต้องการที่จะทราบให้ถ่องแท ้

ว่าศัพท์ไหนแปลว่าอย่างไรแน่.	 	 	 ต่อไปนี้จะนำาคำาบาลีเดิม	 	 และคำาแปลสาม 

ชนิด	 	 คือที่เราแปลกันมาแต่โบราณ	 ๑	 	 ที่ข้าพเจ้าสอบสวนและสันนิษฐานแปล 

ใหม่	๑	 	 	 และที่ชาวตวันตกแปล	 	๑	 	 	 เปนสี่ประเภทด้วยกัน	 	 เรียงลำาดับลงไป 

ทางล่างเพื่อให้ดูง่ายดังนี้	:–

บาลี  ที่เคยแปลกันมา  ที่สันนิษฐานใหม่  ชาวตะวันตก (ฉบับชิลเดอรส์)

เกสา	 	 ผม	 	 				ผม		 hair		of		the		head

โลมา	 	 ขน	 	 				ขน		 hair		of		the		body

นขา	 	 เล็บ	 	 				เล็บ	 	 	 		nails

ทนฺตา		 ฟัน	 	 				ฟัน		 	 	 		teeth

ตโจ	 	 หนัง	 	 				หนัง	 	 	 		skin

มำสำ	 	 เนื้อ	 	 				เนื้อ	 	 	 		flesh

นฺหารู	 	 เอ็น	 	 				เอ็น	 	 	 		veins

อฏฺฐิ	 	 กระดูก	 				กระดูก	 	 	 		bones

อฏฺฐิมิญฺชำ	 เยื่อในกระดูก					เยื่อในกระดูก	 	 		marrow

๏วกฺกำ		 ม้าม	 	 				ไต	 	 	 	 		kidneys

คัมภีร์ขุททกปาฐ     ๓๕



 บาลี    ที่เคยแปลกันมา    ที่สันนิษฐานใหม่    ชาวตะวันตก
	 หทยำ	 	 หัวใจ	 	 	 หัวใจ	 	 						heart

	 ยกนำ	 	 ตับ	 	 	 ตับ	 	 						liver

		๏	 กิโลมกำ		 พังผืด	 	 	 พังผืด	 	 						abdomen			๏

		๏	 ปิหกำ	 	 ไต	 	 	 ม้าม	 	 						spleen

	 ปปฺผาสำ	 ปอด	 	 	 ปอด	 	 						lungs

		๏	 อนฺตำ	 	 ใส้ใหญ่		 	 ลำาไส้	 	 						intestines

		๏	 อนฺตคุณำ	 ไส้น้อย		 	 ลำาไส้ตอนล่างสุด			lower		intestines

		๏	 อุทริยำ	 	 อาหารใหม่	 	 อาหารในกะเพาะ		stomach				๏

		๏	 กรีสำ	 	 อาหารเก่า	 	 อุจจาระ													faeces

	 ปิตฺตำ	 	 ดี	 	 	 ดี	 	 						bile

	 เสมฺหำ	 	 เสลด	 	 	 เสลด	 	 						phlegm

	 ปุพฺโพ		 หนอง	 	 	 หนอง	 	 						pus

	 โลหิตำ	 	 เลือด	 	 	 เลือด	 	 						blood

	 เสโท	 	 เหงื่อ	 	 	 เหงื่อ	 	 						sweat

	 เมโท	 	 มันข้น		 	 ไขมัน	 	 						fat

	 อสฺสุ	 	 น้ำ�ตา	 	 	 น้ำ�ตา	 	 						tears

		๏	 วสา	 	 เปลวมัน	 	 น้ำ�เหลือง	 						serum

	 เขโล	 	 น้ำ�ลาย		 	 น้ำ�ลาย		 						saliva

		๏	 สึฆานิกา	 น้ำ�มูก	 	 	 น้ำ�เมือก(ทั่วไป)					mucus

		๏	 ลสิกา	 	 ไขข้อ	 	 น้ำ�ลื่นหล่อข้อ		oil	that	ludricates	the	joints

	 มุตฺตำ	 	 มูตร	 	 	 น้ำ�มูตร		 						urine

	 มตฺถลุงฺคำ	 เยื่อสมอง	 	 เยื่อสมอง.	 						Brain

		๏	 ศัพท์ใดที่เห็นไม่ตรงกันทั้งสามประเภท		ได้หมายดอกจันทน์ไว้แล้ว.

 

ไตรปิฎกแปลไทย- ทั่วไป๓๖



ระเบียบการ
หนังสือพิมพ์พระพุทธสาสนา  ของคณะธรรมทาน

บรรณาธิการและผู้จัดการ 	:		นายธรรมทาส		พานิช			(ยี่เก้ย		พานิช)

สำานักงาน 		:				ห้องธรรมทาน		ริมทางรถไฟ				สถานีไชยา

กำาหนดออก 	:			ออกเปนรายตรีมาส						ในเดือน					พฤษภาคม					สิงหาคม 

	 	 				พฤศจิกายน		กุมภาพันธ์.				(ปีละ	๔	เล่มหรือสามเดือนครั้ง) 

	 	 				เล่มแรกออกในเดือน		พฤษภาคม.

อัตราค่าบำารุง 		ส่งไปทางไปรษณีย์		ธรรมดาปีละ		๑		บาท.		ส่งไปต่างประเทศ 

	 	 				ปีละ		๑		บาท		๒๕		สตางค์.				รับที่ห้องธรรมทาน	(ไม่มีค่าส่ง) 

ปีละ		๗๕		สตางค์.			รับประเภทถาวร		ส่งคำาบำารุงอย่างต่ำ�ครั้งละ		๕		บาท	(สำาหรับ 

ตลอด	 ๕	 ปี)	 รับประเภทกระดาษดีพิเศษ	 	 เสียค่าบำารุงสองเท่า,	 	 คือทาง 

ไปรษณีย์ธรรมดา		ปีละ		๒		บาท		ประเภทถาวรกระดาษดี		ส่งค่าบำารุง		๑๐		บาท	

(สำาหรับตลอดห้าปี)

การส่งเงิน     ต้องส่งเงินพร้อมกับบอกรับ				เงินจำานวนน้อยโปรดส่งธนบัตร ์

	 	 			หนึ่งบาท		ต้องริยิสเตอร์		ซองจดหมายนั้นด้วย,		ควรส่งรวม

กันหลายราย	 	 จึงจะเปนการทุ่นค่าส่ง	 	 อย่าส่งธนบัตร์ในซองจดหมายที่ส่งโดย

ธรรมดา.	 	 เงินจำานวนมากต้องส่งทางธนาณัติ	 	 ในนามนายธรรมทาส	 	 พานิช 

ผู้จัดการคณะธรรมทาน	 	 อำาเภอเมืองไชยาเปนผู้รับ	 	 สั่งจ่ายเงินที่ที่ทำาการ 

ธนาณัติจังหวัดสุราษฎร์ธานี.	 	 เฉภาะในกรุงเทพฯและธนบุรี	 	 จะส่งเงินบอก 

รับได้ที่ร้านมหามกุฏราชวิทยาลัย	 	 หน้าวัดบวรนิเวศ,	 	 ศึกษานุมิตรสมาคม 

สี่แยกวัดตึก,		ร้านมณีศรีภัทร		๖๓๗		ถนนบำารุงเมือง.



ใบรับเงินและความรับผิดชอบ      	 เมื่อคณะได้รับเงินค่าบำารุง	 	 หรือได้รับ 

	 	 	 	 	 	 ใบแจ้งจากผู้รับเงินแทน		ก็จะส่งใบรับ

เงินมีลายเซ็นนามผู้จัดการ	 	 มาพร้อมด้วยหนังสือเล่มแรกโดยทันที.	 	 	 คณะไม ่

รับผิดชอบในค่าบำารุงที่ส่งไปไม่ถึง.	 	 	 ผู้ชำาระค่าบำารุงแล้ว	 	 จะได้รับใบรับเงิน 

ไว้เปนสำาคัญเสมอ.	 	 ท่านที่รับหนังสือทางสาขาจำาหน่าย	 	 เมื่อไม่ได้รับหนังสือ 

เล่มใด	 	 โปรดทวงที่สาขาชำาระเงินไว้	 	 คณะธรรมทานไม่รับผิดชอบในการ 

เงิน	 	 และการจัดส่งหนังสือทางสาขาจำาหน่าย.	 	 	 บำารุงประเภทถาวร	 	 และรับ

หนังสือกระดาษดี	 	 โปรดรับจากคณะธรรมทานโดยเฉภาะ.	 	 เพื่อเปนที่มั่นใจ 

ของท่าน	 	 คณะขอแถลงไว้ว่า	 หนังสือพิมพ์นี้จะไม่หยุดออกเปนอันขาด	 	 ถ้าหาก 

มีความจำาเปนด้วยประการใด	 	 จะได้แจ้งให้ทราบทั่วกันโดยทางหนังสือนี้	 	 หรือ 

ใบแจ้งความ.

บางทา่นอาจไดร้บัหนงัสอืลา่ชา้ไปบา้ง		เปนเพราะไชยาเปนบา้นนอก 

การไปรษณีย์	 	 และการจัดส่งหนังสือขึ้นรถไฟล่าช้า	 	 บางทีก็ต้องแยกส่ง 

สองครั้ง.				เพราะฉนั้นท่านที่ได้รับช้า				โปรดรอเมล์ต่อไป.



หนังสือ

พุทธประวัติ
จากพระโอฏฐ์

พิมพ์เปนเล่มเสร็จแล้ว
ได้รับอนุญาตให้ใช้เปนแบบเรียน  ประกอบหลักสูตรนักธรรม

และธรรมศึกษาทุกชั้น  ตามสำาเนาใบอนุญาตของกองตำารามหา- 
มกุฏราชวิทยาลัย   ที่หลังปกนี้.

คณะธรรมทานได้จัดพิมพ์หนังสือเรื่องนี้ขึ้นเปนเล่ม	 	 เพื่อสมควรแก ่
ความเหน็ดเหนื่อยของผู้เรียบเรียง	 	 และสะดวกแก่การศึกษาของผู้ใคร่ในการ
ศึกษาทั่วๆ	ไป.			จำาหน่ายด้วยราคาเพียงแต่เมื่อหักค่าใช้จ่ายต่างๆ	ทุกๆ	ประการ
เสร็จแล้ว	 	 คณะธรรมทานจะได้ต้นทุนเปนตัวเงินจริงๆ	 มาพิมพ์เรื่องอื่นๆ	 ซึ่ง 
ควรจัดพิมพ์ขึ้นเปนเล่ม			สืบไปเปนลำาดับ.

ในการพิมพ์ครั้งหลังนี้	 	 ตอนต้นได้แก้ไขเล็กน้อยจากที่ลงพิมพ์	 	 ใน
หนังสือพิมพ์,	 	 พิมพ์ด้วยกระดาษอย่างดี	 (๖๐	 ปอนด์)	 	 และได้ทำาปทานุกรมคำา
สำาคัญพร้อมทั้งบรรพธรรมท้ายเล่ม	 	 และสารบาญอย่างเลอียดเพิ่มขึ้น	 	 เพื่อ
อำานวยความสดวกเปนอย่างมาก	 	 รวมทั้งหมดเปนหนังสือ	 ๓๓	 ยก	 	 จำาหน่ายที่
คณะธรรมทานเล่มละ		๑		บาท.			ค่าส่งทางไปรษณีย์เล่มละ		๒๐		สตางค์.			ถ้า
สั่งซื้อในนามสมาชิกรับหนังสือพิมพ์พระพุทธสาสนา	 	 คณะธรรมทานจะช่วย 
ออกค่าส่งให้เสร็จ.	 	 	 (สั่งกี่เล่มก็ได้),	 	 และที่จำาหน่ายตามสาขาที่รับไป 
จำาหน่ายนั้น			เล่มละ		๑.๒๐	บาท.

การส่งเงิน	 	 โปรดส่งธนบัตร	 	 ในซองริยิสเตอร์	 	 หรือส่งทางธนาณัติ. 
เพื่อเปนการทุ่นค่าส่ง				ควรส่งรวมกับค่าบำารุงหนังสือพิมพ์.


